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̼े҄ रतों के काम
लकूा ќारा ҅लखी गयी दसूरी पसु्तक का प҄रचय

1 हे िथयिुफलसु,
मैंने अपनी पहली पसु्तक में उन सब कायИं के बारे में ҅लखा िजन्हें ̼ारंम्भ से

ही यीश ु ने िकया और
2 उस िदन तक उपदशे िदया जब तक पिव̷ आत्मा के ќारा अपने चनुे हुए

̼े҄ रतों को िनदЌश िदए जाने के बाद उसे ऊपर स्वगर् में उठा न ҅लया गया।
3 अपनी मतृ्य ु के बाद उसने अपने आपको बहुत से ठोस ̼माणों के साथ उनके

सामने ̼कट िकया िक वह जीिवत ह।ै वह चालीस िदनों तक उनके समने ̼कट
होता रहा तथा परमѶेर के राज्य के िवषय में उन्हें बताता रहा।

4 िफर एक बार जब वह उनके साथ भोजन कर रहा था तो उसने उन्हें आज्ञा दी,
“यरूशलमे को मत छोड़ना बқल्क िजसके बारे में तमुने मझुसे सनुा ह,ै परम िपता
की उस ̼ितज्ञा के परूा होने की ̼तीक्षा करना।

5 क्योंिक यहून्ना ने तो जल से बपितस्मा िदया था, िकन्त ु तमु्हें अब थोड़े ही
िदनों बाद पिव̷ आत्मा से बपितस्मा िदया जायगेा।”

यीश ु का स्वगर् में ले जाया जाना
6 सो जब वे आपस में िमले तो उन्होंने उससे पछूा, “हे ̼भ,ु क्या त ू इसी समय

इ͇ाएल के राज्य की िफर से स्थापना कर दगेा?”
7 उसने उनसे कहा, “उन अवसरों या ितिथयों को जानना तमु्हारा काम नहीं

ह,ै िजन्हें परम िपता ने स्वयं अपने अिधकार से िन҅Ѵत िकया ह।ै
8 बқल्क जब पिव̷ आत्मा तमु पर आयगेा, तमु्हें शҚл ̼ाѮ हो जायगेी, और

यरूशलमे में, समचूे यहूिदया और साम҄रया में और धरती के छोरों तक तमु मरेे
साक्षी बनोग।े”

9 इतना कहने के बाद उनके दखेते दखेते उसे स्वगर् में ऊपर उठा ҅लया गया और
िफर एक बादल ने उसे उनकी आखँों से ओझल कर िदया।

10 जब वह जा रहा था तो वे आकाश में उसके ҅लये आखँें िबछाये थ।े तभी
तत्काल Ѷते वҀ धारण िकये हुए दो परुुष उनके बराबर आ खड़े हुए



��������� �� ��� 1:11 ii ̼े҄ रतों के काम 1:20

11 और कहा, “हे गलीली लोगों, तमु वहाँ खड़े-खड़े आकाश में टकटकी
क्यों लगाये हो? यह यीश ु िजसे तमु्हारे बीच से स्वगर् में ऊपर उठा ҅लया गया, जसैे
तमुने उसे स्वगर् में जाते दखेा, वसैे ही वह िफर वापस लौटेगा।”

एक नये ̼े҄ रत का चनुाव
12 िफर वे जतैनू नाम के पवर्त स,े जो यरूशलमे से कोई एक िकलोमीटर* की

दरूी पर қस्थत ह,ै यरूशलमे लौट आय।े
13 और वहाँ पहुचँ कर वे ऊपर के उस कमरे में गये जहाँ वे ठहरे हुए थ।े ये

लोग थ:े पतरस, यहून्ना, याकूब,अқन्̹यास, िफ҅लप्पसु, थोमा, बतुर्लमै और मЀी,
हलफई का पु̷ याकूब, उत्साही शमौन और याकूब का पु̷ यहूदा।

14 इनके साथ कुछ िҀयाँ, यीश ु की माता म҄रयम और यीश ु के भाई भी थ।े ये
सभी अपने आपको एक साथ ̼ाथर्ना में लगाये रखते थ।े

15 िफर इन्हीं िदनों पतरस ने भाई-बधंओुं के बीच खड़े होकर, िजनकी सखं्या
कोई एक सौ बीस थी, कहा,

16-17 “हे मरेे भाईयों, यीश ु को बदंी बनाने वालों के अगआु यहूदा के िवषय
में, पिव̷ शाҀ का वह लखे िजसे दाऊद के मखु से पिव̷ आत्मा ने बहुत पहले ही
कह िदया था, उसका परूा होना आवश्यक था। वह हम में ही िगना गया था और
इस सवेा में उसका भी भाग था।”

18 (इस मनषु्य ने जो धन उसे उसके नीचतापणूर् काम के ҅लये िमला था, उससे
एक खते मोल ҅लया िकन्त ु वह पहले तो िसर के बल िगरा और िफर उसका शरीर
फट गया और उसकी आतँें बाहर िनकल आई।

19 और सभी यरूशलमे वािसयों को इसका पता चल गया। इसी҅लये उनकी
भाषा में उस खते को हक्लदमा कहा गया िजसका अथर् है “लहू का खते।”)

20 क्योंिक भजन सिंहता में यह ҅लखा है िक,

‘उसका घर उजड़ जाये और
उसमें रहने को कोई न बच।े’ भजन सिंहता 69:25

और
* 1:12: �������� �������, सब्त के एक िदन की दरूी पर यानी सब्त के िदन िवधान के
ќारा िकतनी दरू चलना वधै था।
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‘उसका मु̔ खयापन कोई दसूरा ѳҚл ले ल।े’ भजन सिंहता 109:8

21-22 “इस҅लये यह आवश्यक है िक जब ̼भु यीश ु हमारे बीच था तब जो
लोग सदा हमारे साथ थ,े उनमें से िकसी एक को चनुा जाय।े यानी उस समय से
लकेर जब से यहून्ना ने लोगों को बपितस्मा दनेा ̼ारम्भ िकया था और जब तक
यीश ु को हमारे बीच से उठा ҅लया गया था। इन लोगों में स े िकसी एक को उसके
िफर से जी उठने का हमारे साथ साक्षी होना चािहय।े”

23 इस҅लये उन्होंने दो ѳҚл सझुाय!े एक यसूफ़ु िजसे बरसब्बा कहा जाता
था (यह यसूतसु नाम से भी जाना जाता था।) और दसूरा मिЀयाह।

24-25 िफर वे यह कहते हुए ̼ाथर्ना करने लग,े “हे ̼भ,ु त ू सब के मनों को
जानता ह,ै हमें दशार् िक इन दोनों में स े तनूे िकसे चनुा ह।ै जो एक ̼े҄ रत के रूप में
सवेा के इस पद को ̪हण करे िजसे अपने स्थान को जानने के ҅लए यहूदा छोड़
गया था।”

26 िफर उन्होंने उनके ҅लये पिचर्याँ डाली और पचЃ मिЀयाह के नाम की
िनकली। इस तरह वह ग्यारह ̼े҄ रतों के दल में सқम्म҅लत कर ҅लया गया।

2
पिव̷ आत्मा का आगमन

1 जब िपन्तकुेस्त का िदन आया तो वे सब एक ही स्थान पर इकыे थ।े
2 तभी अचानक वहाँ आकाश से भयकंर आधँी का शब्द आया और िजस घर

में वे बठेै थ,े उसमें भर गया।
3 और आग की फैलती लपटों जसैी जीभें वहाँ सामने िदखायी दनेे लगीं। वे

आग की िवभािजत जीभें उनमें से हर एक के ऊपर आ ҄टकीं।
4 वे सभी पिव̷ आत्मा से भािवत हो उठे। और आत्मा के ќारा िदये गये सामथ्यर्

के अनसुार वे दसूरी भाषाओं में बोलने लग।े
5 वहाँ यरूशलमे में आकाश के नीचे के सभी दशेों से आये यहूदी भл रहा

करते थ।े
6 जब यह शब्द गरजा तो एक भीड़ एक̷ हो गयी। वे लोग अचरज में पड़े थे

क्योंिक हर िकसी ने उन्हें उसकी अपनी भाषा में बोलते सनुा।
7 वे आѴयर् में भर कर िवस्मय के साथ बोल,े “ये बोलने वाले सभी लोग क्या

गलीली नहीं हैं?
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8 िफर हममें से हर एक उन्हें हमारी अपनी मातभृाषा में बोलते हुए कैसे सनु रहा
ह?ै

9 वहाँ पारथी, मदेी और एलामी, िमसपुतुािमया के िनवासी, यहूिदया और
कप्पदूिूकया, पनु्तसु और एिशया।

10 ̽ूिगया और पम्फू҅लया, िमसर और साइरीन नगर के िनकट लीिबया के
कुछ ̼दशेों के लोग, रोम से आये या̷ी िजनमें जन्मजात यहूदी और यहूदी धमर्
̪हण करने वाले लोग, ̨ेती तथा अरब के रहने वाले

11 हम सब परमѶेर के आѴयर्पणूर् कामों को अपनी अपनी भाषाओं में सनु
रहे हैं।”

12 वे सब िवस्मय में पड़ कर भौंचक्के हो आपस में पछू रहे थ,े “यह सब क्या
हो रहा ह?ै”

13 िकन्त ु दसूरे लोगों ने ̼े҄ रतों का उपहास करते हुए कहा, “ये सब कुछ ज्यादा
ही, नयी दाखरस चढ़ा गये हैं।”

पतरस का सबंोधन
14 िफर उन ग्यारहों के साथ पतरस खड़ा हुआ और ऊँचे स्वर में लोगों को

सम्बोिधत करने लगा, “यहूदी सािथयो और यरूशलमे के सभी िनवािसयो! इसका
अथर् मझुे बताने दो। मरेे शब्दों को ध्यान से सनुो।

15 ये लोग िपये हुए नहीं हैं, जसैा िक तमु समझ रहे हो। क्योंिक अभी तो सबुह
के नौ बजे हैं।

16 बқल्क यह वह बात है िजसके बारे में योएल नबी ने कहा था:
17 ‘परमѶेर कहता ह:ै
अिंतम िदनों में ऐसा होगा िक मैं सभी मनषु्यों पर अपनी आत्मा उड़ेँल द ूगँा

िफर तमु्हारे प ु̷ और पिु̷याँ भिवष्यवाणी करने लगेंग।े
तथा तमु्हारे यवुा लोग दशर्न पायेंगे
और तमु्हारे बढ़ूे लोग स्वप्न दखेेंग।े

18 हाँ, उन िदनों मैं अपने सवेकों और सिेवकाओं पर अपनी आत्मा उड़ेँल द ूगँा
और वे भिवष्यवाणी करेंग।े

19 मैं ऊपर आकाश में अџतु कमर्
और नीचे धरती पर िचन्ह िदखाऊँगा
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लहू, आग और धएँु के बादल।
20 सयूर् अन्धरेे में और

चाँद रл में बदल जायगेा।
तब ̼भु का महान और मिहमामय िदन आएगा।
21 और तब हर उस िकसी का बचाव होगा जो ̼भु का नाम पकुारेगा।’ योएल

2:28-32

22 “हे इ͇ाएल के लोगों, इन वचनों को सनुो: नासरी यीश ु एक ऐसा परुुष
था िजसे परमѶेर ने तमु्हारे सामने अџतु कमИ,ं आѴयИं और िचन्हों समते िजन्हें
परमѶेर ने उसके ќारा िकया था तमु्हारे बीच ̼कट िकया। जसैा िक तमु स्वयं
जानते ही हो।

23 इस परुूष को परमѶेर की िन҅Ѵत योजना और िन҅Ѵत पवूर् ज्ञान के अनसुार
तमु्हारे हवाले कर िदया गया, और तमुने नीच मनषु्यों की सहायता से उसे ̨ूस पर
चढ़ाया और कीलें ठुकवा कर मार डाला।

24 िकन्त ु परमѶेर ने उसे मतृ्य ुकी वदेना से मлु करते हुए िफर से िजला िदया।
क्योंिक उसके ҅लये यह सम्भव ही नहीं था िक मतृ्य ु उसे अपने वश में रख पाती।

25 जसैा िक दाऊद ने उसके िवषय में कहा ह:ै

‘मैंने ̼भ ु को सदा ही अपने सामने दखेा ह।ै
वह मरेी दािहनी ओर िवराजता ह,ै तािक मैं िडग न जाऊँ।

26 इससे मरेा हृदय ̼सन्न है
और मरेी वाणी हिषर्त ह;ै

मरेी दहे भी आशा में िजयगेी,
27 क्योंिक त ू मरेी आत्मा को अधोलोक में नहीं छोड़ दगेा।
त ू अपने पिव̷ जन को क्षय की अनभुिूत नहीं होने दगेा।

28 तनूे मझुे जीवन की राह का ज्ञान कराया ह।ै
अपनी उपқस्थित से त ू मझुे आनन्द से पणू र् कर दगेा।’ भजन सिंहता
16:8-11
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29 “हे मरेे भाईयों। मैं िवѶास के साथ आिद परुूष दाऊद के बारे में तमुसे कह
सकता हू ँ िक उसकी मतृ्य ु हो गयी और उसे दफ़ना िदया गया। और उसकी क̾
हमारे यहाँ आज तक मौजदू ह।ै

30 िकन्त ु क्योंिक वह एक नबी था और जानता था िक परमѶेर ने शपथपवूर्क
उसे वचन िदया है िक वह उसके वशं में स े िकसी एक को उसके िसहंासन पर
बठैायगेा।

31 इस҅लये आगे जो घटने वाला ह,ै उसे दखेते हुए उसने जब यह कहा था:

‘उसे अधोलोक में नहीं छोड़ा गया
और न ही उसकी दहे ने सड़ने गलने का अनभुव िकया।’

तो उसने मसीह की िफर से जी उठने के बारे में ही कहा था।
32 इसी यीश ु को परमѶेर ने पनुजЃिवत कर िदया। इस तथ्य के हम सब साक्षी हैं।
33 परमѶेर के दािहने हाथ सब से ऊँचा पद पाकर यीश ु ने परम िपता से ̼ितज्ञा के
अनसुार पिव̷ आत्मा ̼ाѮ की और िफर उसने इस आत्मा को उड़ेँल िदया िजसे
अब तमु दखे रहे हो और सनु रहे हो।
34 दाऊद क्योंिक स्वगर् में नहीं गया सो वह स्वयं कहता ह:ै

‘̼भु परमѶेर ने मरेे ̼भु से कहा:
मरेे दािहने बठै,

35 जब तक मैं तरेे श̷ओुं को तरेे चरणों तले परै रखने की चौकी की तरह
न कर द ू।ँ’ भजन सिंहता 110:1

36 “इस҅लये समचूा इ͇ाएल िनѴयपवूर्क जान ले िक परमѶेर ने इस यीश ु को
िजसे तमुने ̨ूस पर चढ़ा िदया था ̼भु और मसीह दोनों ही ठहराया था!”

37 लोगों ने जब यह सनुा तो वे ѳाकुल हो उठे और पतरस तथा अन्य ̼े҄ रतों
से कहा, “तो बधंओु, हमें क्या करना चािहय?े”

38 पतरस ने उनसे कहा, “मन िफराओ और अपने पापों की क्षमा पाने के ҅लये
तमुमें स े हर एक को यीश ु मसीह के नाम से बपितस्मा लनेा चािहय।े िफर तमु पिव̷
आत्मा का उपहार पा जाओग।े
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39 क्योंिक यह ̼ितज्ञा तमु्हारे ҅लय,े तमु्हारी सतंानों के ҅लए और उन सबके
҅लये है जो बहुत दरू қस्थत हैं। यह ̼ितज्ञा उन सबके ҅लए है िजन्हें हमारा ̼भु
परमѶेर को अपने पास बलुाता ह।ै”

40 और बहुत से वचनों ќारा उसने उन्हें चतेावनी दी और आ̪ह के साथ उनसे
कहा, “इस कु҄टल पीढ़ी से अपने आपको बचाये रखो।”

41 सो िजन्होंने उसके सदंशे को ̪हण िकया, उन्हें बपितस्मा िदया गया। इस
̼कार उस िदन उनके समहू में कोई तीन हज़ार ѳҚл और जड़ु गय।े

िवѶािसयों का साझा जीवन
42 उन्होंने ̼े҄ रतों के उपदशे, सगंत, रोटी के तोड़ने और ̼ाथर्नाओं के ̼ित

अपने को समिपर्त कर िदया।
43 हर ѳҚл पर भय िमिͅत िवस्मय का भाव छाया रहा और ̼े҄ रतों ќारा

आѴयर् कमर् और िचन्ह ̼कट िकये जाते रह।े
44 सभी िवѶासी एक साथ रहते थे और उनके पास जो कुछ था, उसे वे सब

आपस में बाँट लते े थ।े
45 उन्होंने अपनी सभी वस्तएँु और सम्पिЀ बचे डाली और िजस िकसी को

आवश्यकता थी, उन सब में उसे बाँट िदया।
46 मқन्दर में एक समहू के रूप में वे हर िदन िमलत-ेजलुते रह।े वे अपने घरों में

रोटी को िवभािजत करते और उदार मन से आनन्द के साथ, िमल-जलुकर खात।े
47सभी लोगों की सџावनाओं का आनन्द लतेे हुए वे ̼भु की स्तिुत करत,े और

̼ितिदन परमѶेर, िजन्हें उјार िमल जाता, उन्हें उनके दल में और जोड़ दतेा।

3
लगँड़े िभखारी का अच्छा िकया जाना

1 दोपहर बाद तीन बजे ̼ाथर्ना के समय पतरस और यहून्ना मқन्दर जा रहे थ।े
2 तभी एक ऐसे ѳҚл को जो जन्म से ही लगँड़ा था, ले जा रहा था। वे हर

िदन उसे मқन्दर के सनु्दर नामक ќार पर बठैा िदया करते थ।े तािक वह मқन्दर में
जाने वाले लोगों से भीख के पसै े माँग ҅लया करे।

3 इस ѳҚл ने जब दखेा िक यहून्ना और पतरस मқन्दर में ̼वशे करने ही वाले
हैं तो उसने उनसे पसै े माँग।े
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4 यहून्ना के साथ पतरस उसकी ओर एकटक दखेते हुए बोला, “हमारी तरफ़
दखे।”

5 सो उसने उनसे कुछ िमल जाने की आशा करते हुए उनकी ओर दखेा।
6 िकन्त ु पतरस ने कहा, “मरेे पास सोना या चाँदी तो है नहीं िकन्त ु जो कुछ ह,ै

मैं तझुे दे रहा हू।ँ नासरी यीश ु मसीह के नाम में खड़ा हो जा और चल द।े”
7 िफर उसका दािहना हाथ पकड़ कर उसने उसे उठाया। तरुन्त उसके परैों और

टखनों में जान आ गयी।
8और वह अपने परैों के बल उछला और चल पड़ा। वह उछलते कूदते चलता

और परमѶेर की स्तिुत करता उनके साथ ही मқन्दर में गया।
9 सभी लोगों ने उसे चलते और परमѶेर की स्तिुत करते दखेा।
10 लोगों ने पहचान ҅लया िक यह तो वही है जो मқन्दर के सनु्दर ќार पर बठै

कर भीख माँगता था। उसके साथ जो कुछ घटा था उस पर वे आѴयर् और िवस्मय
से भर उठे।

पतरस का ̼वचन
11 वह ѳҚл अभी पतरस और यहून्ना के साथ-साथ ही था। सो सभी लोग

अचरज में भर कर उस स्थान पर उनके पास दौड़े-दौड़े आये जो सलुमैान की डयोढ़ी
कहलाता था।

12 पतरस ने जब यह दखेा तो वह लोगों से बोला, “हे इ͇ाएल के लोगों, तमु
इस बात पर चिकत क्यों हो रहे हो? ऐसे घरू घरू कर हमें क्यों दखे रहे हो, जसैे
मानो हमने ही अपनी शҚл या भҚл के बल पर इस ѳҚл को चलने िफरने योग्य
बना िदया ह।ै

13 इ̾ाहीम, इसहाक और याकूब के परमѶेर, हमारे पवूर्जों के परमѶेर ने
अपने सवेक यीश ु को मिहमा से मқण्डत िकया। और तमुने उसे मरवा डालने को
पकड़वा िदया। और िफर िपलातसु के ќारा उसे छोड़ िदये जाने का िनѴय करने
पर िपलातसु के सामने ही तमुने उसे नकार िदया।

14 उस पिव̷ और नके बदंे को तमुने अस्वीकार िकया और यह माँगा िक एक
हत्यारे को तमु्हारे ҅लये छोड़ िदया जाय।े

15 लोगों को जीवन की राह िदखाने वाले को तमुने मार डाला िकन्त ु परमѶेर
ने मरे हुओं में से उसे िफर से िजला िदया ह।ै हम इसके साक्षी हैं।

16 “क्योंिक हम यीश ु के नाम में िवѶास करते हैं इस҅लये यह उसका नाम ही
है िजसने इस ѳҚл में जान फँूकी है िजसे तमु दखे रहे हो और जानते हो। हाँ, उसी
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िवѶास ने जो यीश ु से ̼ाѮ होता ह,ै तमु सब के सामने इस ѳҚл को परूी तरह चगंा
िकया ह।ै

17 “हे भाईयों, अब मैं जानता हू ँ िक जसैे अनजाने में तमुने वसैा िकया, वसैे ही
तमु्हारे नतेाओं ने भी िकया।

18 परमѶेर ने अपने सब भिवष्यवлाओं के मखु से पहले ही कहलवा िदया
था िक उसके मसीह को यातनाएँ भोगनी होंगी। उसने उसे इस तरह परूा िकया।

19 इस҅लये तमु अपना मन िफराओ और परमѶेर की ओर लौट आओ तािक
तमु्हारे पाप धलु जायें।

20 तािक ̼भु की उपқस्थित में आқत्मक शांित का समय आ सके और ̼भु
तमु्हारे ҅लये मसीह को भजेे िजसे वह तमु्हारे ҅लये चनु चकुा ह,ै यानी यीश ु को।

21 “मसीह को उस समय तक स्वगर् में रहना होगा जब तक सभी बातें पहले
जसैी न हो जायें िजनके बारे में बहुत पहले से ही परमѶेर ने अपने पिव̷ निबयों
के मखु से बता िदया था।

22 मसूा ने कहा था, ‘̼भु परमѶेर तमु्हारे ҅लय,े तमु्हारे अपने लोगों में स े ही
एक मरेे जसैा नबी खड़ा करेगा। वह तमुसे जो कुछ कह,े तमु उसी पर चलना,

23 और जो कोई ѳҚл उस नबी की बातों को नहीं सनुगेा, उनको परूी तरह
नѺ कर िदया जायगेा।’✡

24 “हा!ँ शमएूल और उसके बाद आये सभी निबयों ने जब कभी कुछ कहा
तो इन ही िदनों की घोषणा की।

25 और तमु तो उन निबयों और उस करार के उЀरािधकारी हो िजसे परमѶेर
ने तमु्हारे पवूर्जों के साथ िकया था। उसने इ̾ाहीम से कहा था, ‘तरेी सतंानों से
धरती के सभी लोग आशीवार्द पायेंग।े’✡

26परमѶेर ने जब अपने सवेक को पनुजЃिवत िकया तो पहल-ेपहले उसे तमु्हारे
पास भजेा तािक तमु्हें तमु्हारे बरेु रास्तों से हटा कर आशीवार्द द।े”

4
पतरस और यहून्ना: यहूदी सभा के सामने

1 अभी पतरस और यहून्ना लोगों से बात कर रहे थे िक याजक, मқन्दर के
िसपािहयों का म ु̔ खया और कुछ सदकूी उनके पास आय।े
✡ 3:23: ������ �������� 18:15, 19 ✡ 3:25: ������ ��������
22:18; 26:24
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2 वे उनसे इस बात पर िचड़े हुए थे िक पतरस और यहून्ना लोगों को उपदशे
दते े हुए यीश ु के मरे हुओं में से जी उठने के ќारा पनुरुत्थान का ̼चार कर रहे थ।े

3 सो उन्होंने उन्हें बदंी बना ҅लया और क्योंिक उस समय साँझ हो चकुी थी,
इस҅लये अगले िदन तक िहरासत में रख छोड़ा।

4 िकन्त ु िजन्होंने वह सदंशे सनुा उनमें से बहुतों ने उस पर िवѶास िकया और
इस ̼कार उनकी सखं्या लगभग पाँच हजार परुूषों तक जा पहुचँी।

5 अगले िदन उनके नतेा, बजुगुर् और यहूदी धमर्शाҀी यरूशलमे में इकыे हुए।
6 महायाजक हन्ना, कैफ़ा, यहून्ना, िसकन्दर और महायाजक के प҄रवार के

सभी लोग भी वहाँ उपқस्थत थ।े
7 वे इन ̼े҄ रतों को उनके सामने खड़ा करके पछूने लग,े “तमुने िकस शҚл या

अिधकार से यह कायर् िकया?”
8 िफर पिव̷ आत्मा से भािवत होकर पतरस ने उनसे कहा, “हे लोगों के नतेाओ

और बजुगुर् नतेाओं!
9 यिद आज हमसे एक लगँड़े ѳҚл के साथ की गयी भलाई के बारे में यह

पछूताछ की जा रही है िक वह अच्छा कैसे हो गया
10 तो तमु सब को और इ͇ाएल के लोगों को यह पता हो जाना चािहये िक यह

काम नासरी यीश ु मसीह के नाम से हुआ है िजसे तमुने ̨ूस पर चढ़ा िदया और िजसे
परमѶेर ने मरे हुओं में से पनुजЃिवत कर िदया ह।ै उसी के ќारा परूी तरह से ठीक
हुआ यह ѳҚл तमु्हारे सामने खड़ा ह।ै

11 यह यीश ु वही,

‘वह पत्थर िजसे तमु राजिमिҀयों ने नाकारा ठहराया था,
वही अत्यन्त महЁवपणूर् पत्थर बन गया ह।ै’ भजन सिंहता 118:22

12 िकसी भी दसूरे में उјार िनिहत नहीं ह।ै क्योंिक इस आकाश के नीचे लोगों
को कोई दसूरा ऐसा नाम नहीं िदया गया है िजसके ќारा हमारा उјार हो पाय।े”

13 उन्होंने जब पतरस और यहून्ना की िनभЃकता को दखेा और यह समझा िक
वे िबना पढ़े ҅लखे और साधारण से मनषु्य हैं तो उन्हें बहुत आѴयर् हुआ। िफर वे
जान गये िक ये यीश ु के साथ रह चकेु लोग हैं।
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14और क्योंिक वे उस ѳҚл को जो चगंा हुआ था, उन ही के साथ खड़ा दखे
पा रहे थे सो उनके पास कहने को कुछ नहीं रहा।

15 उन्होंने उनसे यहूदी महासभा से िनकल जाने को कहा और िफर वे यह कहते
हुए आपस में िवचार-िवमशर् करने लग,े

16 “इन लोगों के साथ कैसा ѳवहार िकया जाय?े क्योंिक यरूशलमे में रहने
वाला हर कोई जानता है िक इनके ќारा एक उल्लखेनीय आѴयर्कमर् िकया गया
है और हम उसे नकार भी नहीं सकत।े

17 िकन्त ु हम इन्हें चतेावनी दे दें िक वे इस नाम की चचार् िकसी और ѳҚл से
न करें तािक लोगों में इस बात को और फैलने से रोका जा सके।”

18 सो उन्होंने उन्हें अन्दर बलुाया और आज्ञा दी िक यीश ु के नाम पर वे न तो
िकसी से कोई ही चचार् करें और न ही कोई उपदशे दें।

19 िकन्त ु पतरस और यहून्ना ने उन्हें उЀर िदया, “तमु ही बताओ, क्या परमѶेर
के सामने हमारे ҅लये यह उिचत होगा िक परमѶेर की न सनु कर हम तमु्हारी सनुें?

20 हम, जो कुछ हमने दखेा है और सनुा ह,ै उसे बताने स े नहीं चकू सकत।े”
21-22 िफर उन्होंने उन्हें और धमकाने के बाद छोड़ िदया। उन्हें दण्ड दनेे का

उन्हें कोई रास्ता नहीं िमल सका क्योंिक जो घटना घटी थी, उसके ҅लये सभी लोग
परमѶेर की स्तिुत कर रहे थ।े िजस ѳҚл पर अच्छा करने का यह आѴयर्कमर्
िकया गया था, उसकी आय ु चालीस साल से ऊपर थी।

पतरस और यहून्ना की वापसी
23 जब उन्हें छोड़ िदया गया तो वे अपने ही लोगों के पास आ गये और उनसे

जो कुछ ̼मखु याजकों और बजुगुर् यहूदी नतेाओं ने कहा था, वह सब उन्हें कह
सनुाया।

24 जब उन्होंने यह सनुा तो िमल कर ऊँचे स्वर में वे परमѶेर को पकुारते हुए
बोल,े “स्वामी, तनूे ही आकाश, धरती, समु̹ और उनके अन्दर जो कुछ ह,ै उसकी
रचना की ह।ै

25 तनूे ही पिव̷ आत्मा के ќारा अपने सवेक, हमारे पवूर्ज दाऊद के मखु से
कहा था:

‘इन जाितयों ने जाने क्यों अपना अहकंार िदखाया?
लोगों ने ѳथर् ही षड़यन̷् क्यों रच डाल?े
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26 ‘धरती के राजाओं न,े उसके िवरुј यјु करने को तयैार िकया।
और शासक ̼भु और उसके मसीह के िवरोध में एक̷ हुए।’ भजन सिंहता
2:1-2

27 हाँ, हरेोदसे और पқुन्तयसु िपलातसु भी इस नगर में ग़रै यहूिदयों और इ͇ाए҅लयों
के साथ िमल कर तरेे पिव̷ सवेक यीश ु के िवरोध में, िजसे तनूे मसीह के रूप में
अिभिषл िकया था, वास्तव में एकजटु हो गये थ।े
28 वे इकыे हुए तािक तरेी शҚл और इच्छा के अनसुार जो कुछ पहले ही िन҅Ѵत
हो चकुा था, वह परूा हो।
29और अब हे ̼भ,ु उनकी धमिकयों पर ध्यान दे और अपने सवेकों को िनभर्यता
के साथ तरेे वचन सनुाने की शҚл द।े
30 जबिक चगंा करने के ҅लये त ू अपना हाथ बढ़ाये और िचन्ह तथा अџतु कमर्
तरेे पिव̷ सवेकों ќारा यीश ु के नाम पर िकये जा रहे हों।”

31 जब उन्होंने ̼ाथर्ना परूी की तो िजस स्थान पर वे एक̷ थ,े वह िहल उठा
और उन सब में पिव̷ आत्मा समा गया, और वे िनभर्यता के साथ परमѶेर के वचन
बोलने लग।े

िवѶािसयों का सहयोगी जीवन
32 िवѶािसयों का यह समचूा दल एक मन और एक तन था। कोई भी यह

नहीं कहता था िक उसकी कोई भी वस्त ु उसकी अपनी ह।ै उनके पास जो कुछ
होता, उस सब कुछ को वे बाँट लते े थ।े

33और वे ̼े҄ रत समचूी शҚл के साथ ̼भु यीश ु के िफर से जी उठने की साक्षी
िदया करते थ।े परमѶेर का महान बरदान उन सब पर बना रहता।

34 उस दल में से िकसी को भी कोई कमी नहीं थी। क्योंिक िजस िकसी के
पास खते या घर होत,े वे उन्हें बचे िदया करते थे और उससे जो धन िमलता, उसे
लाकर

35 ̼े҄ रतों के चरणों में रख दते े और िजसको िजतनी आवश्यकता होती, उसे
उतना धन दे िदया जाता था।

36 उदाहरण के ҅लये यसूफु नाम का, साइ̼स में पदैा हुआ, एक लवेी था िजसे
̼े҄ रत बरनाबास (अथार्त चनै का पु̷ ) भी कहा करते थ।े

37 उसने एक खते बचे िदया िजसका वह मा҅लक था और उस धन को लाकर
̼े҄ रतों के चरणों पर रख िदया।
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5
हनन्याह और सफ़ीरा

1 हनन्याह नाम के एक ѳҚл और उसकी पѕी सफ़ीरा ने िमलकर अपनी
सम्पिЀ का एक िहस्सा बचे िदया।

2 और अपनी पѕी की जानकारी में उसने इसमें से कुछ धन बचा ҅लया और
कुछ धन ̼े҄ रतों के चरणों में रख िदया।

3 इस पर पतरस ने कहा, “हे हनन्याह, शतैान को तनूे अपने मन में यह बात
क्यों डालने दी िक तनूे पिव̷ आत्मा से झठू बोला और खते को बचेने स े िमले धन
में से थोड़ा बचा कर रख ҅लया?

4 उसे बचेने स े पहले क्या वह तरेी ही नहीं थी? और जब तनूे उसे बचे िदया
तो वह धन क्या तरेे ही अिधकार में नहीं था? तनूे इस बात की क्यों सोची? तनूे
मनषु्यों से नहीं, परमѶेर से झठू बोला ह।ै”

5-6 हनन्याह ने जब ये शब्द सनुे तो वह पछाड़ खाकर िगर पड़ा और दम तोड़
िदया। िजस िकसी ने भी इस िवषय में सनुा, सब पर गहरा भय छा गया। िफर जवान
लोगों ने उठ कर उसे कफ़न में लपटेा और बाहर ले जाकर गाड़ िदया।

7 कोई तीन घण्टे बाद, जो कुछ घटा था, उससे अनजान उसकी पѕी भीतर
आयी।

8 पतरस ने उससे कहा, “बता, तनूे तरेे खते क्या इतनें में ही बचेे थ?े”
सो उसने कहा, “हाँ। इतने में ही।”
9 तब पतरस ने उससे कहा, “तमु दोनों ̼भु की आत्मा की परीक्षा लनेे को

सहमत क्यों हुए? दखे तरेे पित को दफनाने वालों के परै दरवाज़े तक आ पहुचँे हैं
और वे तझुे भी उठा ले जायेंग।े”

10 तब वह उसके चरणों पर िगर पड़ी और मर गयी। िफर जवान लोगों भीतर
आये और मरा पा कर उसे उठा ले गये और उसके पित के पास ही उसे दफ़ना िदया।

11 सो समचूी कलीिसया और िजस िकसी ने भी इन बातों को सनुा, उन सब पर
गहरा भय छा गया।

̼माण
12 ̼े҄ रतों ќारा लोगों के बीच बहुत से िचन्ह ̼कट हो रहे थे और आѴयर्कमर्

िकये जा रहे थ।े वे सभी सलुमैान के दालान में एक̷ थ।े
13 उनमें सқम्म҅लत होने का साहस कोई नहीं करता था। पर लोग उनकी ̼शसंा

अवश्य करते थ।े
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14 उधर ̼भु पर िवѶास करने वाले Ҁी और परुूष अिधक से अिधक बढ़ते जा
रहे थ।े

15 प҄रणामस्वरूप लोग अपने बीमारों को लाकर चारपाइयों और िबस्तरों पर
ग҅लयों में ҅लटाने लगे तािक जब पतरस उधर से िनकले तो उनमें से कुछ पर कम
से कम उसकी छाया ही पड़ जाय।े

16 यरूशलमे के आसपास के नगरों से अपने बीमारों और दѺुात्माओं से पीिड़त
लोगों को लकेर ठट के ठट लोग आने लग,े और वे सभी अच्छे हो जाया करते थ।े

यहूिदयों का ̼े҄ रतों को रोकने का जतन
17 िफर महायाजक और उसके साथी, यानी सदिूकयों का दल, उनके िवरोध

में खड़े हो गय।े वे ईष्यार् स े भरे हुए थ।े
18सो उन्होंने ̼े҄ रतों को बदंी बना ҅लया और उन्हें सावर्जिनक बदंीगहृ में डाल

िदया।
19 िकन्त ु रात के समय ̼भु के एक स्वगर्दतू ने बदंीगहृ के ќार खोल िदय।े उसने

उन्हें बाहर ले जाकर कहा,
20 “जाओ, मқन्दर में खड़े हो जाओ और इस नये जीवन के िवषय में लोगों

को सब कुछ बताओ।”
21 जब उन्होंने यह सनुा तो भोर के तड़के वे मқन्दर में ̼वशे कर गये और

उपदशे दनेे लग।े
िफर जब महायाजक और उसके साथी वहाँ पहुचँे तो उन्होंने यहूदी सघं तथा

इ͇ाएल के बजुगुИं की परूी सभा बलुायी। िफर उन्होंने बदंीगहृ से ̼े҄ रतों को बलुावा
भजेा।

22 िकन्त ुजब अिधकारी बदंीगहृ में पहुचँे तो वहाँ उन्हें ̼े҄ रत नहीं िमल।े उन्होंने
लौट कर इसकी सचूना दी और

23 कहा, “हमें बदंीगहृ की सरुक्षा के ताले लगे हुए और ќारों पर सरुक्षा-कमЃ
खड़े िमले थे िकन्त ु जब हमने ќार खोले तो हमें भीतर कोई नहीं िमला।”

24 मқन्दर के रखवालों के म ु̔ खया ने और महायाजकों ने जब ये शब्द सनुे तो
वे उनके बारे में चक्कर में पड़ गये और सोचने लग,े “अब क्या होगा।”

25 िफर िकसी ने भीतर आकर उन्हें बताया, “िजन लोगों को तमुने बदंीगहृ में
डाल िदया था, वे मқन्दर में खड़े लोगों को उपदशे दे रहे हैं।”
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26 सो मқन्दर के सरुक्षा-किमर्यों का म ु̔ खया अपने अिधका҄रयों के साथ वहाँ
गया और ̼े҄ रतों को िबना बल ̼योग िकये वापस ले आया क्योंिक उन्हें डर था
िक कहीं लोग उन्हें (मқन्दर के सरुक्षाकिमर्यों को) पत्थर न मारें।

27 वे उन्हें भीतर ले आये और सवИच्च यहूदी सभा के सामने खड़ा कर िदया।
िफर महायाजक ने उनसे पछूते हुए कहा,

28 “हमने इस नाम से उपदशे न दनेे के ҅लए तमु्हें कठोर आदशे िदया था और
तमुने िफर भी समचूे यरूशलमे को अपने उपदशेों से भर िदया ह।ै और तमु इस
ѳҚл की मतृ्य ु का अपराध हम पर लादना चाहते हो।”

29 पतरस और दसूरे ̼े҄ रतों ने उЀर िदया, “हमें मनषु्यों की अपके्षा परमѶेर
की बात माननी चािहय।े

30 उस यीश ु को हमारे पवूर्जों के परमѶेर ने मतृ्य ु स े िफर िजला कर खड़ा कर
िदया है िजसे एक पड़े पर लटका कर तमु लोगों ने मार डाला था।

31 उसे ही ̼मखु और उјारकतार् के रूप में महЁव दते े हुए परमѶेर ने अपने
दािहने қस्थत िकया है तािक इ͇ाए҅लयों को मन िफराव और पापों की क्षमा ̼दान
की जा सके।

32 इन सब बातों के हम साक्षी हैं और वसै े ही वह पिव̷ आत्मा भी है िजसे
परमѶेर ने उन्हें िदया है जो उसकी आज्ञा का पालन करते हैं।”

33जब उन्होंने यह सनुा तो वे आग बबलूा हो उठे और उन्हें मार डालना चाहा।
34 िकन्त ु महासभा में स े एक गम҅लएल नामक फ़रीसी, जो धमर्शाҀ का िशक्षक

भी था, तथा िजसका सब लोग आदर करते थ,े खड़ा हुआ और आज्ञा दी िक इन्हें
थोड़ी दरे के ҅लये बाहर कर िदया जाय।े

35 िफर वह उनसे बोला, “इ͇ाएल के परुूषो, तमु इन लोगों के साथ जो कुछ
करने पर उतारू हो, उसे सोच समझ कर करना।

36 कुछ समय पहले अपने आपको बड़ा घोिषत करते हुए िथयदूास ̼कट हुआ
था। और कोई चार सौ लोग उसके पीछे भी हो ҅लये थ,े पर वह मार डाला गया
और उसके सभी अनयुायी िततर-िबतर हो गय।े प҄रणाम कुछ नहीं िनकला।

37 उसके बाद जनगणना के समय गलील का रहने वाला यहूदा ̼कट हुआ।
उसने भी कुछ लोगों को अपने पीछे आकिषर्त कर ҅लया था। वह भी मारा गया।
उसके भी सभी अनयुायी इधर उधर िबखर गय।े
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38 इसी҅लए इस वतर्मान िवषय में मैं तमुसे कहता हू,ँ इन लोगों से अलग रहो,
इन्हें ऐसे अकेले छोड़ दो क्योंिक इनकी यह योजना या यह काम मनषु्य की ओर
से है तो स्वयं समाѮ हो जायगेा।

39 िकन्त ु यिद यह परमѶेर की ओर से है तो तमु उन्हें रोक नहीं पाओग।े और
तब हो सकता है तमु अपने आपको ही परमѶेर के िवरोध में लड़ते पाओ!”

उन्होंने उसकी सलाह मान ली।
40और ̼े҄ रतों को भीतर बलुा कर उन्होंने कोड़े लगवाये और यह आज्ञा दकेर

िक वे यीश ु के नाम की कोई चचार् न करें, उन्हें चले जाने िदया।
41 सो वे ̼े҄ रत इस बात का आनन्द मनाते हुए िक उन्हें उसके नाम के ҅लये

अपमान सहने योग्य िगना गया ह,ै यहूदी महासभा से चले गय।े
42 िफर मқन्दर और घर-घर में हर िदन इस ससुमाचार का िक यीश ु मसीह है

उपदशे दनेा और ̼चार करना उन्होंने कभी नहीं छोड़ा।

6
िवशषे कायर् के ҅लए सात परुूषों का चनुा जाना

1 उन्ही िदनों जब िशष्यों की सखं्या बढ़ रही थी, तो यनूानी बोलने वाले और
इ̾ानी बोलने वाले यहूिदयों में एक िववाद उठ खड़ा हुआ क्योंिक वस्तओुं के
दिैनक िवतरण में उनकी िवधवाओं के साथ उपके्षा बरती जा रही थी।

2सो बारहों ̼े҄ रतों ने िशष्यों की समचूी मण्डली को एक साथ बलुा कर कहा,
“हमारे ҅लये परमѶेर के वचन की सवेा को छोड़ कर भोजन का ̼बन्ध करना
उिचत नहीं ह।ै

3 सो बधंओु अच्छी साख वाले पिव̷ आत्मा और सझूबझू से पणू र् सात परुूषों
को अपने में स े चनु लो। हम उन्हें इस काम का अिधकारी बना देंग।े

4 और अपने आपको ̼ाथर्ना और वचन की सवेा के कामों में समिपर्त रखेंग।े”
5 इस सझुाव से सारी मण्डली बहुत ̼सन्न हुई। (सो उन्होंने िवѶास और पिव̷

आत्मा से यлु) қस्तफनसु नाम के ѳҚл को और िफ҅लप्पसु, ̼खरुूप, नीकानोर,
ितमोन, परिमनास और (अन्तािकया के िनकुलाऊस को, िजसने यहूदी धमर् अपना
҅लया था,) चनु ҅लया।

6और इन लोगों को िफर उन्होंने ̼े҄ रतों के सामने उपқस्थत कर िदया। ̼े҄ रतों
ने ̼ाथर्ना की और उन पर हाथ रख।े
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7 इस ̼कार परमѶेर का वचन फैलने लगा और यरूशलमे में िशष्यों की सखं्या
बहुत अिधक बढ़ गयी। याजकों का एक बड़ा समहू भी इस मत को मानने लगा
था।

यहूिदयों ќारा қस्तफनसु का िवरोध
8 қस्तफनसु एक ऐसा ѳҚл था जो अन ु̪ ह और सामथ्यर् से प҄रपणूर् था। वह

लोगों के बीच बड़े-बड़े आѴयर् कमर् और अџतु िचन्ह ̼कट िकया करता था।
9 िकन्त ु तथाकिथत स्वतन̷् िकये गये लोगों के आराधनालय के कुछ लोग जो

कुरेनी और िसकन्द҄रया से तथा िक҅लिकया और एिशया से आये यहूदी थ,े वे
उसके िवरोध में वाद-िववाद करने लग।े

10 िकन्त ु वह िजस ब ु҄ јमानी और आत्मा से बोलता था, वे उसके सामने नहीं
ठहर सके।

11 िफर उन्होंने कुछ लोगों को लालच दकेर कहलवाया, “हमने मसूा और
परमѶेर के िवरोध में इसे अपमानपणूर् शब्द कहते सनुा ह।ै”

12 इस तरह उन्होंने जनता को, बजुगुर् यहूदी नतेाओं को और यहूदी धमर्शािҀयों
को भड़का िदया। िफर उन्होंने आकर उसे पकड़ ҅लया और सवИच्च यहूदी
महासभा के सामने ले आय।े

13 उन्होंने वे झठेू गवाह पशे िकये िजन्होंने कहा, “यह ѳҚл इस पिव̷ स्थान
और ѳवस्था के िवरोध में बोलते कभी रुकता ही नहीं ह।ै

14 हमने इसे कहते सनुा है िक यह नासरी यीश ु इस स्थान को नѺ-̿Ѻ कर दगेा
और मसूा ने िजन रीित-҄रवाजों को हमें िदया है उन्हें बदल दगेा।”

15 िफर सवИच्च यहूदी महासभा में बठेै हुए सभी लोगों ने जब उसे ध्यान से
दखेा तो पाया िक उसका मखु िकसी स्वगर्दतू के मखु के समान िदखाई दे रहा था।

7
қस्तफनसु का भाषण

1 िफर महायाजक ने कहा, “क्या यह बात ऐसे ही ह?ै”
2 उसने उЀर िदया, “बधंओुं और िपततृलु्य बजुगुИ! मरेी बात सनुो। हारान में

रहने स े पहले अभी जब हमारा िपता इ̾ाहीम िमसपुतुािमया में ही था, तो मिहमामय
परमѶेर ने उसे दशर्न िदये
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3 और कहा, ‘अपने दशे और अपने लोगों को छोड़कर त ू उस धरती पर चला
जा, िजसे तझुे मैं िदखाऊँगा।’

4 “सो वह कसिदयों की धरती को छोड़ कर हारान में जा बसा जहाँ स े उसके
िपता की मतृ्य ु के बाद परमѶेर ने उसे इस दशे में आने की ̼रेणा दी जहाँ तमु अब
रह रहे हो।

5 परमѶेर ने यहाँ उसे उЀरािधकार में कुछ नहीं िदया, डग भर धरती तक
नहीं। यѧिप उसके कोई सतंान नहीं थी िकन्त ु परमѶेर ने उससे ̼ितज्ञा की िक
यह दशे वह उसे और उसके वशंजों को उनकी सम्पिЀ के रूप में दगेा।

6 “परमѶेर ने उससे यह भी कहा, ‘तरेे वशंज कहीं िवदशे में परदसेी होकर
रहेंगे और चार सौ साल तक उन्हें दास बनाकर, उनके साथ बहुत बरुा बतार्व िकया
जाएगा।’

7 परमѶेर ने कहा, ‘दास बनाने वाली उस जाित को मैं दण्ड द ूगँा और इसके
बाद वे उस दशे से बाहर आ जायेंगे और इस स्थान पर वे मरेी सवेा करेंग।े’

8 “परमѶेर ने इ̾ाहीम को ख़तने की म ु̹ ा स े मिु̹त करके करार-̼दान िकया।
और इस ̼कार वह इसहाक का िपता बना। उसके जन्म के बाद आठवें िदन उसने
उसका ख़तना िकया। िफर इसहाक से याकूबऔर याकूब से बारह कुलों के आिद
परुुष पदैा हुए।

9 “वे आिद परुूष यसूफ़ु से ईष्यार् रखते थ।े सो उन्होंने उसे िमसर में दास बनने
के ҅लए बचे िदया। िकन्त ु परमѶेर उसके साथ था।

10 और उसने उसे सभी िवपिЀयों से बचाया। परमѶेर ने यसूफ़ु को िववके
िदया और उसे इस योग्य बनाया िजससे वह िमसर के राजा िफरौन का अन ु̪ ह पा̷
बन सका। िफरौन ने उसे िमसर का राज्यपाल और अपने घर-बार का अिधकारी
िनयлु िकया।

11 िफर समचूे िमसर और कनान दशे में अकाल पड़ा और बड़ा सकंट छा गया।
हमारे पवूर्ज खाने को कुछ नहीं पा सके।

12 “जब याकूब ने सनुा िक िमसर में अन्न ह,ै तो उसने हमारे पवूर्जों को वहाँ
भजेा-यह पहला अवसर था।

13 उनकी दसूरी या̷ा के अवसर पर यसूफ़ु ने अपने भाइयों को अपना प҄रचय
दे िदया और तभी िफरौन को भी यसूफ़ु के प҄रवार की जानकारी िमली।

14 सो यसूफ़ु ने अपने िपता याकूब और प҄रवार के सभी लोगों को, जो कुल
िमलाकर िपचहЀर थ,े बलुवा भजेा।
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15 तब याकूब िमसर आ गया और उसने वहाँ वसै े ही ̼ाण त्यागे जसै े हमारे
पवूर्जों ने वहाँ ̼ाण त्यागे थ।े

16 उनके शव वहाँ स े वापस सकेेम ले जाये गये जहाँ उन्हें मकबरे में दफना िदया
गया। यह वही मकबरा था िजसे इ̾ाहीम ने हमोर के बटेों से कुछ धन दकेर खरीदा
था।

17 “जब परमѶेर ने इ̾ाहीम को जो वचन िदया था, उसके परूा होने का समय
िनकट आया तो िमसर में हमारे लोगों की सखं्या बहुत अिधक बढ़ गयी।

18 आ҅ख़रकार िमसर पर एक ऐसे राजा का शासन हुआ जो यसूफ़ु को नहीं
जानता था।

19 उसने हमारे लोगों के साथ धतूर्तापणू र् ѳवहार िकया। उसने हमारे पवूर्जों को
बड़ी िनदर्यता के साथ िववश िकया िक वे अपने बच्चों को बाहर मरने को छोड़ें
तािक वे जीिवत ही न बच पायें।

20 “उसी समय मसूा का जन्म हुआ। वह बहुत सनु्दर बालक था। तीन महीने
तक वह अपने िपता के घर के भीतर पलता बढ़ता रहा।

21 िफर जब उसे बाहर छोड़ िदया गया तो िफरौन की पु̷ ी उसे अपना प ु̷ बना
कर उठा ले गयी। उसने अपने प ु̷ के रूप में उसका लालन-पालन िकया।

22 मसूा को िमस҄रयों के सम्पणूर् कला-कौशल की िशक्षा दी गयी। वह वाणी
और कमर् दोनों में ही समथर् था।

23 “जब वह चालीस साल का हुआ तो उसने इ͇ाएल की सतंान, अपने भाई-
बधंओुं के पास जाने का िनѴय िकया।

24 सो जब एक बार उसने दखेा िक उनमें से िकसी एक के साथ बरुा ѳवहार
िकया जा रहा है तो उसने उसे बचाया और िमसरी ѳҚл को मार कर उस द҅लत
ѳҚл का बदला ले ҅लया।

25 उसने सोचा था िक उसके अपने भाई बधं ु जान जायेंगे िक उन्हें छुटकारा
िदलाने के ҅लए परमѶेर उसका उपयोग कर रहा ह।ै िकन्त ु वे इसे नहीं समझ पाय।े

26 “अगले िदन उनमें से (उसके अपने लोगों में स)े जब कुछ लोग झगड़ रहे
थे तो वह उनके पास पहुचँा और यह कहते हुए उनमें बीच-बचाव का जतन करने
लगा, ‘िक तमु लोग तो आपस में भाई-भाई हो। एक दसूरे के साथ बरुा बतार्व क्यों
करते हो?’

27 िकन्त ु उस ѳҚл ने जो अपने पड़ोसी के साथ झगड़ रहा था, मसूा को
धक्का मारते हुए कहा, ‘तझुे हमारा शासक और न्यायकतार् िकसने बनाया?
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28 जसैे तनूे कल उस िम͇ी की हत्या कर दी थी, क्या त ू वसै े ही मझुे भी मार
डालना चाहता ह?ै’✡

29 मसूा ने जब यह सनुा तो वह वहाँ स े चला गया और िमѧान में एक परदसेी
के रूप में रहने लगा। वहाँ उसके दो प ु̷ हुए।

30 “चालीस वषर् बीत जाने के बाद िसनाई पवर्त के पास मरुभिूम में एक जलती
झाड़ी की लपटों के बीच उसके सामने एक स्वगर्दतू ̼कट हुआ।

31 मसूा ने जब यह दखेा तो इस दशृ्य पर वह आѴयर् चिकत हो उठा। जब और
अिधक िनकटता से दखेने के ҅लये वह उसके पास गया तो उसे ̼भु की वाणी सनुाई
दी:

32 ‘मैं तरेे पवूर्जों का परमѶेर हू,ँ इ̾ाहीम का, इसहाक का और याकूब का
परमѶेर हू।ँ’✡ भय से काँपते हुए मसूा कुछ दखेने का साहस नहीं कर पा रहा था।

33 “तभी ̼भु ने उससे कहा, ‘अपने परैों की चप्पलें उतार क्योंिक िजस स्थान
पर त ू खड़ा ह,ै वह पिव̷ भिूम ह।ै

34 मैंने िम͇ में अपने लोगों के साथ हो रहे दѳुर्वहार को दखेा ह,ै परखा ह।ै
मैंने उन्हें िवलाप करते हुए सनुा ह।ै उन्हें मлु कराने के ҅लये मैं नीचे उतरा हू।ँ आ,
अब मैं तझुे िम͇ भजे ूगँा।’✡

35 “यह वही मसूा है िजसे उन्होंने यह कहते हुए नकार िदया था, ‘तझुे शासक
और न्यायकतार् िकसने बनाया ह?ै’ यह वही है िजसे परमѶेर ने उस स्वगर्दतू
ќारा, जो उसके ҅लए झाड़ी में ̼कट हुआ था, शासक और मҚुлदाता होने के ҅लये
भजेा।✡

36 वह उन्हें िमसर की धरती और लाल सागर तथा वनों में से चालीस साल
तक आѴयर् कमर् करते हुए और िचन्ह िदखाते हुए बाहर िनकाल लाया।

37 “यह वही मसूा है िजसने इ͇ाएल की सतंानों से कहा था, ‘तमु्हारे भाइयों
में स े ही तमु्हारे ҅लये परमѶेर एक मरेे जसैा नबी भजेगेा।’✡

38 यह वही है जो वीराने में सभा के बीच हमारे पवूर्जों और उस स्वगर्दतू के
साथ मौजदू था िजसने िसनाई पवर्त पर उससे बातें की थी। इसी ने हमें दनेे के ҅लये
परमѶेर से सजीव वचन ̼ाѮ िकये थ।े
✡ 7:28: ������ ������� 2:14 ✡ 7:32: ������ ������� 3:6
✡ 7:34: ������ ������� 3:5-10 ✡ 7:35: ������ ������� 2:14
✡ 7:37: ������ �������� 18:15
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39 “िकन्त ु हमारे पवूर्जों ने उसका अनसुरण करने को मना कर िदया। इतना ही
नहीं, उन्होंने उसे नकार िदया और अपने हृदयों में वे िफर िम͇ की ओर लौट गय।े

40 उन्होंने आरों से कहा था, ‘हमारे ҅लये ऐसे दवेताओं की रचना करो जो हमें
मागर् िदखायें। इस मसूा के बारे में, जो हमें िम͇ से बाहर िनकाल लाया, हम नहीं
जानते िक उसके साथ क्या कुछ घटा।’✡

41 उन्हीं िदनों उन्होंने बछड़े की एक मिूतर् बनायी। और उस मिूतर् पर ब҅ल
चढ़ाई। व,े िजसे उन्होंने अपने हाथों से बनाया था, उस पर आनन्द मनाने लग।े

42 िकन्त ु परमѶेर ने उनसे म ुहँ मोड़ ҅लया था। उन्हें आकाश के ̪ह-नक्ष̷ों
की उपासना के ҅लये छोड़ िदया गया था। जसैा िक निबयों की पसु्तक में ҅लखा
ह:ै

‘हे इ͇ाएल के प҄रवार के लोगो, क्या तमु पशबु҅ल और अन्य ब҅लयाँ वीराने में
मझुे नहीं चढ़ाते रहे चालीस वषर् तक?

43 तमु मोलके के तम्ब ूऔर अपने दवेता
҄रफान के तारे को भी अपने साथ ले गये थ।े

वे मिूतर्याँ भी तमु ले गये िजन्हें तमुने उपासना के ҅लये बनाया था।
इस҅लए मैं तमु्हें बाबलु से भी परे भजे ूगँा।’ आमोस 5:25-27

44 “साक्षी का तम्ब ूभी उस वीराने में हमारे पवूर्जों के साथ था। यह तम्ब ूउसी
नमनूे पर बनाया गया था जसैा िक उसने दखेा था और जसैा िक मसूा से बात करने
वाले ने बनाने को उससे कहा था।

45 हमारे पवूर्ज उसे ̼ाѮ करके तभी वहाँ स े आये थे जब यहोश ू के नतेЁृव में
उन्होंने उन जाितयों से यह धरती ले ली थी िजन्हें हमारे पवूर्जों के सम्मखु परमѶेर
ने िनकाल बाहर िकया था। दाऊद के समय तक वह वहीं रहा।

46 दाऊद ने परमѶेर के अन ु̪ ह का आनन्द उठाया। उसने चाहा िक वह याकूब
के लोगों* के ҅लए एक मқन्दर बनवा सके

47 िकन्त ु वह सलुमैान ही था िजसने उसके ҅लए मқन्दर बनवाया।
48 “कुछ भी हो परम परमѶेर तो हाथों से बनाये भवनों में नहीं रहता। जसैा

िक नबी ने कहा ह:ै
✡ 7:40: ������ ������� 32:1 * 7:46: ����� �� ����� ���
������ �������� ��� “����� �� �������� �� ���” ���
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49 ‘̼भु ने कहा,
स्वगर् मरेा िसहंासन ह,ै

और धरती चरण की चौकी बनी ह।ै
िकस तरह का मरेा घर तमु बनाओग?े

कहीं कोई जगह ऐसी ह,ै जहाँ िवͅाम पाऊँ?
50 क्या यह सभी कुछ, मरेे करों की रचना नहीं रही?’ ” यशायाह 66:1-2

51 हे िबना ख़तने के मन और कान वाले हठीले लोगो! तमुने सदा ही पिव̷
आत्मा का िवरोध िकया ह।ै तमु अपने पवूर्जों के जसै े ही हो।

52 क्या कोई भी ऐसा नबी था, िजसे तमु्हारे पवूर्जों ने नहीं सताया? उन्होंने तो
उन्हें भी मार डाला िजन्होंने बहुत पहले से ही उस धमЃ के आने की घोषणा कर
दी थी, िजसे अब तमुने धोखा दकेर पकड़वा िदया और मरवा डाला।

53 तमु वही हो िजन्होंने स्वगर्दतूों ќारा िदये गये ѳवस्था के िवधान को पा तो
҅लया िकन्त ु उस पर चले नहीं।”

қस्तफनसु की हत्या
54 जब उन्होंने यह सनुा तो वे ̨ोध से आगबबलूा हो उठे और उस पर दाँत

पीसने लग।े
55 िकन्त ु पिव̷ आत्मा से भािवत қस्तफनसु स्वगर् की ओर दखेता रहा। उसने

दखेा परमѶेर की मिहमा को और परमѶेर के दािहने खड़े यीश ु को।
56 सो उसने कहा, “दखेो। मैं दखे रहा हू ँ िक स्वगर् खलुा हुआ है और मनषु्य

का पु̷ परमѶेर के दािहने खड़ा ह।ै”
57 इस पर उन्होंने िचल्लाते हुए अपने कान बन्द कर ҅लये और िफर वे सभी

उस पर एक साथ झपट पड़े।
58 वे उसे घसीटते हुए नगर से बाहर ले गये और उस परपथराव करने लग।े

तभी गवाहों ने अपने वҀ उतार कर शाउल नाम के एक यवुक के चरणों में रख
िदय।े

59 қस्तफ़नसु पर जब से उन्होंने पत्थर बरसाना ̼ारम्भ िकया, वह यह कहते
हुए ̼ाथर्ना करता रहा, “हे ̼भु यीश,ु मरेी आत्मा को स्वीकार कर।”

60 िफर वह घटुनों के बल िगर पड़ा और ऊँचे स्वर में िचल्लाया, “̼भ,ु इस
पाप कोउनके िवरुј मत ल।े” इतना कह कर वह िचर िन̹ा में सो गया।
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8
1-3 इस तरह शाऊल ने қस्तफनसु की हत्या का समथर्न िकया।

िवѶािसयों पर अत्याचार
उसी िदन से यरूशलमे की कलीिसया पर घोर अत्याचार होने आरम्भ हो गय।े

̼े҄ रतों को छोड़ वे सभी लोग यहूिदया और साम҄रया के गाँवों में िततर-िबतर हो
कर फैल गय।े कुछ भл जनों ने қस्तफनसु को दफना िदया और उसके ҅लये गहरा
शोक मनाया। शाऊल ने कलीिसया को नѺ करना आरम्भ कर िदया। वह घर-घर
जा कर औरत और परुूषों को घसीटते हुए जले में डालने लगा।

4 उधर िततर-िबतर हुए लोग हर कहीं जा कर ससुमाचार का सदंशे दनेे लग।े

साम҄रया में िफ҅लप्पसु का उपदशे
5 िफ҅लप्पसु साम҄रया नगर को चला गया और वहाँ लोगों में मसीह का ̼चार

करने लगा।
6 िफ҅लप्पसु के लोगों ने जब सनुा और िजन अџतु िचन्हों को वह ̼कट िकया

करता था, दखेा, तो िजन बातों को वह बताया करता था, उन पर उन्होंने गम्भीरता
के साथ ध्यान िदया।

7 बहुत से लोगों में स,े िजनमें दѺुात्माएँ समायी थी, वे ऊँचे स्वर में िचल्लाती
हुई बाहर िनकल आयीं थी। बहुत से लकवे के रोगी और िवकलांग अच्छे हो रहे
थ।े

8 उस नगर में उल्लास छाया हुआ था।
9 वहीं शमौन नाम का एक ѳҚл हुआ करता था। वह काफी समय से उस

नगर में जाद-ूटोना िकया करता था। और साम҄रया के लोगों को आѴयर् में डालता
रहता था। वह महापरुुष होने का दावा िकया करता था।

10 छोटे से लकेर बड़े तक सभी लोग उसकी बात पर ध्यान दते े और कहत,े
“यह ѳҚл परमѶेर की वही शҚл है जो ‘महान शҚл कहलाती ह।ै’ ”

11 क्योंिक उसने बहुत िदनों से उन्हें अपने चमत्कारों के चक्कर में डाल रखा
था, इसी҅लए वे उस पर ध्यान िदया करते थ।े

12 िकन्त ु उन्होंने जब िफ҅लप्पसु पर िवѶास िकया क्योंिक उसने उन्हें परमѶेर
के राज्य का ससुमाचार और यीश ु मसीह का नाम सनुाया था, तो वे Ҁी और परुुष
दोनों ही बपितस्मा लनेे लग।े
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13 और स्वयं शमौन ने भी उन पर िवѶास िकया। और बपितस्मा लनेे के बाद
िफ҅लप्पसु के साथ वह बड़ी िनकटता से रहने लगा। उन महान ् िचन्हों और िकये
जा रहे अџतु कायИं को जब उसने दखेा, तो वह दगं रह गया।

14 उधर यरूशलमे में ̼े҄ रतों ने जब यह सनुा िक साम҄रया के लोगों ने परमѶेर
के वचन को स्वीकार कर ҅लया है तो उन्होंने पतरस और यहून्ना को उनके पास
भजेा।

15 सो जब वे पहुचँे तो उन्होंने उनके ҅लये ̼ाथर्ना की िक उन्हें पिव̷ आत्मा
̼ाѮ हो।

16 क्योंिक अभी तक पिव̷ आत्मा िकसी पर भी नहीं उतरा था, उन्हें बस ̼भु
यीश ु के नाम का बपितस्मा ही िदया गया

17 सो पतरस और यहून्ना ने उन पर अपने हाथ रखे और उन्हें पिव̷ आत्मा
̼ाѮ हो गया।

18 जब शमौन ने दखेा िक ̼े҄ रतों के हाथ रखने भर से पिव̷ आत्मा दे िदया
गया तो उनके सामने धन ̼स्ततु करते हुए वह बोला,

19 “यह शҚл मझुे दे दो तािक िजस िकसी पर मैं हाथ रख ू,ँ उसे पिव̷ आत्मा
िमल जाय।े”

20 पतरस ने उससे कहा, “तरेा और तरेे धन का सत्यानाश हो, क्योंिक तनूे यह
सोचा िक त ू धन से परमѶेर के वरदान को मोल ले सकता ह।ै

21 इस िवषय में न तरेा कोई िहस्सा ह,ै और न कोई साझा क्योंिक परमѶेर के
सम्मखु तरेा हृदय ठीक नहीं ह।ै

22 इस҅लए अपनी इस दѺुता से मन िफराव कर और ̼भु से ̼ाथर्ना कर। हो
सकता है तरेे मन में जो िवचार था, उस िवचार के ҅लये त ू क्षमा कर िदया जाय।े

23 क्योंिक मैं दखे रहा हू ँ िक त ू कटुता से भरा है और पाप के चगंलु में फँसा
ह।ै”

24 इस पर शमौन ने उЀर िदया, “तमु ̼भु से मरेे ҅लये ̼ाथर्ना करो तािक तमुने
जो कुछ कहा ह,ै उसमें से कोई भी बात मझु पर न घटे!”

25 िफर ̼े҄ रत अपनी साक्षी दकेर और ̼भु का वचन सनुा कर रास्ते के बहुत
से सामरी गाँवों में ससुमाचार का उपदशे करते हुए यरूशलमे लौट आय।े

कूश से आये ѳҚл को िफ҅लप्पसु का उपदशे
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26 ̼भु के एक दतू ने िफ҅लप्पसु को कहते हुए बताया, “तयैार हो, और दिक्षण
िदशा में उस राह पर जा, जो यरूशलमे से गाजा को जाती ह।ै” (यह एक सनुसान
मागर् ह।ै)

27 सो वह तयैार हुआ और चल पड़ा। वहीं एक कूश का खोजा था। वह कूश
की रानी कंदाके का एक अिधकारी था जो उसके समचुे कोष का कोषपाल था।
वह आराधना के ҅लये यरूशलमे गया था।

28लौटते हुए वह अपने रथ में बठैा भिवष्यवлा यशायाह का ̪थं पढ़ रहा था।
29 तभी िफ҅लप्पसु को आत्मा से ̼रेणा िमली, “उस रथ के पास जा और वहीं

ठहर।”
30 िफ҅लप्पसु जब उस रथ के पास दौड़ कर गया तो उसने उसे यशायाह को

पढ़ते सनुा। सो वह बोला, “क्या िजसे त ू पढ़ रहा ह,ै उसे समझता ह?ै”
31 उसने कहा, “मैं भला तब तक कैसे समझ सकता हू,ँ जब तक कोई मझुे

इसकी ѳाख्या नहीं करे?” िफर उसने िफ҅लप्पसु को रथ पर अपने साथ बठैने
को बलुाया।

32 शाҀ के िजस अशं को वह पढ़ रहा था, वह था:

“उसे वध होने वाली भड़े के समान ले जाया जा रहा था।
वह तो उस ममेने के समान चपु था। जो अपनी ऊन काटने वाले के समक्ष चपु रहता

ह,ै
ठीक वसैे ही उसने अपना म ुहँ खोला नहीं!

33 ऐसी दीन दशा में उसको न्याय से विंचत िकया गया।
उसकी पीढ़ी का कौन वणर्न करेगा?

क्योंिक धरती से उसका जीवन तो ले ҅लया था।” यशायाह 53:7-8

34 उस खोजे ने िफ҅लप्पसु से कहा, “अनु̪ ह करके मझुे बता िक भिवष्यवлा
यह िकसके बारे में कह रहा ह?ै अपने बारे में या िकसी और के?”

35 िफर िफ҅लप्पसु ने कहना शरुू िकया और इस शाҀ से लकेर यीश ु के
ससुमाचार तक सब उसे कह सनुाया।

36 मागर् में आगे बढ़ते हुए वे कहीं पानी के पास पहुचँ।े िफर उस खोजे ने कहा,
“दखे! यहाँ जल ह।ै अब मझुे बपितस्मा लनेे में क्या बाधा ह?ै”
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37 *
38 तब उसने रथ को रोकने की आज्ञा दी। िफर िफ҅लप्पसु और वह खोजा दोनों

ही पानी में उतर गए और िफ҅लप्पसु ने उसे बपितस्मा िदया।
39 और िफर जब वे पानी से बाहर िनकले तो िफ҅लप्पसु को ̼भु की आत्मा

कहीं उठा ले गई, और उस खोजे ने िफर उसे कभी नहीं दखेा। उधर खोजा आनन्द
मनाता हुआ अपने मागर् पर आगे चला गया।

40 उधर िफ҅लप्पसु ने अपने आपको अशदोद में पाया और जब तक वह
कैस҄रया नहीं पहुचँा तब तक, सभी नगरों में ससुमाचार का ̼चार करते हुए या̷ा
करता रहा।

9
शाऊल का हृदय प҄रवतर्न

1 शाऊल अभी ̼भु के अनयुािययों को मार डालने की धमिकयाँ िदया करता
था। वह ̼मखु याजक के पास गया

2और उसने दिमश्क के आराधनालयों के नाम माँग कर अिधकार प̷ ले ҅लया
िजससे उसे वहाँ यिद कोई इस पथं का अनयुायी िमल,े िफर चाहे वह Ҁी हो, चाहे
परुुष, तो वह उन्हें बदंी बना सके और िफर वापस यरूशलमे ले आय।े

3 सो जब चलते चलते वह दिमश्क के िनकट पहुचँा, तो अचानक उसके चारों
ओर आकाश से एक ̼काश कौंध गया

4 और वह धरती पर जा पड़ा। उसने एक आवाज़ सनुी जो उससे कह रही थी,
“शाऊल, अरे ओ शाऊल! त ू मझुे क्यों सता रहा ह?ै”

5 शाऊल ने पछूा, “̼भ,ु त ू कौन ह?ै”
वह बोला, “मैं यीश ु हू ँ िजसे त ू सता रहा ह।ै
6 पर त ूअब खड़ा हो और नगर में जा। वहाँ तझुे बता िदया जायगेा िक तझुे क्या

करना चािहय।े”
7 जो परुुष उसके साथ या̷ा कर रहे थ,े अवाक् खड़े थ।े उन्होंने आवाज़ तो

सनुी िकन्त ु िकसी को भी दखेा नहीं।
* 8:37: ��� �� ��� ������ �������� ��� �� 37 जोड़ा गया ह:ै “िफ҅लप्पसु
ने उЀर िदया, ‘यिद त ू अपने सम्पणूर् हृदय से िवѶास करता ह,ै तो ले सकता ह।ै’ उसने उЀर िदया, ‘हाँ। मैं
िवѶास करता हू ँ िक यीश ु मसीह परमѶेर का पु̷ ह।ै’ ”
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8 िफर शाऊल धरती पर से खड़ा हुआ। िकन्त ु जब उसने अपनी आखँें खोलीं
तो वह कुछ भी दखे नहीं पाया। सो वे उसे हाथ पकड़ कर दिमश्क ले गय।े

9 तीन िदन तक वह न तो कुछ दखे पाया, और न ही उसने कुछ खाया या िपया।
10 दिमश्क में हनन्याह नाम का एक िशष्य था। ̼भु ने दशर्न दकेर उससे कहा,

“हनन्याह।”
सो वह बोला, “̼भ,ु मैं यह रहा।”
11 ̼भु ने उससे कहा, “खड़ा हो और सीधी कहलाने वाली गली में जा। और

वहाँ यहूदा के घर में जाकर तरससु िनवासी शाऊल नाम के एक ѳҚл के बारे में
पछूताछ कर क्योंिक वह ̼ाथर्ना कर रहा ह।ै

12 उसने एक दशर्न में दखेा है िक हनन्याह नाम के एक ѳҚл ने घर में आकर
उस पर हाथ रखे हैं तािक वह िफर से दखे सके।”

13 हनन्याह ने उЀर िदया, “̼भु मैंने इस ѳҚл के बारे में बहुत से लोगों से
सनुा हू।ँ यरूशलमे में तरेे सतंों के साथ इसने जो बरुी बातें की हैं, वे सब मैंने सनुी
हू।ँ

14 और यहाँ भी यह ̼मखु याजकों से तरेे नाम में सभी िवѶास रखने वालों
को बदंी बनाने का अिधकार लकेर आया ह।ै”

15 िकन्त ु ̼भ ु ने उससे कहा, “त ूजा क्योंिक इस ѳҚл को िवधिमर्यों, राजाओं
और इ͇ाएल के लोगों के सामने मरेा नाम लनेे के ҅लय,े एक साधन के रूप में मैंने
चनुा ह।ै

16 मैं स्वयं उसे वह सब कुछ बताऊँगा, जो उसे मरेे नाम के ҅लए सहना होगा।”
17 सो हनन्याह चल पड़ा और उस घर के भीतर पहुचँा और शाऊल पर उसने

अपने हाथ रख िदये और कहा, “भाई शाऊल, ̼भु यीश ु ने मझुे भजेा ह,ै जो तरेे
मागर् में तरेे सम्मखु ̼कट हुआ था तािक त ू िफर से दखे सके और पिव̷ आत्मा से
भािवत हो जाय।े”

18 िफर तरंुत िछलकों जसैी कोई वस्त ु उसकी आखँों से ढलकी और उसे िफर
िदखाई दनेे लगा। वह खड़ा हुआ और उसने बपितस्मा ҅लया।

19 िफर थोड़ा भोजन लनेे के बाद उसने अपनी शҚл पनुः ̼ाѮ कर ली।

शाऊल का दिमश्क में ̼चार कायर्
वह दिमश्क में िशष्यों के साथ कुछ समय ठहरा।
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20 िफर वह तरंुत यहूदी आराधनालयों में जाकर यीश ु का ̼चार करने लगा।
वह बोला, “यह यीश ु परमѶेर का पु̷ ह।ै”

21 िजस िकसी ने भी उसे सनुा, चिकत रह गया और बोला, “क्या यह वही
नहीं ह,ै जो यरूशलमे में यीश ु के नाम में िवѶास रखने वालों को नѺ करने का यѕ
िकया करता था। और क्या यह उन्हें यहाँ पकड़ने और ̼मखु याजकों के सामने ले
जाने नहीं आया था?”

22 िकन्त ु शाऊल अिधक से अिधक शҚлशाली होता गया और दिमश्क में रहने
वाले यहूिदयों को यह ̼मािणत करते हुए िक यह यीश ु ही मसीह ह,ै परािजत करने
लगा।

शाऊल का यहूिदयों से बच िनकलना
23 बहुत िदन बीत जाने के बाद यहूिदयों ने उसे मार डालने का षђन̷् रचा।
24 िकन्त ु उनकी योजनाओं का शाऊल को पता चल गया। वे नगर ќारों पर

रात िदन घात लगाये रहते थे तािक उसे मार डालें।
25 िकन्त ु उसके िशष्य रात में उसे उठा ले गये और टोकरी में बठैा कर नगर की

चारिदवारी से लटका कर उसे नीचे उतार िदया।
यरूशलमे में शाऊल का पहुचँना

26 िफर जब वह यरूशलमे पहुचँा तो वह िशष्यों के साथ िमलने का जतन करने
लगा। िकन्त ु वे तो सभी उससे डरते थ।े उन्हें यह िवѶास नहीं था िक वह भी एक
िशष्य ह।ै

27 िकन्त ु बरनाबास उसे अपने साथ ̼े҄ रतों के पास ले गया और उसने उन्हें
बताया िक शाऊल ने ̼भु को मागर् में िकस ̼कार दखेा और ̼भु ने उससे कैसे बातें
कीं और दिमश्क में िकस ̼कार उसने िनभर्यता से यीश ु के नाम का ̼चार िकया।

28 िफर शाऊल उनके साथ यरूशलमे में स्वतन̷्तापवूर्क आते जाते रहने लगा।
वह िनभЃकता के साथ ̼भु के नाम का ̼वचन िकया करता था।

29 वह यनूानी भाषा-भाषी यहूिदयों के साथ वाद-िववाद और चचार्एँ करता
िकन्त ु वे तो उसे मार डालना चाहते थ।े

30 िकन्त ु जब बधंओुं को इस बात का पता चला तो वे उसे कैस҄रया ले गये
और िफर उसे तरससु पहुचँा िदया।

31 इस ̼कार समचूे यहूिदया, गलील और साम҄रया के कलीिसया का वह
समय शांित से बीता। वह कलीिसया और अिधक शҚлशाली होने लगी। क्योंिक
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वह ̼भु से डर कर अपना जीवन ѳतीत करती थी, और पिव̷ आत्मा ने उसे और
अिधक ̼ोत्सािहत िकया था सो उसकी सखं्या बढ़ने लगी।

पतरस ҅लѣा और याफा में
32 िफर उस समचूे क्षे̷ में घमूता िफरता पतरस ҅लѣा के सतंों से िमलने पहुचँा।
33 वहाँ उसे अिनयास नाम का एक ѳҚл िमला जो आठ साल से िबस्तर में

पड़ा था। उसे लकवा मार गया था।
34 पतरस ने उससे कहा, “अिनयास, यीश ु मसीह तझुे स्वस्थ करता ह।ै खड़ा

हो और अपना िबस्तर ठीक कर।” सो वह तरंुत खड़ा हो गया।
35 िफर ҅लѣा और शारोन में रहने वाले सभी लोगों ने उसे दखेा और वे ̼भु की

ओर मड़ु गय।े
36याफा में तबीता नाम की एक िशष्या रहा करती थी। िजसका यनूानी अनवुाद

है दोरकास अथार्त ्“िहरणी।” वह सदा अच्छे अच्छे काम करती और गरीबों को
दान दतेी।

37 उन्हीं िदनों वह बीमार हुई और मर गयी। उन्होंने उसके शव को Ѿान करा
के सीिढ़यों के ऊपर कमरे में रख िदया।

38 ҅लѣा याफा के पास ही था, सो िशष्यों ने जब यह सनुा िक पतरस ҅लѣा मैं
है तो उन्होंने उसके पास दो ѳҚл भजेे िक वे उससे िवनती करें, “अनु̪ ह कर के
जल्दी से जल्दी हमारे पास आ जा!”

39 सो पतरस तयैार होकर उनके साथ चल िदया। जब पतरस वहाँ पहुचँा तो वे
उसे सीिढ़यों के ऊपर कमरे में ले गय।े वहाँ सभी िवधवाएँ िवलाप करते हुए और
उन कुितर्यों और दसूरे वҀों को िजन्हें दोरकास ने जब वह उनके साथ थी, बनाया
था, िदखाते हुए उसके चारों ओर खड़ी हो गयीं।

40 पतरस ने हर िकसी को बाहर भजे िदया और घटुनों के बल झकु कर उसने
̼ाथर्ना की। िफर शव की ओर मड़ुते हुए उसने कहा, “तबीता-खड़ी हो जा!” उसने
अपनी आखँें खोल दीं और पतरस को दखेते हुए वह उठ बठैी।

41 उसे अपना हाथ दकेर पतरस ने खड़ा िकया और िफर सतंों और िवधवाओं
को बलुाकर उन्हें उसे जीिवत सौंप िदया।

42 समचूे याफा में हर िकसी को इस बात का पता चल गया और बहुत से लोगों
ने ̼भ ु में िवѶास िकया।
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43 िफर याफा में शमोन नाम के एक चमर्कार के यहाँ पतरस बहुत िदनों तक
ठहरा।

10
पतरस और कुरने̔ लयसु

1 कैस҄रया में कुरने̔ लयसु नाम का एक ѳҚл था। वह सनेा के उस दल का
नायक था िजसे इतालवी कहा जाता था।

2 वह परमѶेर से डरने वाला भл था और उसका प҄रवार भी वसैा ही था। वह
गरीब लोगों की सहायता के ҅लये उदारतापवूर्क दान िदया करता था और सदा ही
परमѶेर की ̼ाथर्ना करता रहता था।

3 िदन के नवें पहर के आसपास उसने एक दशर्न में स्पѺ रूप से दखेा िक परमѶेर
का एक स्वगर्दतू उसके पास आया है और उससे कह रहा ह,ै “कुरने̔ लयसु।”

4 सो कुरने̔ लयसु डरते हुए स्वगर्दतू की ओर दखेते हुए बोला, “हे ̼भ,ु यह
क्या ह?ै”

स्वगर्दतू ने उससे कहा, “तरेी ̼ाथर्नाएँ और दीन द ु̔ खयों को िदया हुआ तरेा दान
एक स्मारक के रूप में तझुे याद िदलानकेे ҅लए परमѶेर के पास पहुचें हैं।

5 सो अब कुछ ѳҚлयोंको याफा भजे और शमौन नाम के एक ѳҚл को, जो
पतरस भी कहलाता ह,ै यहाँ बलुवा ल।े

6 वह शमौन नाम के एक चमर्कार के साथ रह रहा ह।ै उसका घर सागर के
िकनारे ह।ै”

7 वह स्वगर्दतू जो उससे बात कर रहा था, जब चला गया तो उसने अपने दो
सवेकों और अपने िनजी सहायकों में से एक भл िसपाही को बलुाया

8 और जो कुछ घ҄टत हुआ था, उन्हें सब कुछ बताकर याफा भजे िदया।
9 अगले िदन जब वे चलते चलते नगर के िनकट पहुचँने ही वाले थ,े पतरस

दोपहर के समय ̼ाथर्ना करने को छत पर चढ़ा।
10 उसे भखू लगी, सो वह कुछ खाना चाहता था। वे जब भोजन तयैार कर ही

रहे थे तो उसकी समािध लग गयी।
11 और उसने दखेा िक आकाश खलु गया है और एक बड़ी चादर जसैी कोई

वस्त ु नीचे उतर रही ह।ै उसे चारों कोनों से पकड़ कर धरती पर उतारा जा रहा ह।ै
12 उस पर हर ̼कार के पश,ु धरती के रेंगने वाले जीवजतं ु और आकाश के

पक्षी थ।े
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13 िफर एक स्वर ने उससे कहा, “पतरस उठ। मार और खा।”
14 पतरस ने कहा, “̼भ,ु िन҅Ѵत रूप से नहीं, क्योंिक मैंने कभी भी िकसी

तचु्छ या समय के अनसुार अपिव̷ आहार को नहीं ҅लया ह।ै”
15 इस पर उन्हें दसूरी बार िफर वाणी सनुाई दी, “िकसी भी वस्त ु को िजसे

परमѶेर ने पिव̷ बनाया ह,ै तचु्छ मत कहना!”
16 तीन बार ऐसा ही हुआ और वह वस्त ु िफर तरंुत आकाश में वापस उठा ली

गयी।
17 पतरस ने िजस दशृ्य को दशर्न में दखेा था, उस पर वह अभी चक्कर में ही

पड़ा हुआ था िक कुरने̔ लयसु के भजेे वे लोग दरवाजे पर खड़े पछू रहे थे िक शमौन
का घर कहाँ ह?ै

18 उन्होंने बाहर बलुाते हुए पछूा, “क्या पतरस कहलाने वाला शमौन अितिथ
के रूप में यहीं ठहरा ह?ै”

19 पतरस अभी उस दशर्न के बारे में सोच ही रहा था िक आत्मा ने उससे कहा,
“सनु, तीन ѳҚл तझुे ढूढँ रहे हैं।

20 सो खड़ा हो, और नीचे उतर बिेझझक उनके साथ चला जा, क्योंिक उन्हें
मैंने ही भजेा ह।ै”

21 इस ̼कार पतरस नीचे उतर आया और उन लोगों से बोला, “मैं वही हू,ँ
िजसे तमु खोज रहे हो। तमु क्यों आये हो?”

22 वे बोल,े “हमें सनेानायक कुरने̔ लयसु ने भजेा ह।ै वह परमѶेर से डरने
वाला नके परुुष ह।ै यहूदी लोगों में उसका बहुत सम्मान ह।ै उससे पिव̷ स्वगर्दतू ने
तझुे अपने घर बलुाने का िनमन̷्ण दनेे को और जो कुछ त ूकहे उसे सनुने को कहा
ह।ै”

23 इस पर पतरस ने उन्हें भीतर बलुा ҅लया और ठहरने को स्थान िदया।
िफर अगले िदन तयैार होकर वह उनके साथ चला गया। और याफा के िनवासी

कुछ अन्य बन्ध ु भी उसके साथ हो ҅लय।े
24अगले ही िदन वह कैस҄रया जा पहुचँा। वहाँ अपने सम्बқन्धयों और िनकट-

िम̷ों को बलुाकर कुरने̔ लयसु उनकी ̼तीक्षा कर रहा था।
25 पतरस जब भीतर पहुचँा तो कुरने̔ लयसु से उसकी भेंट हुई। कुरने̔ लयसु ने

उसके चरणों पर िगरते हुए उसको दण्डवत ̼णाम िकया।
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26 िकन्त ु उसे उठाते हुए पतरस बोला, “खड़ा हो। मैं तो स्वयं मा̷ एक मनषु्य
हू।ँ”

27 िफर उसके साथ बात करते करते वह भीतर चला गया। और वहाँ उसने बहुत
से लोगों को एक̷ पाया।

28 उसने उनसे कहा, “तमु जानते हो िक एक यहूदी के ҅लये िकसी दसूरी जाित
के ѳҚл के साथ कोई सम्बन्ध रखना या उसके यहाँ जाना िवधान के िवरुј है
िकन्त ु िफर भी परमѶेर ने मझुे दशार्या है िक मैं िकसी भी ѳҚл को अशјु या
अपिव̷ न कहू।ँ

29 इसी҅लए मझुे जब बलुाया गया तो मैं िबना िकसी आपिЀ के आ गया।
इस҅लए मैं तमुसे पछूता हू ँ िक तमुने मझुे िकस ҅लये बलुाया ह।ै”

30 इस पर कुरने̔ लयसु ने कहा, “चार िदन पहले इसी समय िदन के नवें पहर
(तीन बज)े मैं अपने घर में ̼ाथर्ना कर रहा था। अचानक चमचमाते वҀों में एक
ѳҚл मरेे सामने आकर खड़ा हुआ।

31 और कहा, ‘कुरने̔ लयसु! तरेी िवनती सनु ली गयी है और दीन द ु̔ खयों को
िदये गये तरेे दान परमѶेर के सामने याद िकये गये हैं।

32 इस҅लए याफा भजेकर पतरस कहलाने वाले शमौन को बलुवा भजे। वह
सागर िकनारे चमर्कार शमौन के घर ठहरा हुआ ह।ै’

33 इसी҅लए मैंने तरंुत तझुे बलुवा भजेा और तनूे यहाँ आने की कृपा करके बहुत
अच्छा िकया। सो अब ̼भु ने जो कुछ आदशे तझुे िदये हैं, उस सब कुछ को सनुने
के ҅लये हम सब यहाँ परमѶेर के सामने उपқस्थत हैं।”

कुरने̔ लयसु के घर पतरस का ̼वचन
34 िफर पतरस ने अपना म ुहँ खोला। उसने कहा, “अब सचमचु मैं समझ गया

हू ँ िक परमѶेर कोई भदे भाव नहीं करता।
35 बқल्क हर जाित का कोई भी ऐसा ѳҚл जो उससे डरता है और नके काम

करता ह,ै वह उसे स्वीकार करता ह।ै
36 यही है वह सदंशे िजसे उसने यीश ु मसीह के ќारा शांित के ससुमाचार का

उपदशे दते े हुए इ͇ाएल के लोगों को िदया था। वह सभी का ̼भु ह।ै
37“तमु उस महान घटना को जानते हो, जो समचूे यहूिदया में घटी थी। गलील

में ̼ारम्भ होकर यहून्ना ќारा बपितस्मा िदए जाने के बाद से िजसका ̼चार िकया
गया था।
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38 तमु नासरी यीश ु के िवषय में जानते हो िक परमѶेर ने पिव̷ आत्मा और
शҚл से उसका अिभषके कैसे िकया था और उЀम कायर् करते हुए तथा उन सब
को जो शतैान के बस में थ,े चगंा करते हुए चारों ओर वह कैसे घमूता रहा था।
क्योंिक परमѶेर उसके साथ था।

39 “और हम उन सब बातों के साक्षी हैं िजन्हें उसने यहूिदयों के ̼दशे और
यरूशलमे में िकया था। उन्होंने उसे ही एक पड़े पर लटका कर मार डाला।

40 िकन्त ु परमѶेर ने तीसरे िदन उसे िफर से जीिवत कर िदया और उसे ̼कट
होने को ̼े҄ रत िकया।

41 सब लोगों के सामने नहीं वरन ्बस उन सािक्षयों के सामने जो परमѶेर को
ќारा पहले से चनु ҅लये गये थ।े अथार्त ्हमारे सामने िजन्होंने उसके मरे हुओं में से
जी उठने के बाद उसके साथ खाया और िपया।

42 “उसी ने हमें आदशे िदया है िक हम लोगों को उपदशे दें और ̼मािणत करें
िक यह वही ह,ै जो परमѶेर के ќारा जीिवतों और मरे हुओं का न्यायकतार् बनने
को िनयлु िकया गया ह।ै

43 सभी भिवष्यवлाओं ने उसके िवषय में साक्षी दी है िक उसमें िवѶास करने
वाला हर ѳҚл उसके नाम के ќारा पापों की क्षमा पाता ह।ै”

ग़रै यहूिदयों पर पिव̷ आत्मा का उतरना
44 पतरस अभी ये बातें कह ही रहा था िक उन सब पर पिव̷ आत्मा उतर आया

िजन्होंने ससुदंशे सनुा था।
45 क्योंिक पिव̷ आत्मा का वरदान ग़रै यहूिदयों पर भी उडँलेा जा रहा था,

सो पतरस के साथ आये यहूदी िवѶासी आѴयर् में डबू गय।े
46 वे उन्हें नाना भाषाएँ बोलते और परमѶेर की स्तिुत करते हुए सनु रहे थ।े

तब पतरस बोला,
47“क्या कोई इन लोगों को बपितस्मा दनेे के ҅लय,े जल सलुभ कराने को मना

कर सकता ह?ै इन्हें भी वसै े ही पिव̷ आत्मा ̼ाѮ हुआ हैं, जसैे हमें।”
48 इस ̼कार उसने यीश ु मसीह के नाम में उन्हें बपितस्मा दनेे की आज्ञा दी।

िफर उन्होंने पतरस से अनरुोध िकया िक वह कुछ िदन उनके साथ ठहरे।

11
पतरस का यरूशलमे लौटना



��������� �� ��� 11:1 xxxiv ̼े҄ रतों के काम 11:16

1 समचूे यहूिदया में बधंओुं और ̼े҄ रतों ने सनुा िक ̼भु का वचन ग़रै यहूिदयों
ने भी ̪हण कर ҅लया ह!ै

2 सो जब पतरस यरूशलमे पहुचँा तो उन्होंने जो ख़तना के पक्ष में थ,े उसकी
आलोचना की।

3 वे बोल,े “त ू ख़तना रिहत लोगों के घर में गया है और तनूे उनके साथ खाना
खाया ह।ै”

4 इस पर पतरस वास्तव में जो घटा था, उसे सनुाने समझाने लगा,
5 “मैंने याफा नगर में ̼ाथर्ना करते हुए समािध में एक दशृ्य दखेा। मैंने दखेा िक

एक बड़ी चादर जसैी कोई वस्त ु नीचे उतर रही ह,ै उसे चारों कोनों से पकड़ कर
आकाश से धरती पर उतारा जा रहा ह।ै िफर वह उतर कर मरेे पास आ गयी।

6 मैंने उसको ध्यान से दखेा। मैंने दखेा िक उसमें धरती के चौपाये जीव-जतं,ु
जगँली पशु रेंगने वाले जीव और आकाश के पक्षी थ।े

7 िफर मैंने एक आवाज़ सनुी, जो मझुसे कह रही थी, ‘पतरस उठ, मार और
खा।’

8 “िकन्त ु मैंने कहा, ‘̼भु िन҅Ѵत रूप से नहीं, क्योंिक मैंने कभी भी िकसी
तचु्छ या समय के अनसुार िकसी अपिव̷ आहार को नहीं ҅लया ह।ै’

9“आकाश से दसूरी बार उस स्वर ने िफर कहा, ‘िजसे परमѶेर ने पिव̷ बनाया
ह,ै उसे त ू अपिव̷ मत समझ!’

10 “तीन बार ऐसा ही हुआ। िफर वह सब आकाश में वापस उठा ҅लया गया।
11 उसी समय जहाँ मैं ठहरा हुआ था, उस घर में तीन ѳҚл आ पहुचें। उन्हें

मरेे पास कैस҄रया से भजेा गया था।
12आत्मा ने मझुसे उनके साथ बिेझझक चले जाने को कहा। ये छह: बन्ध ु भी

मरेे साथ गय।े और हमने उस ѳҚл के घर में ̼वशे िकया।
13 उसने हमें बताया िक एक स्वगर्दतू को अपने घर में खड़े उसने कैसे दखेा

था। जो कह रहा था याफा भजे कर पतरस कहलाने वाले शमौन को बलुवा ल।े
14 वह तझुे वचन सनुायगेा िजससे तरेा और तरेे प҄रवार का उјार होगा।
15 “जब मैंने ̼वचन आरम्भ िकया तो पिव̷ आत्मा उन पर उतर आया। ठीक

वसैे ही जसै े ̼ारम्भ में हम पर उतरा था।
16 िफर मझुे ̼भ ु का कहा यह वचन याद हो आया, ‘यहून्ना जल से बपितस्मा

दतेा था िकन्त ु तमु्हें पिव̷ आत्मा से बपितस्मा िदया जायगेा।’
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17 इस ̼कार यिद परमѶेर ने उन्हें भी वही वरदान िदया िजसे उसने जब हमने
̼भु यीश ु मसीह में िवѶास िकया था, तब हमें िदया था, तो िवरोध करने वाला मैं
कौन होता था?”

18 िवѶािसयों ने जब यह सनुा तो उन्होंने ̼ѹ करना बन्द कर िदया। वे परमѶेर
की मिहमा करते हुए कहने लग,े “अच्छा, तो परमѶेर ने िवधिमर्यों तक को मन
िफराव का वह अवसर िदया ह,ै जो जीवन की ओर ले जाता ह!ै”

अन्तािकया में ससुमाचार का आगमन
19 वे लोग जो қस्तफनसु के समय में दी जा रही यातनाओं के कारण िततर-

िबतर हो गये थ,े दरू-दरू तक फीिनक, साइ̼स और अन्तािकया तक जा पहुचँ।े ये
यहूिदयों को छोड़ िकसी भी और को ससुमाचार नहीं सनुाते थ।े

20 इन्हीं िवѶािसयों में से कुछ साइ̼स और कुरैन के थ।े सो जब वे अन्तािकया
आये तो यनूािनयों को भी ̼वचन दते े हुए ̼भु यीश ु का ससुमाचार सनुाने लग।े

21 ̼भु की शҚл उनके साथ थी। सो एक िवशाल जन समदुाय िवѶास धारण
करके ̼भु की ओर मड़ु गया।

22 इसका समाचार जब यरूशलमे में कलीिसया के कानों तक पहुचँा तो उन्होंने
बरनाबास को अन्तािकया जाने को भजेा।

23जब बरनाबास ने वहाँ पहुचँ कर ̼भु के अन ु̪ ह को सकारथ होते दखेा तो वह
बहुत ̼सन्न हुआ और उसने उन सभी को ̼भु के ̼ित भҚлपणूर् ͈दय से िवѶासी
बने रहने को उत्सािहत िकया।

24 क्योंिक वह पिव̷ आत्मा और िवѶास से पणू र् एक उЀम परुुष था। िफर
̼भु के साथ एक िवशाल जनसमहू और जड़ु गया।

25 बरनाबास शाऊल को खोजने तरससु को चला गया।
26 िफर वह उसे ढूढँ कर अन्तािकया ले आया। सारे साल वे कलीिसया से

िमलते जलुते और िवशाल जनसमहू को उपदशे दते े रह।े अन्तािकया में सबसे पहले
इन्हीं िशष्यों को “मसीही” कहा गया।

27 इसी समय यरूशलमे से कुछ नबी अन्तािकया आय।े
28 उनमें से अगबसु नाम के एक भिवष्यवлा ने खड़े होकर पिव̷ आत्मा के

ќारा यह भिवष्यवाणी की सारी दिुनया में एक भयानक अकाल पड़ने वाला है
(क्लोिदयसु के काल में यह अकाल पड़ा था।)
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29 तब हर िशष्य ने अपनी शҚл के अनसुार यहूिदया में रहने वाले बन्धओुं की
सहायता के ҅लये कुछ भजेने का िनѴय िकया था।

30सो उन्होंने ऐसा ही िकया और उन्होंने बरनाबास और शाऊल के हाथों अपने
बजुगुИं के पास अपने उपहार भजे।े

12
हरेोदसे का कलीिसया पर अत्याचार

1 उसी समय के आसपास राजा हरेोदसे* ने कलीिसया के कुछ सदस्यों को
सताना ̼ारम्भ कर िदया।

2 उसने यहून्ना के भाई याकूब की तलवार से हत्या करवा दी।
3 उसने जब यह दखेा िक इस बात से यहूदी ̼सन्न होते हैं तो उसने पतरस को

भी बदंी बनाने के ҅लये हाथ बढ़ाया (यह िबना ख़मीर की रोटी के उत्सव के िदनों
की बात ह)ै

4 हरेोदसे ने पतरस को पकड़ कर जले में डाल िदया। उसे चार चार सिैनकों
की चार पҚंлयों के पहरे के हवाले कर िदया गया। ̼योजन यह था िक उस पर
मकुदमा चलाने के ҅लये फसह पवर् के बाद उसे लोगों के सामने बाहर लाया जाय।े

5 सो पतरस को जले में रोके रखा गया। उधर कलीिसया ͈दय से उसके ҅लये
परमѶेर से ̼ाथर्ना करती रही।

जले से पतरस का छुटकारा
6 जब हरेोदसे मकुदमा चलाने के ҅लये उसे बाहर लाने को था, उस रात पतरस

दो सिैनकों के बीच सोया हुआ था। वह दो ज़जंीरों से बधँा था और ќार पर पहरेदार
जले की रखवाली कर रहे थ।े

7 अचानक ̼भु का एक स्वगर्दतू वहाँ आकर खड़ा हुआ, जले की कोठरी
̼काश से जगमग हो उठी, उसने पतरस की बगल थपथपाई और उसे जगाते हुए
कहा, “जल्दी खड़ा हो।” जजंीरें उसके हाथों से खलु कर िगर पड़ी।

8 तभी स्वगर्दतू ने उसे आदशे िदया, “तयैार हो और अपनी चप्पल पहन ल।े”
सो पतरस ने वसैा ही िकया। स्वगर्दतू ने उससे िफर कहा, “अपना चोगा पहन ले
और मरेे पीछे चला आ।”
* 12:1: ������� ���� ������� �� �������� �� ������� �����
�� ������� ���� �� ���� ���
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9 िफर उसके पीछे-पीछे पतरस बाहर िनकल आया। वह समझ नहीं पाया िक
स्वगर्दतू जो कुछ कर रहा था, वह यथाथर् था। उसने सोचा िक वह कोई दशर्न दखे
रहा ह।ै

10 पहले और दसूरे पहरेदार को छोड़ कर आगे बढ़ते हुए वे लोहे के उस फाटक
पर आ पहुचँे जो नगर की ओर जाता था। वह उनके ҅लये आप से आप खलु गया।
और वे बाहर िनकल गय।े वे अभी गली पार ही गये थे िक वह स्वगर्दतू अचानक
उसे छोड़ गया।

11 िफर पतरस को जसैे होश आया, वह बोला, “अब मरेी समझ में आया िक
यह वास्तव में सच है िक ̼भु ने अपने स्वगर्दतू को भजे कर हरेोदसे के पजंे स े मझुे
छुड़ाया ह।ै यहूदी लोग मझु पर जो कुछ घटने की सोच रहे थ,े उससे उसी ने मझुे
बचाया ह।ै”

12 जब उसने यह समझ ҅लया तो वह यहून्ना की माता म҄रयम के घर चला
गया। यहून्ना जो मरकुस भी कहलाता ह।ै वहाँ बहुत से लोग एक साथ ̼ाथर्ना कर
रहे थ।े

13 पतरस ने ќार को बाहर से खटखटाया। उसे दखेने रूदे नाम की एक दासी
वहाँ आयी।

14 पतरस की अवाज़ को पहचान कर आनन्द के मारे उसके ҅लये ќार खोले
िबना ही वह उल्टी भीतर दौड़ गयी और उसने बताया िक पतरस ќार पर खड़ा ह।ै

15 वे उससे बोल,े “त ू पागल हो गयी ह।ै” िकन्त ु वह बलपवूर्क कहती रही िक
यह ऐसा ही ह।ै इस पर उन्होंने कहा, “वह उसका स्वगर्दतू होगा।”

16 उधर पतरस ќार खटखटाता ही रहा। िफर उन्होंने जब ќार खोला और उसे
दखेा तो वे अचरज में पड़ गय।े

17 उन्हें हाथ से चपु रहने का सकेंत करते हुए उसने खोलकर बताया िक ̼भु
ने उसे जले से कैसे बाहर िनकाला ह।ै उसने कहा, “याकूब तथा अन्य बन्धओुं को
इस िवषय में बता दनेा।” और तब वह उस स्थान को छोड़कर िकसी दसूरे स्थान
को चला गया।

18 जब भोर हुई तो पहरेदारों में बड़ी खलबली फैल गयी। वे अचरज में पड़े
सोच रहे थे िक पतरस के साथ क्या हुआ होगा।

19 इसके बाद हरेोदसे जब उसकी खोज बीन कर चकुा और वह उसे नहीं िमला
तो उसने पहरेदारों से पछूताछ की और उन्हें मार डालने की आज्ञा दी।
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हरेोदसे की मतृ्य ु
हरेोदसे िफर यहूिदया से जा कर कैस҄रया में रहने लगा। वहाँ उसने कुछ समय

िबताया।
20 वह सरू और सदैा के लोगों से बहुत ̨ोिधत रहता था। वे एक समहू बनाकर

उससे िमलने आय।े राजा के िनजी सवेक बलासतसु को मनाकर उन्होंने हरेोदसे से
शांित की ̼ाथर्ना की क्योंिक उनके दशे को राजा के दशे से ही खाने को िमलता
था।

21 एक िन҅Ѵत िदन हरेोदसे अपनी राजसी वशे-भषूा पहन कर अपने िसहंासन
पर बठैा और लोगों को भाषण दनेे लगा।

22 लोग िचल्लाय,े “यह तो िकसी दवेता की वाणी ह,ै मनषु्य की नहीं।”
23 क्योंिक हरेोदसे ने परमѶेर को मिहमा ̼दान नहीं की थी, इस҅लए तत्काल

̼भु के एक स्वगर्दतू ने उसे बीमार कर िदया। और उसमें कीड़े पड़ गये जो उसे
खाने लगे और वह मर गया।

24 िकन्त ु परमѶेर का वचन ̼चार पाता रहा और फैलाता रहा।
25 बरनाबास और शाऊल यरूशलमे में अपना काम परूा करके मरकुस कहलाने

वाले यहून्ना को भी साथ लकेर अन्तािकया लौट आय।े

13
बरनाबास और शाऊल का चनुा जाना

1 अन्तािकया के कलीिसया में कुछ नबी और बरनाबास, काला कहलाने
वाला शमौन, कुरेन का लिूकयसु, दशे के चौथाई भाग के राजा हरेोदसे के साथ
प҅लतपोिषत मनाहमे और शाऊल जसैे कुछ िशक्षक थ।े

2 वे जब उपवास करते हुए ̼भु की उपासना में लगे हुए थ,े तभी पिव̷ आत्मा
ने कहा, “बरनाबास और शाऊल को िजस काम के ҅लये मैंने बलुाया ह,ै उसे करने
के ҅लये मरेे िनिमЀ, उन्हें अलग कर दो।”

3सो जब िशक्षक और नबी अपना उपवास और ̼ाथर्ना परूी कर चकेु तो उन्होंने
बरनाबास और शाऊल पर अपने हाथ रखे और उन्हें िवदा कर िदया।

बरनाबास और शाऊल की साइ̼स या̷ा
4 पिव̷ आत्मा के ќारा भजेे हुए वे िसलिुकया गये जहाँ स े जहाज़ में बठै कर वे

साइ̼स पहुचँें।
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5 िफर जब वे सलमीस पहुचँे तो उन्होंने यहूिदयों के आराधनालयों में परमѶेर
के वचन का ̼चार िकया। यहून्ना सहायक के रूप में उनके साथ था।

6 उस समचूे ќीप की या̷ा करते हुए वे पाफुस तक जा पहुचँ।े वहाँ उन्हें एक
जादगूर िमला, वह झठूा नबी था। उस यहूदी का नाम था बार-यीश।ु

7 वह एक अत्यतं ब ु҄ јमान परुुष था। वह राज्यपाल िसरिगयसु पौलसु का सवेक
था िजसने परमѶेर का वचन िफर सनुने के ҅लये बरनाबास और शाऊल को बलुाया
था।

8 िकन्त ु इलीमास जादगूर ने उनका िवरोध िकया। (यह बार-यीश ुका अनवुािदत
नाम ह।ै) उसने नगर-पित के िवѶास को िडगाने का जतन िकया।

9 िफर शाऊल ने (िजसे पौलसु भी कहा जाता था,) पिव̷ आत्मा से अिभभतू
होकर इलीमास पर पनैी दिृѺ डालते हुए कहा,

10 “सभी ̼कार के छलों और धतूर्ताओं से भरे, और शतैान के बटेे, त ूहर नकेी
का श̷ ु ह।ै क्या त ू ̼भ ु के सीध-ेसच्चे मागर् को तोड़ना मरोड़ना नहीं छोड़ेगा?

11 अब दखे ̼भु का हाथ तझु पर आ पड़ा ह।ै त ू अधंा हो जायगेा और कुछ
समय के ҅लये सयूर् तक को नहीं दखे पायगेा।”

तरुन्त एक धुधं और अधँरेा उस पर छा गया और वह इधर-उधर टटोलने लगा
िक कोई उसका हाथ पकड़ कर उसे चलाय।े

12 सो नगर-पित न,े जो कुछ घटा था, जब उसे दखेा तो उसने िवѶास धारण
िकया। वह ̼भु सम्बन्धी उपदशेों से बहुत चिकत हुआ।

पौलसु और बरनाबास का साइ̼स से ̼स्थान
13 िफर पौलसु और उसके साथी पाफुस से नाव के ќारा पम्फू҅लया के िपरगा

में आ गय।े िकन्त ु यहून्ना उन्हें वहीं छोड़ कर यरूशलमे लौट आया।
14 उधर वे अपनी या̷ा पर बढ़ते हुए िपरगा से िपिसिदया के अन्तािकया में आ

पहुचँ।े
िफर सब्त के िदन यहूदी आराधनालय में जा कर बठै गय।े
15 ѳवस्था के िवधान और निबयों के ̪न्थों का पाठ कर चकुने के बाद

यहूदी ̼ाथर्ना सभागार के अिधका҄रयों ने उनके पास यह सदंशे कहला भजेा, “हे
भाईयों, लोगों को िशक्षा दनेे के ҅लये तमु्हारे पास कहने को कोई और वचन है तो
उसे सनुाओ।”
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16 इस पर पौलसु खड़ा हुआ और अपने हाथ िहलाते हुए बोलने लगा, “हे
इ͇ाएल के लोगों और परमѶेर से डरने वाले ग़रै यहूिदयों सनुो:

17 इन इ͇ाएल के लोगों के परमѶेर ने हमारे पवूर्जों को चनुा था और जब
हमारे लोग िमसरमें ठहरे हुए थ,े उसने उन्हें महान ् बनाया था और अपनी महान
शҚл से ही वह उनको उस धरती से बाहर िनकाल लाया था।

18 और लगभग चालीस वषर् तक वह जगंल में उनकी साथ रहा।
19और कनान दशे की सात जाितयों को नѺ करके उसने वह धरती इ͇ाएल के

लोगों को उЀरािधकार के रूप में दे दी।
20 इस सब कुछ में कोई लगभग साढ़े चार सौ वषर् लग।े
“इसके बाद शमएूल नबी के समय तक उसने उन्हें अनके न्यायकतार् िदय।े
21 िफर उन्होंने एक राजा की माँग की, सो परमѶेर ने िबन्यामीन के गो̷ के

एक ѳҚл कीश के बटेे शाऊल को चालीस साल के ҅लये उन्हें दे िदया।
22 िफर शाऊल को हटा कर उसने उनका राजा दाऊद को बनाया िजसके िवषय

में उसने यह साक्षी दी थी, ‘मैंने ियशे के बटेे दाऊद को एक ऐसे ѳҚл के रूप में
पाया ह,ै जो मरेे मन के अनकूुल ह।ै जो कुछ मैं उससे कराना चाहता हू,ँ वह उस
सब कुछ को करेगा।’

23“इस ही मनषु्य के एक वशंज को अपनी ̼ितज्ञा के अनसुार परमѶेर इ͇ाएल
में उјारकतार् यीश ु के रूप में ला चकुा ह।ै

24 उसके आने से पहले यहून्ना इ͇ाएल के सभी लोगों में मन िफराव के
बपितस्मा का ̼चार करता रहा ह।ै

25 यहून्ना जब अपने काम को परूा करने को था, तो उसने कहा था, ‘तमु मझुे
जो समझते हो, मैं वह नहीं हू।ँ िकन्त ु एक ऐसा है जो मरेे बाद आ रहा ह।ै मैं िजसकी
जिूतयों के बन्ध खोलने के लायक भी नहीं हू।ँ’

26“भाईयों, इ̾ाहीम की सन्तानो और परमѶेर के उपासक ग़रै यहूिदयो! उјार
का यह ससुदंशे हमारे ҅लए ही भजेा गया ह।ै

27 यरूशलमे में रहने वालों और उनके शासकों ने यीश ु को नहीं पहचाना। और
उसे दोषी ठहरा िदया। इस तरह उन्होंने निबयों के उन वचनों को ही परूा िकया
िजनका हर सब्त के िदन पाठ िकया जाता ह।ै

28 और यѧिप उन्हें उसे मतृ्य ु दण्ड दनेे का कोई आधार नहीं िमला, तो भी
उन्होंने िपलातसु से उसे मरवा डालने की माँग की।
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29 “उसके िवषय में जो कुछ ҅लखा था, जब वे उस सब कुछ को परूा कर चकेु
तो उन्होंने उसे ̨ूस पर से नीचे उतार ҅लया और एक क̾ में रख िदया।

30 िकन्त ु परमѶेर ने उसे मरने के बाद िफर से जीिवत कर िदया।
31 और िफर जो लोग गलील से यरूशलमे तक उसके साथ रहे थे वह उनके

सामने कई िदनों तक ̼कट होता रहा। ये अब लोगों के ҅लये उसकी साक्षी हैं।
32 “हम तमु्हें उस ̼ितज्ञा के िवषय में ससुमाचार सनुा रहे हैं जो हमारे पवूर्जों

के साथ की गयी थी।
33यीश ुको मर जाने के बाद पनुजЃिवत करके, उनकी सतंानों के ҅लये परमѶेर

ने उसी ̼ितज्ञा को हमारे ҅लए परूािकया ह।ै जसैा िक भजन सिंहता के दसूरे भजन
में ҅लखा भी गया ह:ै

‘त ू मरेा प ु̷ ह,ै
मैं ने तझुे आज ही जन्म िदया ह।ै’ भजन सिंहता 2:7

34 और उसने उसे मरे हुओं में से िजला कर उठाया तािक क्षय होने के ҅लये उसे
िफर लौटाना न पड़े। उसने इस ̼कार कहा था:

‘मैं तझुे वे पिव̷ और अटल आशीश द ूगँा िजन्हें दनेे का वचन मैंने दाऊद को िदया
था।’ यशायाह 55:3

35 इसी ̼कार एक अन्य भजन सिंहता में वह कहता ह:ै

‘त ू अपने उस पिव̷ जन को क्षय का अनभुव नहीं होने दगेा।’ भजन सिंहता
16:10

36“िफर दाऊद अपने यगु में परमѶेर के ̼योजन के अनसुार अपना सवेा-कायर्
परूा करके िचर-िन̹ा में सो गया। उसे उसके पवूर्जों के साथ दफना िदया गया और
उसका क्षय हुआ।

37 िकन्त ु िजसे परमѶेर ने मरे हुओं के बीच से िजला कर उठाया उसका क्षय
नहीं हुआ।

38-39 सो हे भाईयों, तमु्हें जान लनेा चािहये िक यीश ु के ќारा ही पापों की
क्षमा का उपदशे तमु्हें िदया गया ह।ै और इसी के ќारा हर कोई जो िवѶासी ह,ै उन
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पापों से छुटकारा पा सकता ह,ै िजनसे तमु्हें मसूा की ѳवस्था छुटकारा नही िदला
सकती थी।

40 सो सावधान रहो, कहीं निबयों ने जो कुछ कहा ह,ै तमु पर न घट जाय:े

41 ‘िनन्दा करने वालो, दखेो,
भोचक्के हो कर मर जाओ;

क्योंिक तमु्हारे यगु में
एक कायर् ऐसा करता हू,ँ

िजसकी चचार् तक पर तमुको कभी परतीित नहीं होने की।’ ” हबक्कूक 1:5

42 पौलसु और बरनाबास जब वहाँ स े जा रहे थे तो लोगों ने उनसे अगले सब्त
के िदन ऐसी ही और बातें बताने की ̼ाथर्ना की।

43 जब सभा समाѮ हुई तो बहुत से यहूिदयों और ग़रै यहूदी भлों ने पौलसु
और बरनाबास का अनसुरण िकया। पौलसु और बरनाबास ने उनसे बातचीत करते
हुए आ̪ह िकया िक वे परमѶेर के अन ु̪ ह में қस्थित बनाये रखें।

44अगले सब्त के िदन तो लगभग समचूा नगर ही ̼भु का वचन सनुने के ҅लये
उमड़ पड़ा।

45 इस िवशाल जनसमहू को जब यहूिदयों ने दखेा तो वे बहुत कुढ़ गये और
अपशब्दों का ̼योग करते हुए पौलसु ने जो कुछ कहा था, उसका िवरोध करने
लग।े

46 िकन्त ु पौलसु और बरनाबास ने िनडर होकर कहा, “यह आवश्यक था िक
परमѶेर का वचन पहले तमु्हें सनुाया जाता िकन्त ु क्योंिक तमु उसे नकारते हो तथा
तमु अपने आपको अनन्त जीवन के योग्य नहीं समझत,े सो हम अब गरै यहूिदयों
की ओर मड़ुते हैं।

47 क्योंिक ̼भु ने हमें ऐसी आज्ञा दी ह:ै

‘मैंने तमुको ग़रै यहूिदयों के ҅लये ज्योित बनाया,
तािक धरती के छोरों तक सभी के उјार का माध्यम हो।’ ” यशायाह
49:6
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48 ग़रै यहूिदयों ने जब यह सनुा तो वे बहुत ̼सन्न हुए और उन्होंने ̼भु के वचन
का सम्मान िकया। िफर उन्होंने िजन्हें अनन्त जीवन पाने के ҅लये िन҅Ѵत िकया
था, िवѶास ̪हण कर ҅लया।

49 इस ̼कार उस समचूे क्षे̷ में ̼भ ु के वचन का ̼सार होता रहा।
50 उधर यहूिदयों ने उच्च कुल की भл मिहलाओं और नगर के ̼मखु

ѳҚлयों को भड़काया तथा पौलसु और बरनाबास के िवरुј अत्याचार करने
आरम्भ कर िदये और दबाव डाल कर उन्हें अपने क्षे̷ स े बाहर िनकलवा िदया।

51 िफर पौलसु और बरनाबास उनके िवरोध में अपने परैों की धलू झाड़ कर
इकुिनयमु को चल िदय।े

52 िकन्त ु उनके िशष्य आनन्द और पिव̷ आत्मा से प҄रपणूर् होते रह।े

14
इकुिनयमु में पौलसु और बरनाबास

1 इसी ̼कार पौलसु और बरनाबास इकुिनयमु में यहूदी आराधनालय में गय।े
वहाँ उन्होंने इस ढगं से ѳाख्यान िदया िक यहूिदयों के एक िवशाल जनसमहू ने
िवѶास धारण िकया।

2 िकन्त ु उन यहूिदयों ने जो िवѶास नहीं कर सके थ,े ग़रै यहूिदयों को भड़काया
और बन्धओुं के िवरूј उनके मनों में कटुता पदैा कर दी।

3 सो पौलसु और बरनाबास वहाँ बहुत िदनों तक ठहरे रहे तथा ̼भु के िवषय में
िनभर्यता से ̼वचन करते रह।े उनके ќारा ̼भु अџतु िचन्ह और आѴयर्कमИं को
करवाता हुआ अपने दया के सदंशे की ̼ितѼा कराता रहा।

4 उधर नगर के लोगों में फूट पड़ गयी। कुछ ̼े҄ रतों की तरफ और कुछ
यहूिदयों की तरफ़ हो गय।े

5 िफर जब ग़रै यहूिदयों और यहूिदयों ने अपने नतेाओं के साथ िमलकर उनके
साथ बरुा ѳवहार करने और उन पर पथराव करने की चाल चली।

6 जब पौलसु और बरनाबास को इसका पता चल गया और वे लकुाउिनया के
҅लस्तरा और िदरबे जसै े नगरों तथा आसपास के क्षे̷ में बच भाग।े

7 वहाँ भी वे ससुमाचार का ̼चार करते रह।े

҅लस्तरा और िदरबे में पौलसु
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8 ҅लस्तरा में एक ѳҚл बठैा हुआ था। वह अपने परैों से अपगं था। वह जन्म
से ही लगँड़ा था, चल िफर तो वह कभी नहीं पाया।

9 इस ѳҚл ने पौलसु को बोलते हुए सनुा था। पौलसु ने उस पर दिृѺ गड़ाई
और दखेा िक अच्छा हो जाने का िवѶास उसमें ह।ै

10 सो पौलसु ने ऊँचे स्वर में कहा, “अपने परैों पर सीधा खाड़ा हो जा!” सो
वह ऊपर उछला और चलन-ेिफरने लगा।

11 पौलसु ने जो कुछ िकया था, जब भीड़ ने उसे दखेा तो लोग लकुाउिनया की
भाषा में पकुार कर कहने लग,े “हमारे बीच मनषु्यों का रूप धारण करके, दवेता
उतर आये ह!ै”

12वे बरनाबास को “ज़अेस”*और पौलसु को “िहरमसे”† कहने लग।े पौलसु
को िहरमसे इस҅लये कहा गया क्योंिक वह ̼मखु वлा था।

13 नगर के ठीक बाहर बने ज़अेस के मқन्दर का याजक नगर ќार पर साँड़ों
और मालाओं को लकेर आ पहुचँा। वह भीड़ के साथ पौलसु और बरनाबास के
҅लये ब҅ल चढ़ाना चाहता था।

14 िकन्त ु जब ̼े҄ रत बरनाबास और पौलसु ने यह सनुा तो उन्होंने अपने कपड़े
फाड़ डाल‡े और वे ऊँचे स्वर में यह कहते हुए भीड़ में घसु गय,े

15 “हे लोगो, तमु यह क्यों कर रहे हो? हम भी वसै े ही मनषु्य हैं, जसैे तमु
हो। यहाँ हम तमु्हें ससुमाचार सनुाने आये हैं तािक तमु इन ѳथर् की बातों से मड़ु
कर उस सजीव परमѶेर की ओर लौटो िजसने आकाश, धरती, सागर और इनमें
जो कुछ ह,ै उसकी रचना की।

16“बीते काल में उसने सभी जाितयों को उनकी अपनी-अपनी राहों पर चलने
िदया।

17 िकन्त ु तमु्हें उसने स्वयं अपनी साक्षी िदये िबना नहीं छोड़ा। क्योंिक उसने
तमु्हारे साथ भलाइयाँ की। उसने तमु्हें आकाश से वषार् दी और ऋतु के अनसुार
फसलें दी। वही तमु्हें भोजन दतेा है और तमु्हारे मन को आनन्द से भर दतेा ह।ै”
* 14:12: ����� ������ ���������� ��� ����� ���� ��
������� ���������� ����� ��� † 14:12: ������ �� �� �����
������ ������ ��������� �� ������� �� ������ ������
����� ������� �� ���������� ‡ 14:14: “����… ����” �����
�� �� ���� �� ����� �� ������� �� ����� ������ ���� �� ����
���� ����� ���� �����
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18 इन वचनों के बाद भी वे भीड़ को उनके ҅लये ब҅ल चढ़ाने स े ̼ायः नहीं
रोक पाय।े

19 िफर अन्तािकया और इकुिनयमु से आये यहूिदयों ने भीड़ को अपने पक्ष में
करके पौलसु पर पथराव िकया और उसे मरा जान कर नगर के बाहर घसीट ले
गय।े

20 िफर जब िशष्य उसके चारों ओर इकыे हुए, तो वह उठा और नगर में चला
आया और िफर अगले िदन बरनाबास के साथ वह िदरबे के ҅लए चल पड़ा।

सी҄रया के अन्तािकया को लौटना
21-22 उस नगर में उन्होंने ससुमाचार का ̼चार करके बहुत से िशष्य बनाय।े

और उनकी आत्माओं को қस्थर करके िवѶास में बने रहने के ҅लये उन्हें यह कह
कर ̼े҄ रत िकया “हमें बड़ी यातनाएँ झले कर परमѶेर के राज्य में ̼वशे करना
ह,ै” वे ҅लस्तरा, इकुिनयमु और अन्तािकया लौट आय।े

23 हर कलीिसया में उन्होंने उन्हें उस ̼भु को सौंप िदया िजसमें उन्होंने िवѶास
िकया था।

24 इसके पѴात िपिसिदया से होते हुए वे पम्फू҅लया आ पहुचँ।े
25 और िपरगा में जब ससुमाचार सनुा चकेु तो इटली चले गय।े
26 वहाँ स े वे अन्तािकया को जहाज़ ќारा गये जहाँ िजस काम को अभी उन्होंने

परूा िकया था, उस काम के ҅लये वे परमѶेर के अन ु̪ ह को समिपर्त हो गय।े
27 सो जब वे पहुचँे तो उन्होंने कलीिसया के लोगों को इकыा िकया और

परमѶेर ने उनके साथ जो कुछ िकया था, उसका िववरण कह सनुाया। और उन्होंने
घोषणा की िक परमѶेर ने िवधिमर्यों के ҅लये भी िवѶास का ќार खोल िदया ह।ै

28 िफर अनयुािययों के साथ वे बहुत िदनों तक वहाँ ठहरे रह।े

15
यरूशलमे में एक सभा

1 िफर कुछ लोग यहूिदया से आये और भाइयों को िशक्षा दनेे लग:े “यिद मसूा
की िविध के अनसुार तमु्हारा ख़तना नहीं हुआ है तो तमु्हारा उјार नहीं हो सकता।”

2 पौलसु और बरनाबास उनसे सहमत नहीं थ,े सो उनमें एक बड़ा िववाद उठ
खड़ा हुआ। सो पौलसु बरनाबास तथा उनके कुछ और सािथयों को इस समस्या
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के समाधान के ҅लये ̼े҄ रतों और मु̔ खयाओं के पास यरूशलमे भजेने का िनѴय
िकया गया।

3वे कलीिसया के ќारा भजेे जाकर फीनीके और साम҄रया होते हुए सभी भाइयों
को अधिमर्यों के हृदय प҄रवतर्न का िवस्तार के साथ समाचार सनुाकर उन्हें हिषर्त
कर रहे थ।े

4 िफर जब वे यरूशलमे पहुचँे तो कलीिसया न,े ̼े҄ रतों ने और बजुगुИं ने उनका
स्वागत सत्कार िकया। और उन्होंने उनके साथ परमѶेर ने जो कुछ िकया था, वह
सब कुछ उन्हें कह सनुाया।

5 इस पर फरीिसयों के दल के कुछ िवѶासी खड़े हुए और बोल,े “उनका
ख़तना अवश्य िकया जाना चािहये और उन्हें आदशे िदया जाना चािहए िक वे मसूा
की ѳवस्था के िवधान का पालन करें।”

6 सो इस ̼ѹ पर िवचार करने के ҅लये ̼े҄ रत तथा बजुगुर् लोग परस्पर एक̷
हुए।

7 एक लम्बे चौड़े वाद-िववाद के बाद पतरस खड़ा हुआ और उनसे बोला,
“भाइयो! तमु जानते हो िक बहुत िदनों पहले तमुमें स े ̼भ ु ने एक चनुाव िकया था
िक मरेे ќारा अधमЃ लोग ससुमाचार का सदंशे सनुेंगे और िवѶास करेंग।े

8 और अन्तयार्मी परमѶेर ने हमारे ही समान उन्हें भी पिव̷ आत्मा का वरदान
दकेर, उनके सम्बन्ध में अपना समथर्न दशार्या था।

9 िवѶास के ќारा उनके हृदयों को पिव̷ करके हमारे और उनके बीच उसने
कोई भदे भाव नहीं िकया।

10 सो अब िशष्यों की गदर्न पर एक ऐसा जआु लाद कर िजसे न हम उठा
सकते हैं और न हमारे पवूर्ज, तमु परमѶेर को झमलेे में क्यों डालते हो?

11 िकन्त ु हमारा तो यह िवѶास है िक ̼भु यीश ु के अन ु̪ ह से जसै े हमारा उјार
हुआ ह,ै वसैे ही हमें भरोसा है िक उनका भी उјार होगा।”

12 इस पर समचूा दल चपु हो गया और बरनाबास तथा पौलसु को सनुने लगा।
व,े ग़रै यहूिदयों के बीच परमѶेर ने उनके ќारा दो अџतु िचन्ह ̼कट िकए और
आѴयर् कमर् िकये थ,े उनका िववरण दे रहे थ।े

13 वे जब बोल चकेु तो याकूब कहने लगा, “हे भाइयो, मरेी सनुो।
14 शमौन ने बताया था िक परमѶेर ने ग़रै यहूिदयों में से कुछ लोगों को अपने

नाम के ҅लये चनुकर सवर्̼ थम कैसे ̼मे ̼कट िकया था।
15 निबयों के वचन भी इसका समथर्न करते हैं। जसैा िक ҅लखा गया ह:ै
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16 ‘मैं इसके बाद आऊँगा।
िफर से मैं खड़ा करूँगा
दाऊद के उस घर को जो िगर चकुा।

िफर से सवँारूँगा
उसके खण्डहरों को जीणИјार करूँगा।

17 तािक जो बचे हैं वे ग़रै यहूदी
सभी जो अब

मरेे कहलाते हैं,
̼भु की खोज करें।’ आमोस 9:11-12

18 ‘यह बात वही ̼भु कहता है जो यगुयगु से इन बातों को ̼कट करता रहा ह।ै’

19 “इस ̼कार मरेा यह िनणर्य है िक हमें उन लोगों को, जो गरै यहूदी होते हुए
भी परमѶेर की ओर मड़ेु हैं, सताना नहीं चािहय।े

20 बқल्क हमें तो उनके पास ҅लख भजेना चािहये िक:

मिूतर्यों पर चढ़ाया गया भोजन तमु्हें नहीं लनेा चािहय।े
और ѳिभचार से वचे रह।े
गला घोंट कर मारे गये िकसी भी पश ु का माँस खाने स े बचें और लहू को कभी

न खायें।
21 अनािद काल से मसूा की ѳवस्था के िवधान का पाठ करने वाले नगर-नगर में
पाए जाते रहे हैं। हर सब्त के िदन मसूा की ѳवस्था के िवधान का आराधनालयों
में पाठ होता रहा ह।ै”

ग़रै यहूदी िवѶािसयों के नाम प̷
22 िफर ̼े҄ रतों और बजुगुИं ने समचूे कलीिसया के साथ यह िनѴय िकया िक

उन्हीं में से कुछ लोगों को चनुकर पौलसु और बरनाबास के साथ अन्तािकया भजेा
जाय।े सो उन्होंने बरसब्बा कहे जाने वाले यहूदा और िसलास को चनु ҅लया। वे
भाइयों में सवर् ̼मखु थ।े

23 उन्होंने उनके हाथों यह प̷ भजेा:



��������� �� ��� 15:24 xlviii ̼े҄ रतों के काम 15:31

तमु्हारे बधं,ु बजुगुИं और ̼े҄ रतों की ओर से
अन्तािकया, सी҄रया और िक҅लिकया के
गरै यहूदी भाईयों को नमस्कार पहुचँ।े

प्यारे भाईयों:
24 हमने जब से यह सनुा है िक हमसे कोई आदशे पाये िबना ही, हममें से

कुछ लोगों ने जाकर अपने शब्दों से तमु्हें दःुख पहुचँाया ह,ै और तमु्हारे मन
को अқस्थर कर िदया है

25 हम सबने परस्पर सहमत होकर यह िनѴय िकया है िक हम अपने में
स े कुछ लोग चनुें और अपने ि̼य बरनाबास और पौलसु के साथ उन्हें तमु्हारे पास
भजेें।

26 ये वे ही लोग हैं िजन्होंने हमारे ̼भु यीश ु मसीह के नाम के ҅लये अपने
̼ाणों की बाज़ी लगा दी थी।

27 हम यहूदा और िसलास को भजे रहे हैं। वे तमु्हें अपने म ुहँ स े इन सब
बातों को बताएँग।े

28पिव̷ आत्मा को और हमें यही उिचत जान पड़ा िक तमु पर इन आवश्यक
बातों के अित҄रл और िकसी बात का बोझ न डाला जाय:े

29 मिूतर्यों पर चढ़ाया गया भोजन तमु्हें नहीं लनेा चािहय।े
गला घोंट कर मारे गये िकसी भी पश ु का मांस खाने स े बचें और लहू को कभी

न खायें।
ѳिभचार से बचे रहो।

यिद तमु ने अपने आपको इन बातों से बचाये रखा तो तमु्हारा कल्याण होगा।

अच्छा िवदा।

30 इस ̼कार उन्हें िवदा कर िदया गया और वे अतंािकया जा पहुचँ।े वहाँ
उन्होंने धमर्-सभा बलुाई और उन्हें वह प̷ दे िदया।

31 प̷ पढ़ कर जो ̼ोत्साहन उन्हें िमला, उस पर उन्होंने आनन्द मनाया।
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32 यहूदा और िसलास न,े जो स्वयं ही दोनों नबी थ,े भाईयों के सामने उन्हें
उत्सािहत करते हुए और दढ़ृता ̼दान करते हुए, एक लम्बा ̼वचन िकया।

33 वहाँ कुछ समय िबताने के बाद, भाईयों ने उन्हें शांितपवूर्क उन्हीं के पास
लौट जाने को िवदा िकया िजन्होंने उन्हें भजेा था।

34 *
35 पौलसु तथा बरनाबास ने अन्तािकया में कुछ समय िबताया। बहुत से दसूरे

लोगों के साथ उन्होंने ̼भु के वचन का उपदशे दते े हुए लोगों में ससुमाचार का
̼चार िकया।

पौलसु और बरनाबास का अलग होना
36 कुछ िदनों बाद बरनाबास से पौलसु ने कहा, “आओ, िजन-िजन नगरों में

हमनें ̼भु के वचन का ̼चार िकया ह,ै वहाँ अपने भाइयों के पास वापस चल कर
यह दखेें िक वे क्या कुछ कर रहे हैं।”

37 बरनाबास चाहता था िक मरकुस कहलाने वाले यहून्ना को भी वे अपने साथ
ले चलें।

38 िकन्त ु पौलसु ने यही ठीक समझा िक वे उसे अपने साथ न लें िजसने
पम्फू҅लया में उनका साथ छोड़ िदया था और (̼भु के) कायर् में िजसने उनका
साथ नहीं िनभाया।

39 इस पर उन दोनों में ती̈́ िवरोध पदैा हो गया। प҄रणाम यह हुआ िक वे
आपस में एक दसूरे से अलग हो गय।े बरनाबास मरकूस को लकेर पानी के जहाज़
से साइ̼स चला गया।

40 पौलसु िसलास को चनुकर वहाँ स े चला गया और भाइयों ने उसे ̼भु के
सरंक्षण में सौंप िदया।

41 सो पौलसु सी҄रया और िक҅लिकया की या̷ा करते हुए वहाँ की कलीिसया
को सदृढ़ृ करता रहा।

16
ितमिुथयसु का पौलसु और िसलास के साथ जाना

* 15:34: ��� ������ �������� ��� �� 34 जोड़ा गया ह:ै “िकन्त ु िसलास ने
वहीं ठहरे रहने का िनѴय िकया।”
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1 पौलसु िदरबे और लसु्तरा में भी आया। वहीं ितमिुथयसु नामक एक िशष्य
हुआ करता था। वह िकसी िवѶासी यहूदी मिहला का पु̷ था िकन्त ु उसका िपता
यनूानी था।

2 ҅लस्तरा और इकुिनयमु के बधंओुं के साथ उसकी अच्छी बोलचाल थी।
3 पौलसु ितमिुथयसु को या̷ा पर अपने साथ ले जाना चाहता था। सो उसे उसने

साथ ले ҅लया और उन स्थानों पर रहने वाले यहूिदयों के कारण उसका ख़तना
िकया; क्योंिक वे सभी जानते थे िक उसका िपता एक यनूानी था।

4 नगरों से या̷ा करते हुए उन्होंने वहाँ के लोगों को उन िनयमों के बारे में
बताया िजन्हें यरूशलमे में ̼े҄ रतों और बजुगुИ ने िन҅Ѵत िकया था।

5 इस ̼कार वहाँ की कलीिसया का िवѶास और सदुढ़ृ होता गया और िदन
̼ितिदन उनकी सखं्या बढ़ने लगी।

पौलसु का एिशया से बाहर बलुाया जाना
6 सो वे ̽ूिगया और गलाितया के क्षे̷ से होकर िनकले क्योंिक पिव̷ आत्मा

ने उन्हें एिशया में वचन सनुाने को मना कर िदया था।
7 िफर वे जब मिूसया की सीमा पर पहुचँे तो उन्होंने िबतिुनया जाने का जतन

िकया। िकन्त ु यीश ु की आत्मा ने उन्हें वहाँ भी नहीं जाने िदया।
8 सो वे मिूसया होते हुए ̷ोआस पहुचँ।े
9 रात के समय पौलसु ने िदѳदशर्न में दखेा िक मिकदिुनया का एक परुुष उस

से ̼ाथर्ना करते हुए कह रहा ह,ै “मिकदिुनया में आ और हमारी सहायता कर।”
10 इस िदѳदशर्न को दखेने के बाद तरुन्त ही यह प҄रणाम िनकालते हुए िक

परमѶेर ने उन लोगों के बीच ससुमाचार का ̼चार करने हमें बलुाया ह,ै हमने
मिकदिुनया जाने की ठान ली।

लीिदया का ͈दय प҄रवतर्न
11 इस ̼कार हमने ̷ोआस से जल मागर् ќारा जाने के ҅लये अपनी नावें खोल

दीं और सीधे समो̸ोके जा पहुचँ।े िफर अगले िदन िनयाप ु̔ लस चले गय।े
12 वहाँ स े हम एक रोमी उपिनवशे िफ҅लप्पी पहुचँे जो मिकदिुनया के उस क्षे̷

का एक ̼मखु नगर ह।ै इस नगर में हमने कुछ िदन िबताय।े
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13 िफर सब्त के िदन यह सोचते हुए िक ̼ाथर्ना करने के ҅लये वहाँ कोई स्थान
होगा हम नगर-ќार के बाहर नदी पर गय।े हम वहाँ बठै गये और एक̷ िҀयों से
बातचीत करने लग।े

14 वहीं लीिदया नाम की एक मिहला थी। वह बैंजनी रंग के कपड़े बचेा करती
थी। वह परमѶेर की उपासक थी। वह बड़े ध्यान से हमारी बातें सनु रही थी। ̼भु
ने उसके ͈दय के ќार खोल िदये थे तािक, जो कुछ पौलसु कह रहा था, वह उन
बातों पर ध्यान दे सके।

15अपने समचूे प҄रवार समते बपितस्मा लनेे के बाद उसने हमसे यह कहते हुए
िवनती की, “यिद तमु मझुे ̼भ ु की सच्ची भл मानते हो तो आओ और मरेे घर
ठहरो।” सो उसने हमें जाने के ҅लए तयैार कर ҅लया।

पौलसु और िसलास को बदंी बनाया जाना
16 िफर ऐसा हुआ िक जब हम ̼ाथर्ना स्थल की ओर जा रहे थ,े हमें एक दासी

िमली िजसमें एक शकुन बताने वाली आत्मा* समायी थी। वह लोगों का भाग्य
बता कर अपने स्वािमयों को बहुत सा धन कमा कर दतेी थी।

17 वह हमारे और पौलसु के पीछे पीछे यह िचल्लाते हुए हो ली, “ये लोग परम
परमѶेर के सवेक हैं। ये तमु्हें मҚुл के मागर् का सदंशे सनुा रहे हैं।”

18 वह बहुत िदनों तक ऐसा ही करती रही सो पौलसु परेशान हो उठा। उसने
मड़ु कर उस आत्मा से कहा, “मैं यीश ु मसीह के नाम पर तझुे आज्ञा दतेा हू,ँ इस
लड़की में से बाहर िनकल आए।” सो वह उसमें से तत्काल बाहर िनकल गयी।

19 िफर उसके स्वािमयों ने जब दखेा िक उनकी कमाई की आशा पर ही पानी
िफर गया है तो उन्होंने पौलसु और िसलास को धर दबोचा और उन्हें घसीटते हुए
बाजर के बीच अिधका҄रयों के सामने ले गय।े

20 िफर दण्डनायक के पास उन्हें ले जाकर वे बोल,े “ये लोग यहूदी हैं और
हमारे नगर में गड़बड़ी फैला रहे हैं।

21ये ऐसे रीित ҄रवाजों की वकालत करते हैं िजन्हें अपनाना या िजन पर चलना
हम रोिमयों के ҅लये न्यायपणूर् नहीं ह।ै”

22 भीड़ भी िवरोध में लोगों के साथ हो कर उन पर चढ़ आयी। दण्डािधकारी
ने उनके कपड़े फड़वा कर उतरवा िदये और आज्ञा दी िक उन्हें पीटा जाय।े
* 16:16: ����� �� ����� �� ����� �� ��� �� ����� �� �����
�� �� ����� ����� �� ��� ���
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23 उन पर बहुत मार पड़ चकुने के बाद उन्होंने उन्हें जले में डाल िदया और
जले के अिधकारी को आज्ञा दी िक उन पर कड़ा पहरा बठैा िदया जाय।े

24 ऐसी आज्ञा पाकर उसने उन्हें जले की भीतरी कोठरी में डाल िदया। उसने
उनके परै काठ में कस िदय।े

25 लगभग आधी रात गये पौलसु और िसलास परमѶेर के भजन गाते हुए
̼ाथर्ना कर रहे थे और दसूरे क़ैदी उन्हें सनु रहे थ।े

26 तभी वहाँ अचानक एक ऐसा भयानक भकूम्प हुआ िक जले की नीवें िहल
उठीं। और तरंुत जले के फाटक खलु गय।े हर िकसी की बिेड़याँ ढीली हो कर
िगर पड़ीं।

27जले के अिधकारी ने जाग कर जब दखेा िक जले के फाटक खलुे पड़े हैं तो
उसने अपनी तलवार खींच ली और यह सोचते हुए िक कैदी भाग िनकले हैं वह
स्वयं को जब मारने ही वाला था तभी

28 पौलसु ने ऊँचे स्वर में पकुारते हुए कहा, “अपने को हािन मत पहुचँा क्योंिक
हम सब यहीं हैं!”

29 इस पर जले के अिधकारी ने मशाल मगँवाई और जल्दी से भीतर गया। और
भय से काँपते हुए पौलसु और िसलास के सामने िगर पड़ा।

30 िफर वह उन्हें बाहर ले जा कर बोला, “महानभुावो, उјार पाने के ҅लये मझुे
क्या करना चािहय?े”

31 उन्होंने उЀर िदया, “̼भु यीश ु पर िवѶास कर। इससे तरेा उјार होगा-तरेा
और तरेे प҄रवार का।”

32 िफर उसके समचूे प҄रवार के साथ उन्होंने उसे ̼भु का वचन सनुाया।
33 िफर जले का वह अिधकारी उसी रात और उसी घड़ी उन्हें वहाँ स े ले गया।

उसने उनके घाव धोये और अपने सारे प҄रवार के साथ उनसे बपितस्मा ҅लया।
34 िफर वह पौलसु और िसलास को अपने घर ले आया और उन्हें भोजन

कराया। परमѶेर में िवѶास ̪हण कर लनेे के कारण उसने अपने समचूे प҄रवार
के साथ आनन्द मानाया।

35 जब पौ फटी तो दण्डािधका҄रयों ने यह कहने अपने िसपािहयों को वहाँ
भजेा िक उन लोगों को छोड़ िदया जाय।े

36 िफर जले के अिधकारी ने य े बातें पौलसु को बतायीं िक दण्डािधकारी ने
तमु्हें छोड़ दनेे के ҅लये कहलवा भजेा ह।ै इस҅लये अब तमु बाहर आओ और शांित
के साथ चले जाओ।
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37 िकन्त ु पौलसु ने उन िसपािहयों से कहा, “यѧिप हम रोमी नाग҄रक हैं पर
उन्होंने हमें अपराधी पाये िबना ही सब के सामने मारा-पीटा और जले में डाल
िदया। और अब चपुके-चपुके वे हमें बाहर भजे दनेा चाहते हैं, िनѴय ही ऐसा नहीं
होगा। होना तो यह चािहये के वे स्वयं आकार हमें बाहर िनकालें!”

38 िसपािहयों ने दण्डािधका҄रयों को ये शब्द जा सनुाय।े दण्डािधका҄रयों को
जब यह पता चला िक पौलसु और िसलास रोमी हैं तो वे बहुत डर गय।े

39 सो वे वहाँ आये और उनसे क्षमा याचना करके उन्हें बाहर ले गये और उनसे
उस नगर को छोड़ जाने को कहा।

40 पौलसु और िसलास जले से बाहर िनकल कर लीिदया के घर पहुचँ।े धमर्-
बधंओुं से िमलते हुए उन्होंने उनका उत्साह बढ़ाया और िफर वहाँ स े चल िदय।े

17
पौलसु और िसलास िथस्सलिुनके में

1 िफर अқम्फपु̔ लस और अपलु्लोिनया की या̷ा समाѮ करके वे िथस्सलुिुनके
जा पहुचँ।े वहाँ यहूिदयों का एक आराधनालय था।

2अपने सामान्य स्वभाव के अनसुार पौलसु उनके पास गया और तीन सब्त तक
उनके साथ शाҀों पर िवचार-िविनमय करता रहा।

3 और शाҀों से लकेर उन्हें समझाते हुए यह िसј करता रहा िक मसीह को
यातनाएँ झलेनी ही थीं और िफर उसे मरे हुओं में से जी उठना था। वह कहता,
“यह यीश ु ही, िजसका मैं तमु्हारे बीच ̼चार करता हू,ँ मसीह ह।ै”

4 उनमें से कुछ जो सहमत हो गए थ,े पौलसु और िसलास के मत में सқम्म҅लत
हो गय।े परमѶेर से डरने वाले अनिगनत यनूानी भी उनमें िमल गय।े इनमें अनके
महत्वपणूर् िҀयाँ भी सқम्म҅लत थीं।

5 पर यहूदी तो डाह में जले जा रहे थ।े उन्होंने कुछ बाजारू ग ुडँों को इकыा
िकया और एक हुजमू बना कर नगर में दगंे करा िदय।े उन्होंने यासोन के घर पर
धावा बोल िदया। और यह कोिशश करने लगे िक िकसी तरह पौलसु और िसलास
को लोगों के सामने ले आयें।

6 िकन्त ु जब वे उन्हें नहीं पा सके तो यासोन को और कुछ दसूरे बन्धओुं को
नगर अिधका҄रयों के सामने घसीट लाय।े वे िचल्लाय,े “ये लोग िजन्होंने सारी
दिुनया में उथल पथुल मचा रखी ह,ै अब यहाँ आये हैं।
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7 और यासोन सम्मान के साथ उन्हें अपने घर में ठहराये हुए ह।ै और वे सभी
कैसर के आदशेों के िवरोध में काम करते हैं और कहते ह,ै एक राजा और है िजसका
नाम है यीश।ु”

8 जब भीड़ ने और नगर के अिधका҄रयों ने यह सनुा तो वे भड़क उठे।
9 और इस ̼कार उन्होंने यासोन तथा दसूरे लोगों को ज़मानती मचुलकेा लकेर

छोड़ िदया।
पौलसु और िसलास िब҄रया में

10 िफर तरुन्त रातों रात भाइयों ने पौलसु और िसलास को िब҄रया भजे िदया।
वहाँ पहुचँ कर वे यहूदी, आराधनालय में गय।े

11 ये लोग िथस्सलुिुनके के लोगों से अिधक अच्छे थ।े इन लोगों ने परूा मन
लगाकर वचन को सनुा और हर िदन शाҀों को उलटते पलटते यह जाँचते रहे िक
पौलसु ने जो बातें बतायी हैं, क्या वे सत्य हैं।

12 प҄रणामस्वरुप बहुत से यहूिदयों और महत्वपणूर् यनूानी Ҁी-परुुषों ने भी
िवѶास ̪हण िकया।

13 िकन्त ु जब िथस्सलुिुनके के यहूिदयों को यह पता चला िक पौलसु िब҄रया
में भी परमѶेर के वचन का ̼चार कर रहा है तो वे वहाँ भी आ धमके। और वहाँ
भी दगंे करना और लोगों को भड़काना शरुु कर िदया।

14 इस҅लए तभी भाइयों ने तरुन्त पौलसु को सागर तट पर जाने को भजे िदया।
िकन्त ु िसलास और ितमिुथयसु वहीं ठहरे रह।े

15 पौलसु को ले जाने वाले लोगों ने उसे एथेंस पहुचँा िदया और िसलास तथा
ितमिुथयसु के ҅लये यह आदशे दकेर िक वे जल्दी से जल्दी उसके पास आ जायें,
वहीं से चल पड़ें।

पौलसु एथेंस में
16पौलसु एथेंस में ितमिुथयसु और िसलास की ̼तीक्षा करते हुए नगर को मिूतर्यों

से भरा हुआ दखेकर मन ही मन ितलिमला रहा था।
17 इस҅लए हर िदन वह यहूदी आराधनालय में यहूिदयों और यनूानी भлों से

वाद-िववाद करता रहता था। वहाँ हाट-बाजार में जो कोई होता वह उससे भी हर
िदन बहस करता रहता।

18 कुछ इपीकुरी और स्तोइकी दाशर्िनक भी उससे शाҀाथर् करने लग।े
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उनमें से कुछ ने कहा, “यह अटंशटं बोलने वाला कहना क्या चाहता ह?ै”
दसूरों ने कहा, “यह तो िवदशेी दवेताओं का ̼चारक मालमू होता ह।ै” उन्होंने यह
इस҅लए कहा था िक वह यीश ु के बारे में उपदशे दतेा था और उसके िफर से जी
उठने का ̼चार करता था।

19 वे उसे पकड़कर अ҄रयपुगसु* की सभा में अपने साथ ले गये और बोल,े
“क्या हम जान सकते हैं िक त ू िजसे लोगों के सामने रख रहा ह,ै वह नयी िशक्षा
क्या ह?ै

20 त ू कुछ िविच̷ बातें हमारे कानों में डाल रहा ह,ै सो हम जानना चाहते हैं िक
इन बातों का अथर् क्या ह?ै”

21 (वहाँ रह रहे एथेंस के सभी लोग और परदसेी केवल कुछ नया सनुने या
उन्हीं बातों की चचार् के अित҄रл िकसी भी और बात में अपना समय नहीं लगाते
थ।े)

22 तब पौलसु ने अ҄रयपुगसु के सामने खड़े होकर कहा, “हे एथेंस के लोगो!
मैं दखे रहा हू ँ तमु हर ̼कार से धािमर्क हो।

23 घमूते िफरते तमु्हारी उपासना की वस्तओुं को दखेते हुए मझुे एक ऐसी वदेी
भी िमली िजस पर ҅लखा था, ‘अज्ञात परमѶेर’ के ҅लये सो तमु िबना जाने ही
िजस की उपासना करते हो, मैं तमु्हें उसी का वचन सनुाता हू।ँ

24“परमѶेर, िजसने इस जगत की और इस जगत के भीतर जो कुछ ह,ै उसकी
रचना की वही धरती और आकाश का ̼भु ह।ै वह हाथों से बनाये मқन्दरों में नहीं
रहता।

25 उसे िकसी वस्त ु का अभाव नहीं है सो मनषु्य के हाथों से उसकी सवेा नहीं
हो सकती। वही सब को जीवन, साँसें और अन्य सभी कुछ िदया करता ह।ै

26 एक ही मनषु्य से उसने मनषु्य की सभी जाितयों का िनमार्ण िकया तािक वे
समचूी धरती पर बस जायें और उसी ने लोगों का समय िन҅Ѵत कर िदया और उस
स्थान की, जहाँ वे रहें सीमाएँ बाँध दीं।

27 “उस का ̼योजन यह था िक लोग परमѶेर को खोजें। हो सकता है वे उसे
उस तक पहुचँ कर पा लें। इतना होने पर भी हममें से िकसी से भी वह दरू नहीं हैं:

* 17:19: ��������� ����� �� ���������� ���������� �� ��
��� �� ��� ���������� �� ���� ��� ���� ���
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28 क्योंिक उसी में हम रहते हैं उसी में हमारी गित है और उसी में है हमारा
अқस्तत्व। इसी ̼कार स्वयं तमु्हारे ही कुछ लखेकों ने भी कहा ह,ै ‘क्योंिक हम
उसके ही बच्चे हैं।’

29“और क्योंिक हम परमѶेर की सतंान हैं इस҅लए हमें यह कभी नहीं सोचना
चािहए िक वह िदѳ अқस्तत्व सोने या चाँदी या पत्थर की बनी मानव कल्पना या
कारीगरी से बनी िकसी मिूतर् जसैा ह।ै

30 ऐसे अज्ञान के यगु की परमѶेर ने उपके्षा कर दी है और अब हर कहीं के
मनषु्यों को वह मन िफराव ने का आदशे दे रहा ह।ै

31 उसने एक िदन िन҅Ѵत िकया है जब वह अपने िनयлु िकये गये एक परुुष
के ќारा न्याय के साथ जगत का िनणर्य करेगा। मरे हुओं में से उसे िजलाकर उसने
हर िकसी को इस बात का ̼माण िदया ह।ै”

32जब उन्होंने मरे हुओं में से जी उठने की बात सनुी तो उनमें से कुछ तो उसकी
हसँी उड़ाने लगे िकन्त ु कुछ ने कहा, “हम इस िवषय पर तरेा ̼वचन िफर कभी
सनुेंग।े”

33 तब पौलसु उन्हें छोड़ कर चल िदया।
34 कुछ लोगों ने िवѶास ̪हण कर ҅लया और उसके साथ हो ҅लय।े इनमें

अ҄रयपुगसु का सदस्य िदयनुिुसयसु और दम҄रस नामक एक मिहला तथा उनके
साथ के और लोग भी थ।े

18
पौलसु कु҄रқन्थयसु में

1 इसके बाद पौलसु एथेंस छोड़ कर कु҄रқन्थयसु चला गया।
2 वहाँ वह पनु्तसु के रहने वाले अқक्वला नाम के एक यहूदी से िमला। जो हाल

में ही अपनी पѕी ि̼қस्कल्ला के साथ इटली से आया था। उन्होंने इटली इस҅लए
छोड़ी थी िक क्लौिदयसु ने सभी यहूिदयों को रोम से िनकल जाने का आदशे िदया
था। सो पौलसु उनसे िमलने गया।

3और क्योंिक उनका काम धन्धा एक ही था सो वह उन ही के साथ ठहरा और
काम करने लगा। ѳवसाय से वे तम्ब ू बनाने वाले थ।े

4 हर सब्त के िदन वह यहूदी आराधनालयों में तकर् -िवतकर् करके यहूिदयों और
यनूािनयों को समझाने बझुाने का जतन करता।
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5जब वे मिकदिुनया से िसलास और ितमिुथयसु आये तब पौलसु ने अपना सारा
समय वचन के ̼चार में लगा रखा था। वह यहूिदयों को यह ̼मािणत िकया करता
था िक यीश ु ही मसीह ह।ै

6सो जब उन्होंने उसका िवरोध िकया और उससे भला बरुा कहा तो उसने उनके
िवरोध में अपने कपड़े झाड़ते हुए उनसे कहा, “तमु्हारा खनू तमु्हारे ही िसर पड़े।
उसका मझु से कोई सरोकार नहीं ह।ै अब से आगे मैं ग़रै यहूिदयों के पास चला
जाऊँगा।”

7 इस तरह पौलसु वहाँ स े चल पड़ा और तीतसु यसूतसु नाम के एक ѳҚл के
घर गया। वह परमѶेर का उपासक था। उसका घर यहूदी आराधनालय से लगा
हुआ था।

8 ि̨सपसु न,े जो यहूदी आराधनालय का ̼धान था, अपने समचूे घराने के साथ
̼भु में िवѶास ̪हण िकया। साथ ही उन बहुत से कु҄रқन्थयों ने िजन्होंने पौलसु
का ̼वचन सनुा था, िवѶास ̪हण करके बपितस्मा ҅लया।

9 एक रात सपने में ̼भ ु ने पौलसु से कहा, “डर मत, बोलता रह और चपु मत
हो।

10 क्योंिक मैं तरेे साथ हू।ँ सो तझु पर हमला करके कोई भी तझुे हािन नहीं
पहुचँायगेा क्योंिक इस नगर में मरेे बहुत से लोग हैं।”

11 सो पौलसु, वहाँ डढ़े साल तक परमѶेर के वचन की उनके बीच िशक्षा दते े
हुए, ठहरा।

पौलसु का गқल्लयों के सामने लाया जाना
12जब अखाया का राज्यपाल गқल्लयो था तभी यहूदी एक जटु हो कर पौलसु

पर चढ़ आये और उसे पकड़ कर अदालत में ले गय।े
13 और बोल,े “यह ѳҚл लोगों को परमѶेर की उपासना ऐसे ढगं से करने

के ҅लये बहका रहा है जो ѳवस्था के िवधान के िवपरीत ह।ै”
14 पौलसु अभी अपना म ुहँ खोलने को ही था िक गқल्लयो ने यहूिदयो से कहा,

“अरे यहूिदयों, यिद यह िवषय िकसी अन्याय या गम्भीर अपराध का होता तो
तमु्हारी बात सनुना मरेे ҅लये न्यायसगंत होता।

15 िकन्त ु क्योंिक यह िवषय शब्दों नामों और तमु्हारी अपनी ѳवस्था के ̼ѹों
से सम्बқन्धत ह,ै इस҅लए इसे तमु अपने आप ही िनपटो। ऐसे िवषयों में मैं न्यायाधीश
नहीं बनना चाहता।”



��������� �� ��� 18:16 lviii ̼े҄ रतों के काम 18:27

16 और िफर उसने उन्हें अदालत से बाहर िनकाल िदया।
17 सो उन्होंने आराधनालय के नतेा सोқस्थनसे को धर दबोचा और अदालत के

सामने ही उसे पीटने लग।े िकन्त ु गқल्लयो ने इन बातों पर तिनक भी ध्यान नहीं
िदया।

पौलसु की वापसी
18 बहुत िदनों बाद तक पौलसु वहाँ ठहरा रहा। िफर भाइयों से िवदा लकेर वह

नाव के रास्ते सी҄रया को चल पड़ा। उसके साथ ि̼सिकल्ला तथा अқक्वला भी
थ।े पौलसु ने िकं҅खया में अपने केश उतरवाये क्योंिक उसने एक मन्नत मानी थी।

19 िफर वे इिफससु पहुचँे और पौलसु ने ि̼सिकल्ला और अқक्वला को वहीं
छोड़ िदया। और आप आराधनालय में जाकर यहूिदयों के साथ बहस करने लगा।

20 जब वहाँ के लोगों ने उससे कुछ िदन और ठहरने को कहा तो उसने मना
कर िदया।

21 िकन्त ु जाते समय उसने कहा, “यिद परमѶेर की इच्छा हुई तो मैं तमु्हारे
पास िफर आऊँगा।” िफर उसने इिफससु से नाव ќारा या̷ा की।

22 िफर कैस҄रया पहुचँ कर वह यरूशलमे गया और वहाँ कलीिसया के लोगों
से भेंट की। िफर वह अन्तािकया की ओर चला गया।

23 वहाँ कुछ समय िबताने के बाद उसने िवदा ली और गलाितया एवम ्̽ूिगया
के क्षे̷ ों में एक स्थान से दसूरे स्थान की या̷ा करते हुए सभी अनयुाियओं के
िवѶास को बढ़ाने लगा।

इिफससु में अपलु्लोस
24 वहीं अपलु्लोस नाम का एक यहूदी था। वह िसकंद҄रया का िनवासी था।

वह िवќान वлा था। वह इिफससु में आया। शाҀों का उसे सम्पणूर् ज्ञान था।
25 उसे ̼भु के मागर् की दीक्षा भी िमली थी। वह हृदय में उत्साह भर कर ̼वचन

करता तथा यीश ु के िवषय में बड़ी सावधानी में उपदशे दतेा था। यѧिप उसे केवल
यहून्ना के बपितस्मा का ही ज्ञान था।

26 यहूदी आराधनालय में वह िनभर्य हो कर बोलने लगा। जब ि̼қस्कल्ला और
अқक्वला ने उसे बोलते सनुा तो वे उसे एक ओर ले गये और अिधक बारीकी के
साथ उसे परमѶेर के मागर् की ѳाख्या समझाई।

27 सो जब उसने अखाया को जाना चाहा तो भाइयों ने उसका साहस बढ़ाया
और वहाँ के अनयुाियओं को उसका स्वागत करने को ҅लख भजेा। जब वह वहाँ
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पहुचँा तो उनके ҅लये बड़ा सहायक िसј हुआ िजन्होंने परमѶेर के अन ु̪ ह से
िवѶास ̪हण कर ҅लया था।

28क्योंिक शाҀों से यह ̼मािणत करते हुए िक यीश ुही मसीह ह,ै उसने यहूिदयों
को जनता के बीच जोरदार शब्दों में बोलते हुए शाҀाथर् में पछाड़ा था।

19
पौलसु इिफ़ससु में

1 ऐसा हुआ िक जब अपलु्लोस कु҄रन्थसु में था तभी पौलसु भीतरी ̼दशेों से
या̷ा करता हुआ इिफससु में आ पहुचँा। वहाँ उसे कुछ िशष्य िमल।े

2 और उसने उनसे कहा, “क्या जब तमुने िवѶास धारण िकया था तब पिव̷
आत्मा को ̪हण िकया था?”

उन्होंने उЀर िदया, “हमने तो सनुा तक नहीं है िक कोई पिव̷ आत्मा है भी।”
3 सो वह बोला, “तो तमुने कैसा बपितस्मा ҅लया ह?ै”
उन्होंने कहा, “यहून्ना का बपितस्मा।”
4 िफर पौलसु ने कहा, “यहून्ना का बपितस्मा तो मनिफराव का बपितस्मा था।

उसने लोगों से कहा था िक जो मरेे बाद आ रहा ह,ै उस पर अथार्त यीश ु पर िवѶास
करो।”

5 यह सनु कर उन्होंने ̼भ ु यीश ु के नाम का बपितस्मा ले ҅लया।
6 िफर जब पौलसु ने उन पर अपने हाथ रखे तो उन पर पिव̷ आत्मा उतर आया

और वे अलग अलग भाषाएँ बोलने और भिवष्यवािणयाँ करने लग।े
7 कुल िमला कर वे कोई बारह ѳҚл थ।े
8 िफर पौलसु यहूदी आराधनालय में चला गया और तीन महीने िनडर होकर

बोलता रहा। वह यहूिदयों के साथ बहस करते हुए उन्हें परमѶेर के राज्य के िवषय
में समझाया करता था।

9 िकन्त ु उनमें से कुछ लोग बहुत हठी थे उन्होंने िवѶास ̪हण करने को मना
कर िदया और लोगों के सामने पथं को भला बरुा कहते रह।े सो वह अपने िशष्यों
को साथ ले उन्हें छोड़ कर चला गया। और तरन्नसु की पाठशाला में हर िदन िवचार
िवमशर् करने लगा।

10 दो साल तक ऐसा ही होता रहा। इसका प҄रणाम यह हुआ िक सभी एिशया
िनवासी यहूिदयों और ग़रै यहूिदयों ने ̼भु का वचन सनु ҅लया।
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स्कीवा के बटेे
11 परमѶेर पौलसु के हाथों अनहोने आѴयर् कमर् कर रहा था।
12 यहाँ तक िक उसके छुए रूमालों और अगँोछों को रोिगयों के पास ले जाया

जाता और उन की बीमा҄रयाँ दरू हो जातीं तथा दѺुात्माएँ उनमें से िनकल भागतीं।
13-14 कुछ यहूदी लोग, जो दѺुात्माएँ उतारते इधर-उधर घमूा िफरा करते थ।े

यह करने लगे िक िजन लोगों में दѺुात्माएँ समायी थीं, उन पर ̼भु यीश ु के नाम
का ̼योग करने का यѕ करते और कहत,े “मैं तमु्हें उस यीश ु के नाम पर िजसका
̼चार पौलसु करता ह,ै आदशे दतेा हू।ँ” एक स्कीवा नाम के यहूदी महायाजक के
सात पु̷ जब ऐसा कर रहे थ।े

15 तो दѺुात्मा ने (एक बार) उनसे कहा, “मैं यीश ु को पहचानती हू ँ और पौलसु
के बारे में भी जानती हू,ँ िकन्त ु तमु लोग कौन हो?”

16 िफर वह ѳҚл िजस पर दѺुात्मा सवार थीं, उन पर झपटा। उसने उन पर
काब ू पा कर उन दोनों को हरा िदया। इस तरह वे नगंे ही घायल होकर उस घर से
िनकल कर भाग गय।े

17 इिफससु में रहने वाले सभी यहूिदयों और यनूािनयों को इस बात का पता
चल गया। वे सब लोग बहुत डर गये थ।े इस ̼कार ̼भु यीश ु के नाम का आदर
और अिधक बढ़ गया।

18 उनमें से बहुत से िजन्होंने िवѶास ̪हण िकया था, अपने ќारा िकये गये बरेु
कामों को सबके सामने स्वीकार करते हुए वहाँ आय।े

19 जाद ू टोना करने वालों में से बहुतों ने अपनी अपनी पसु्तकें लाकर वहाँ
इकыी कर दीं और सब के सामने उन्हें जला िदया। उन पसु्तकों का मलू्य पचास
हजार चाँदी के िसक्कों के बराबर था।

20 इस ̼कार ̼भु का वचन अिधक ̼भावशाली होते हुए दरू दरू तक फैलने
लगा।

पौलसु की या̷ा योजना
21 इन घटनाओं के बाद पौलसु ने अपने मन में मिकदिुनया और अखाया होते

हुए यरूशलमे जाने का िनѴय िकया। उसने कहा, “वहाँ जाने के बाद मझुे रोम भी
दखेना चािहए।”

22सो उसने अपने ितमिुथयसु और इरासतसु नामक दो सहायकों को मिकदिुनया
भजे िदया और स्वयं एिशया में थोड़ा समय और िबताया।



��������� �� ��� 19:23 lxi ̼े҄ रतों के काम 19:32

इिफ़ससु में उप̹व
23 उन्हीं िदनों इस पथँ को लकेर वहाँ बड़ा उप̹व हुआ।
24 वहाँ दमेिे̷यसु नाम का एक चाँदी का काम करने वाला सनुार हुआ करता

था। उसने अरितिमस के चाँदी के मқन्दर बनवाता था िजससे कारीगरों को बहुत
कारोबार िमलता था।

25 उसने उन्हें और इस काम से जड़ेु हुए दसूरे कारीगरों को इकыा िकया और
कहा, “दखेो लोगो, तमु जानते हो िक इस काम से हमें एक अच्छी आमदनी होती
ह।ै

26 तमु दखे सकते हो और सनु सकते हो िक इस पौलसु ने न केवल इिफससु में
बқल्क लगभग एिशया के समचूे क्षे̷ में लोगों को बहका फुसला कर बदल िदया
ह।ै वह कहता है िक मनषु्य के हाथों के बनाये दवेता सच्चे दवेता नहीं ह।ै

27 इससे न केवल इस बात का भय है िक हमारा ѳवसाय बदनाम होगा बқल्क
महान दवेी अरितिमस के मқन्दर की ̼ितѼा समाѮ हो जाने का भी डर ह।ै और िजस
दवेी की उपासना समचूे एिशया और ससंार ќारा की जाती ह,ै उसकी ग҄रमा िछन
जाने का भी डर ह।ै”

28जब उन्होंने यह सनुा तो वे बहुत ̨ोिधत हुए और िचल्ला िचल्ला कर कहने
लग,े “इिफ़िसयों की दवेी अरितिमस महान ह!ै”

29 उधर सारे नगर में अѳवस्था फैल गयी। सो लोगों ने मिकदिुनया से आये
तथा पौलसु के साथ या̷ा कर रहे गयसु और अ҄रस्तरर्वसु को धर दबोचा और उन्हें
रंगशाला* में ले भाग।े

30 पौलसु लोगों के सामने जाना चाहता था िकन्त ु िशष्यों ने उसे नहीं जाने
िदया।

31 कुछ ̼ांतीय अिधका҄रयों ने जो उसके िम̷ थ,े उससे कहलवा भजेा िक
वह वहाँ रंगशाला में आने का दसु्साहस न करे।

32 अब दखेो कोई कुछ िचल्ला रहा था, और कोई कुछ, क्योंिक समचूी सभा
में हड़बड़ी फैली हुई थी। उनमें से अिधकतर यह नहीं जानते थे िक वे वहाँ एक̷
क्यों हुए हैं।

* 19:29: ������� �� ����� ����� ���� ������� �� ��� ���
���� ����� �� ��� ������ ��� ���� ���
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33 यहूिदयों ने िसकन्दर को िजसका नाम भीड़ में से उन्होंने सझुाया था, आगे
खड़ा कर रखा था। िसकन्दर ने अपने हाथों को िहला िहला कर लोगों के सामने
बचाव पक्ष ̼स्ततु करना चाहा।

34 िकन्त ु जब उन्हें यह पता चला िक वह एक यहूदी है तो वे सब कोई दो घण्टे
तक एक स्वर में िचल्लाते हुए कहते रह,े “इिफसिुसयों की दवेी अरितिमस महान
ह।ै”

35 िफर नगर ҅लिपक ने भीड़ को शांत करके कहा, “हे इिफससु के लोगों क्या
ससंार में कोई ऐसा ѳҚл है जो यह नहीं जानता िक इिफससु नगर महान दवेी
अत҄रिमस और स्वगर् से िगरी हुई पिव̷ िशला का सरंक्षक ह?ै

36क्योंिक इन बातों से इन्कार नहीं िकया जा सकता। इस҅लए तमु्हें शांत रहना
चािहए और िबना िवचारे कुछ नहीं करना चािहए।

37“तमु इन लोगों को पकड़ कर यहाँ लाये हो यѧिप उन्होंने न तो कोई मқन्दर
लटूा है और न ही हमारी दवेी का अपमान िकया ह।ै

38 िफर भी दमेिे̷यसु और उसके साथी कारीगरों को िकसी के िवरुј कोई
िशकायत है तो अदालतें खलुी हैं और वहाँ राज्यपाल हैं। वहाँ आपस में एक दसूरे
पर वे अिभयोग चला सकते हैं।

39 “िकन्त ु यिद तमु इससे कुछ अिधक जानना चाहते हो तो उसका फैसला
िनयिमत सभा में िकया जायगेा।

40 जो कुछ है उसके अनसुार हमें इस बात का डर है िक आज के उप̹वों का
दोष कहीं हमारे िसर न मढ़ िदया जाय।े इस दगंे के ҅लये हमारे पास कोई भी हते ु
नहीं है िजससे हम इसे उिचत ठहरा सकें ।”

41 इतना कहने के बाद उसने सभा िवसिजर्त कर दी।

20
पौलसु का मिकदिुनया और यनूान जाना

1 िफर इस उप̹व के शांत हो जाने के बाद पौलसु ने यीश ु के िशष्यों को बलुाया
और उनका हौसला बढ़ाने के बाद उनसे िवदा ले कर वह मिकदिुनया को चल िदया।

2 उस ̼दशे से होकर उसने या̷ा की और वहाँ के लोगों की उत्साह के अनके
वचन ̼दान िकय।े िफर वह यनूान आ गया।

3 वह वहाँ तीन महीने ठहरा और क्योंिक यहूिदयों ने उसके िवरुј एक षђन̷्
रच रखा था।
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सो जब वह जल मागर् स े सी҄रया जाने को ही था िक उसने िनѴय िकया िक
वह मिकदिुनया को लौट जाय।े

4 िब҄रया के िपरूस का बटेा सोप̷सु, िथसलिुनिकया के रहने वाले अ҄रस्तखुर्स
और िसकुन्दसु, िदरबे का िनवासी गयसू और ितमिुथयसु तथा एिशयाई क्षे̷ के
त ु̔ खकुस और ̷िुफमसु उसके साथ थ।े

5 ये लोग पहले चले गये थे और ̷ोआस में हमारी परीक्षा कर रहे थ।े
6 िबना ख़मीर की रोटी के िदनों के बाद हम िफ҅लप्पी से नाव ќारा चल पड़े

और पाँच िदन बाद ̷ोआस में उनसे जा िमल।े वहाँ हम सात िदन तक ठहरे।

̷ोआस को पौलसु की अқन्तम या̷ा
7 सѮाह के पहले िदन जब हम रोटी िवभािजत करने के ҅लये आपस में इकыे

हुए तो पौलसु उनसे बातचीत करने लगा। उसे अगले ही िदन चले जाना था सो वह
आधी रात तक बातचीत करता ही रहा।

8 सीढ़ीयों के ऊपर के कमरे में जहाँ हम इकыे हुए थ,े वहाँ बहुत से दीपक थ।े
9 वहीं यतुखुसु नामक एक यवुक ҅खड़की पर बठैा था वह गहरी नींद में डबूा

था। क्योंिक पौलसु बहुत दरे से बोले ही चला जा रहा था सो उसे गहरी नींद आ
गयी थी। इससे वह तीसरी मिंजल से नीचे लढ़ुक पड़ा और जब उसे उठाया तो वह
मर चकुा था।

10 पौलसु नीचे उतरा और उस से ҅लपट गया। उसे अपनी बाहों में ले कर उसने
कहा, “घबराओ मत क्योंिक उसके ̼ाण अभी उसी में हैं।”

11 िफर वह ऊपर चला गया और उसने रोटी को तोड़ कर िवभािजत िकया और
उसे खाया। वह उनके साथ बहुत दरे, पौ-फटे तक बातचीत करता रहा। िफर उसने
उनसे िवदा ली।

12 उस जीिवत यवुक को वे घर ले आय।े इससे उन्हें बहुत चनै िमला।

̷ोआस से िमतलुनेे की या̷ा
13 हम जहाज़ पर पहले ही पहुचँ गये और अस्ससु को चल पड़े। वहाँ पौलसु

को हमें जहाज़ पर लनेा था। उसने ऐसी ही योजना बनायी थी। वह स्वयं पदैल
आना चाहता था।

14 वह जब अस्ससु में हमसे िमला तो हमने उसे जहाज़ पर चढ़ा ҅लया और हम
िमतलेनेे को चल पड़े।
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15 दसूरे िदन वहाँ स े चल कर हम ҅खयसु के सामने जा पहुचँे और अगले िदन
उस पार सामोस आ गय।े िफर उसके एक िदन बाद हम िमलतेसु आ पहुचँ।े

16 क्योंिक पौलसु जहाँ तक हो सके िपन्तकुेस्त के िदन तक यरूशलमे पहुचँने
की जल्दी कर रहा था, सो उसने िनѴय िकया िक वह इिफ़ससु में रुके िबना आगे
चला जायगेा िजससे उसे एिशया में समय न िबताना पड़े।

पौलसु की इिफ़ससु के बजुगुИं स े बातचीत
17 उसने िमलतेसु से इिफससु के बजुगुИं और कलीिसया को सदंसेा भजे कर

अपने पास बलुाया।
18 उनके आने पर पौलसु ने उनसे कहा, “यह तमु जानते हो िक एिशया पहुचँने

के बाद पहले िदन से ही हर समय मैं तमु्हारे साथ कैसे रहा हू ँ
19 और दीनतापवूर्क आसँ ू बहा-बहा कर यहूिदयों के षђन̷्ों के कारण मझु

पर पड़ी अनके परीक्षाओं में भी मैं ̼भ ु की सवेा करता रहा।
20 तमु जानते हो िक मैं तमु्हें तमु्हारे िहत की कोई बात बताने स े कभी

िहचिकचाया नहीं। और मैं तमु्हें उन बातों का सब लोगों के बीच और घर-घर
जा कर उपदशे दनेे में कभी नहीं िझझका।

21 यहूिदयों और यनूािनयों को मैं समान भाव से मन िफराव के परमѶेर की
तरफ़ मड़ुने को कहता रहा हू ँ और हमारे ̼भु यीश ु में िवѶास के ̼ित उन्हें सचते
करता रहा हू।ँ

22 “और अब पिव̷ आत्मा के अधीन होकर मैं यरूशलमे जा रहा हू।ँ मैं नहीं
जानता वहाँ मरेे साथ क्या कुछ घटेगा।

23 मैं तो बस इतना जानता हू ँ िक हर नगर में पिव̷ आत्मा यह कहते हुए मझुे
सचते करती रहती है िक बदंीगहृ और क҄ठनताएँ मरेी ̼तीक्षा कर रही हैं।

24 िकन्त ु मरेे ҅लये मरेे ̼ाणों का कोई मलू्य नहीं ह।ै मैं तो बस उस दौड़ धपू
और उस सवेा को परूा करना चाहता हू ँ िजसे मैंने ̼भ ु यीश ु स े ̪हण िकया है वह है
— परमѶेर के अन ु̪ ह के ससुमाचार की साक्षी दनेा।

25 “और अब मैं जानता हू ँ िक तमुमें स े कोई भी, िजनके बीच मैं परमѶेर के
राज्य का ̼चार करता िफरा, मरेा म ुहँ आगे कभी नहीं दखे पायगेा।

26 इस҅लये आज मैं तमु्हारे सामने घोषणा करता हू ँ िक तमुमें स े िकसी के भी
खनू का दोषी मैं नहीं हू।ँ
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27 क्योंिक मैं परमѶेर की सम्पणूर् इच्छा को तमु्हें बताने में कभी नहीं
िहचिकचाया हू।ँ

28 अपनी और अपने समदुाय की रखवाली करते रहो। पिव̷ आत्मा ने उनमें
से तमु्हें उन पर दिृѺ रखने वाला बनाया है तािक तमु परमѶेर की * उस कलीिसया
का ध्यान रखो िजसे उसने अपने रл के बदले मोल ҅लया था।

29 मैं जानता हू ँ िक मरेे िवदा होने के बाद िहसंक भिेड़ये तमु्हारे बीच आयेंगे
और वे इस भोल-ेभाले समहू को नहीं छोड़ेंग।े

30 यहाँ तक िक तमु्हारे अपने बीच में से ही ऐसे लोग भी उठ खड़े होंग,े जो
िशष्यों को अपने पीछे लगा लनेे के ҅लए बातों को तोड़-मरोड़ कर कहेंग।े

31 इस҅लये सावधान रहना। याद रखना िक मैंने तीन साल तक एक एक को
िदन रात रो रो कर सचते करना कभी नहीं छोड़ा था।

32 “अब मैं तमु्हें परमѶेर और उसके ससुदंशे के अन ु̪ ह के हाथों सौंपता हू।ँ
वही तमु्हारा िनमार्ण कर सकता है और तमु्हें उन लोगों के साथ िजन्हें पिव̷ िकया
जा चकुा ह,ै तमु्हारा उЀरािधकार िदला सकता ह।ै

33 मैंने कभी िकसी के सोन-ेचाँदी या वҀों की अिभलाषा नहीं की।
34 तमु स्वयं जानते हो िक मरेे इन हाथों ने ही मरेी और मरेे सािथयों की

आवश्यकताओं को परूा िकया ह।ै
35 मैंने अपने हर कमर् से तमु्हें यह िदखाया है िक क҄ठन प҄रͅम करते हुए हमें

िनबर्लों की सहायता िकस ̼कार करनी चािहये और हमें ̼भु यीश ु का वह वचन
याद रखना चािहये िजसे उसने स्वयं कहा था, ‘लनेे स े दनेे में अिधक सखु ह।ै’ ”

36 यह कह चकुने के बाद वह उन सब के साथ घटुनों के बल झकुा और उसने
̼ाथर्ना की।

37-38 हर कोई फूट फूट कर रो रहा था। गले िमलते हुए वे उसे चमू रहे थ।े
उसने जो यह कहा था िक वे उसका मुहँ िफर कभी नहीं दखेेंग,े इससे लोग बहुत
अिधक दःुखी थ।े िफर उन्होंने उसे सरुक्षा पवूर्क जहाज़ तक पहुचँा िदया।

21
पौलसु का यरूशलमे जाना

* 20:28: �������� �� ��� ������ �������� “����� ��” ����
����
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1 िफर उनसे िवदा हो कर हम ने सागर में अपनी नाव खोल दी और सीधे रास्ते
कोस जा पहुचँे और अगले िदन रोदसु। िफर वहाँ स े हम पतरा को चले गय।े

2 वहाँ हमने एक जहाज़ ҅लया जो िफनीके जा रहा था।
3 जब साइ̼स िदखाई पड़ने लगा तो हम उसे बायीं तरफ़ छोड़ कर सी҄रया

की ओर मड़ु गये क्योंिक जहाज़ को सरू में माल उतारना था सो हम भी वहीं उतर
पड़े।

4 वहाँ हमें अनयुायी िमले िजनके साथ हम सात िदन तक ठहरे। उन्होंने आत्मा
से ̼े҄ रत होकर पौलसु को यरूशलमे जाने स े रोकना चाहा।

5 िफर वहाँ ठहरने का अपना समय परूा करके हमने िवदा ली और अपनी या̷ा
पर िनकल पड़े। अपनी पिѕयों और बच्चों समते वे सभी नगर के बाहर तक हमारे
साथ आय।े िफर वहाँ सागर तट पर हमने घटुनों के बल झकु कर ̼ाथर्ना की।

6 और एक दसूरे से िवदा लकेर हम जहाज़ पर चढ़ गय।े और वे अपन-ेअपने
घरों को लौट गय।े

7 सरू से जल मागर् ќारा या̷ा करते हुए हम पतु̔ लमियस में उतरे। वहाँ भाईयों
का स्वागत सत्कार करते हम उनके साथ एक िदन ठहरे।

8 अगले िदन उन्हें छोड़ कर हम कैस҄रया आ गय।े और इंजील के ̼चारक
िफ҅लप्पसु के, जो चनुे हुए िवशषे सात सवेकों में से एक था, घर जा कर उसके
साथ ठहरे।

9 उसके चार कुवाँरी बे҄ टयाँ थीं जो भिवष्यवाणी िकया करती थीं।
10 वहाँ हमारे कुछ िदनों ठहरे रहने के बाद यहूिदया से अगबसु नामक एक नबी

आया।
11 हमारे िनकट आते हुए उसने पौलसु का कमर बधं उठा कर उससे अपने ही

परै और हाथ बाँध ҅लये और बोला, “यह है जो पिव̷ आत्मा कह रहा ह-ैयानी
यरूशलमे में यहूदी लोग, िजसका यह कमर बधं ह,ै उसे ऐसे ही बाँध कर िवधिमर्यों
के हाथों सौंप देंग।े”

12 हमने जब यह सनुा तो हमने और वहाँ के लोगों ने उससे यरूशलमे न जाने
की ̼ाथर्ना की।

13 इस पर पौलसु ने उЀर िदया, “इस ̼कार रो-रो कर मरेा िदल तोड़ते हुए यह
तमु क्या कर रहे हो? मैं तो यरूशलमे में न केवल बाँध े जाने के ҅लये बқल्क ̼भु
यीश ु मसीह के नाम पर मरने तक को तयैार हू।ँ”
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14 क्योंिक हम उसे मना नहीं पाय।े सो बस इतना कह कर चपु हो गय,े “जसैी
̼भु की इच्छा।”

15 इन िदनों के बाद िफर हम तयैारी करके यरूशलमे को चल पड़े।
16 कैस҄रया से कुछ िशष्य भी हमारे साथ हो ҅लये थ।े वे हमें साइ̼स के एक

ѳҚл मनासोन के यहाँ ले गये जो एक परुाना िशष्य था। हमें उसी के साथ ठहरना
था।

पौलसु की याकूब से भेंट
17 यरूशलमे पहुचँने पर भाईयों ने बड़े उत्साह के साथ हमारा स्वागत सत्कार

िकया।
18 अगले िदन पौलसु हमारे साथ याकूब से िमलने गया। वहाँ सभी अ̪ज

उपқस्थत थ।े
19 पौलसु ने उनका स्वागत सत्कार िकया और उन सब कामों के बारे में जो

परमѶेर ने उसके ќारा िवधिमर्यों के बीच कराये थ,े एक एक करके कह सनुाया।
20 जब उन्होंने यह सनुा तो वे परमѶेर की स्तिुत करते हुए उससे बोल,े “बधं ु

तमु तो दखे ही रहे हो यहाँ िकतने ही हज़ारों यहूदी ऐसे हैं िजन्होंने िवѶास ̪हण
कर ҅लया ह।ै िकन्त ु वे सभी ѳवस्था के ̼ित अत्यिधक उत्सािहत हैं।

21 तरेे िवषय में उनसे कहा गया है िक त ू िवधिमर्यों के बीच रहने वाले सभी
यहूिदयों को मसूा की िशक्षाओं को त्यागने की िशक्षा दतेा ह।ै और उनसे कहता है
िक वे न तो अपने बच्चों का ख़तना करायें और न ही हमारे रीित-҄रवाज़ों पर चलें।

22 “सो क्या िकया जाय?े वे यह तो सनु ही लेंगे िक त ू आया हुआ ह।ै
23 इस҅लये त ू वही कर जो तझु से हम कह रहे हैं। हमारे साथ चार ऐसे ѳҚл

हैं िजन्होंने कोई मन्नत मानी ह।ै
24 इन लोगों को ले जा और उनके साथ शјुीकरण समारोह में सқम्म҅लत हो

जा। और उनका खचार् दे द े तािक वे अपने िसर म ुडँवा लें। इससे सब लोग जान
जायेंगे िक उन्होंने तरेे बारे में जो सनुा ह,ै उसमें कोई सचाई नहीं है बқल्क त ू तो
स्वयं ही ѳवस्था के अनसुार जीवन जीता ह।ै

25 “जहाँ तक िवѶास ̪हण करने वाले ग़रै यहूिदयों का ̼ѹ ह,ै हमने उन्हें
एक प̷ में ҅लख भजेा ह,ै

‘मिूतर्यों पर चढ़ाया गया भोजन तमु्हें नहीं लनेा चािहय।े
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गला घोंट कर मारे गये िकसी भी पश ु का मांस खाने स े बचें और लहू को कभी
न खायें।

ѳिभचार से बचे रहो।’ ”

पौलसु का बदंी होना
26 इस ̼कार पौलसु ने उन लोगों को अपने साथ ҅लया और उन लोगों के

साथ अपने आप को भी अगले िदन शјु कर ҅लया। िफर वह मқन्दर में गया जहाँ
उसने घोषणा की िक शјुीकरण के िदन कब परेू होंगे और हममें से हर एक के ҅लये
चढ़ावा कब चढ़ाया जायगेा।

27 जब वे सात िदन लगभग परेू होने वाले थ,े कुछ यहूिदयों ने उसे मқन्दर में
दखे ҅लया। उन्होंने भीड़ में सभी लोगों को भड़का िदया और पौलसु को पकड़
҅लया।

28 िफर वे िचल्ला कर बोल,े “इ͇ाएल के लोगो सहायता करो। यह वही ѳҚл
है जो हर कहीं हमारी जनता के, हमारी ѳवस्था के और हमारे इस स्थान के िवरोध
में लोगों को िसखाता िफरता ह।ै और अब तो यह िवधिमर्यों को मқन्दर में ले आया
ह।ै और इसने इस ̼कार इस पिव̷ स्थान को ही ̿Ѻ कर िदया ह।ै”

29 (उन्होंने ऐसा इस҅लये कहा था िक ̷िुफमसु नाम के एक इिफसी को नगर में
उन्होंने उसके साथ दखेकर ऐसा समझा था िक पौलसु उसे मқन्दर में ले गया ह।ै)

30 सो सारा नगर िवरोध में उठ खड़ा हुआ। लोग दौड़-दौड़ कर चढ़ आये और
पौलसु को पकड़ ҅लया। िफर वे उसे घसीटते हुए मқन्दर के बाहर ले गये और
तत्काल फाटक बदं कर िदये गय।े

31 वे उसे मारने का जतन कर ही रहे थे िक रोमी टुकड़ी के सनेानायक के पास
यह सचूना पहुचँी िक समचुे यरूशलमे में खलबली मची हुई ह।ै

32 उसने तरंुत कुछ िसपािहयों और सनेा के अिधका҄रयों को अपने साथ ҅लया
और पौलसु पर हमला करने वाले यहूिदयों की ओर बढ़ा। यहूिदयों ने जब उस
सनेानायक और िसपािहयों को दखेा तो उन्होंने पौलसु को पीटना बदं कर िदया।

33 तब वह सनेानायक पौलसु के पास आया और उसे बदंी बना ҅लया। उसने
उसे दो ज़जंीरों में बाँध लनेे का आदशे िदया। िफर उसने पछूा िक वह कौन है और
उसने क्या िकया ह?ै
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34 भीड़ में से कुछ लोगों ने एक बात कही तो दसूरों ने दसूरी। इस हो-हुल्लड़
में क्योंिक वह यह नहीं जान पाया िक सच्चाई क्या ह,ै इस҅लये उसने आज्ञा दी
िक उसे छावनी में ले चला जाय।े

35-36 पौलसु जब सीिढ़यों के पास पहुचँा तो भीड़ में फैली िहसंा के कारण
िसपािहयों को उसे अपनी सरुक्षा में ले जाना पड़ा। क्योंिक उसके पीछे लोगों की
एक बड़ी भीड़ यह िचल्लाते हुए चल रही थी िक इसे मार डालो।

37जब वह छावनी के भीतर ले जाया जाने वाला ही था िक पौलसु ने सनेानायक
से कहा, “क्या मैं तझुसे कुछ कह सकता हू?ँ”

सनेानायक बोला, “क्या त ू यनूानी बोलता ह?ै
38 तो त ू वह िम͇ी तो नहीं है न िजसने कुछ समय पहले िव̹ोह शरुू कराया था

और जो यहाँ रेिगस्तान में चार हज़ार आतकंवािदयों की अगवुाई कर रहा था?”
39 पौलसु ने कहा, “मैं िस҅लिकया के तरससु नगर का एक यहूदी ѳҚл हू।ँ

और एक ̼िसј नगर का नाग҄रक हू।ँ मैं तझुसे चाहता हू ँ िक त ू मझुे इन लोगों के
बीच बोलने द।े”

40 उससे अनमुित पा कर पौलसु ने सीिढ़यों पर खड़े होकर लोगों की तरफ़
हाथ िहलाते हुए सकेंत िकया। जब सब शांत हो गये तो पौलसु इ̾ानी भाषा में लोगों
से कहने लगा।

22
पौलसु का भाषण

1 पौलसु ने कहा, “हे भाइयो और िपत ृ तलु्य सज्जनो! मरेे बचाव में अब मझुे
जो कुछ कहना ह,ै उसे सनुो।”

2 उन्होंने जब उसे इ̾ानी भाषा में बोलते हुए सनुा तो वे और अिधक शांत हो
गय।े िफर पौलसु ने कहा,

3 “मैं एक यहूदी ѳҚл हू।ँ िक҅लिकया के तरससु में मरेा जन्म हुआ था और
मैं इसी नगर में पल-पसु कर बड़ा हुआ। गम҅लएल* के चरणों में बठै कर हमारे
परम्परागत िवधान के अनसुार बड़ी कड़ाई के साथ मरेी िशक्षा-दीक्षा हुई। परमѶेर
के ̼ित मैं बड़ा उत्साही था। ठीक वसैे ही जसै े आज तमु सब हो।
* 22:3: ������ �������� �� �� ������� ����, फरीिसयों का एक अत्यन्त
महत्वपणूर् धमर्-गरुु। दखेें ̼े҄ रत 5:34
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4 इस पथं के लोगों को मैंने इतना सताया िक उनके ̼ाण तक िनकल गय।े मैंने
परुुषों और िҀयों को बदंी बनाया और जलेों में ठँूस िदया।

5 “स्वयं महायाजक और बजुगुИं की समचूी सभा इसे ̼मािणत कर सकती ह।ै
मैंने दिमश्क में इनके भाइयों के नाम इनसे प̷ भी ҅लया था और इस पथं के वहाँ
रह रहे लोगों को पकड़ कर बदंी के रूप में यरूशलमे लाने के ҅लये मैं गया भी था
तािक उन्हें दण्ड िदलाया जा सके।

पौलसु का मन कैसे बदला
6 “िफर ऐसा हुआ िक मैं जब या̷ा करत-ेकरते दिमश्क के पास पहुचँा तो

लगभग दोपहर के समय आकाश से अचानक एक ती̈́ ̼काश मरेे चारों ओर
कौंध गया।

7 मैं धरती पर जा पड़ा। तभी मैंने एक आवाज़ सनुी जो मझुसे कह रही थी,
‘शाऊल, ओ शाऊल! त ू मझुे क्यों सता रहा ह?ै’

8 “तब मैंने उЀर में कहा, ‘̼भ,ु त ूकौन ह?ै’ वह मझुसे बोला, ‘मैं वही नासरी
यीश ु हू ँ िजसे त ू सता रहा ह।ै’

9जो मरेे साथ थ,े उन्होंने भी वह ̼काश दखेा िकन्त ु उस ध्विन को िजस ने मझुे
सम्बोिधत िकया था, वे समझ नहीं पाय।े

10 “मैंने पछूा, ‘हे ̼भ,ु मैं क्या करू?ँ’ इस पर ̼भु ने मझुसे कहा, ‘खड़ा हो,
और दिमश्क को चला जा। वहाँ तझुे वह सब बता िदया जायगेा, िजसे करने के
҅लये तझुे िनयлु िकया गया ह।ै’

11 क्योंिक मैं उस ती̈́ ̼काश की चौंध के कारण कुछ दखे नहीं पा रहा था,
सो मरेे साथी मरेा हाथ पकड़ कर मझुे ले चले और मैं दिमश्क जा पहुचँा।

12“वहाँ हनन्याह† नाम का एक ѳҚл था। वह ѳवस्था का पालन करने वाला
एक भл था। वहाँ के िनवासी सभी यहूिदयों के साथ उसकी अच्छी बोलचाल
थी।

13 वह मरेे पास आया और मरेे िनकट खड़े होकर बोला, ‘भाई शाऊल, िफर से
दखेने लग’ और उसी क्षण में उसे दखेने योग्य हो गया।
† 22:12: ������� ��������� �� ��� ��� ������� ��� �� ���
���������� �� ������ ����� ��� ���� �� �� ��� �����
������� �� ��� 5:1 और 23:2
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14 “उसने कहा, ‘हमारे पवूर्जों के परमѶेर ने तझुे चनु ҅लया है िक त ू उसकी
इच्छा को जान,े उस धमर्-स्वरूप को दखेे और उसकी वाणी को सनु।े

15 क्योंिक तनूे जो दखेा है और जो सनुा ह,ै उसके ҅लये सभी लोगों के सामने
त ू उसकी साक्षी होगा।

16 सो अब त ू और दरे मत कर, खड़ा हो बपितस्मा ̪हण कर और उसका नाम
पकुारते हुए अपने पापों को धो डाल।’

17 “िफर ऐसा हुआ िक जब मैं यरूशलमे लौट कर मқन्दर में ̼ाथर्ना कर रहा
था तभी मरेी समािध लग गयी।

18 और मैंने दखेा वह मझुसे कह रहा ह,ै ‘जल्दी कर और तरंुत यरूशलमे से
बाहर चला जा क्योंिक मरेे बारे में वे तरेी साक्षी स्वीकार नहीं करेंग।े’

19 “सो मैंने कहा, ‘̼भु ये लोग तो जानते हैं िक तझु पर िवѶास करने वालों
को बदंी बनाते हुए और पीटते हुए मैं यहूदी आराधनालयों में घमूता िफरा हू।ँ

20 और तो और जब तरेे साक्षी қस्तफनसु का रл बहाया जा रहा था, तब भी
मैं अपना समथर्न दते े हुए वहीं खड़ा था। िजन्होंने उसकी हत्या की थी, मैं उनके
कपड़ों की रखवाली कर रहा था।’

21 “िफर वह मझुसे बोला, ‘त ू जा, क्योंिक मैं तझुे िवधिमर्यों के बीच दरू-दरू
तक भजे ूगँा।’ ”

22 इस बात तक वे उसे सनुते रहे पर िफर ऊँचे स्वर में पकुार कर िचल्ला उठे,
“ऐसे मनषु्य से धरती को मлु करो। यह जीिवत रहने योग्य नहीं ह।ै”

23 वे जब िचल्ला रहे थे और अपने कपड़ों को उतार उतार कर फें क रहे थे
तथा आकाश में धलू उड़ा रहे थ,े

24 तभी सनेानायक ने आज्ञा दी िक पौलसु को िकले में ले जाया जाय।े उसने
कहा िक कोड़े लगा लगा कर उससे पछू-ताछ की जाये तािक पता चले िक उस
पर लोगों के इस ̼कार िचल्लाने का कारण क्या ह।ै

25 िकन्त ु जब वे उसे कोड़े लगाने के ҅लये बाँध रहे थे तभी वहाँ खड़े सनेानायक
से पौलसु ने कहा, “िकसी रोमी नाग҄रक को, जो अपराधी न पाया गया हो, कोड़े
लगाना क्या तमु्हारे ҅लये उिचत ह?ै”

26 यह सनुकर सनेानायक सनेापित के पास गया और बोला, “यह तमु क्या कर
रहे हो? क्योंिक यह तो रोमी नाग҄रक ह।ै”
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27 इस पर सनेापित ने उसके पास आकर पछूा, “मझुे बता, क्या त ूरोमी नाग҄रक
ह?ै”

पौलसु ने कहा, “हाँ।”
28 इस पर सनेापित ने उЀर िदया, “इस नाग҄रकता को पाने में मझुे बहुत सा

धन खचर् करना पड़ा ह।ै”
पौलसु ने कहा, “िकन्त ु मैं तो जन्मजात रोमी नाग҄रक हू।ँ”
29 सो वे लोग जो उससे पछूताछ करने को थे तरंुत पीछे हट गये और वह

सनेापित भी यह समझ कर िक वह एक रोमी नाग҄रक है और उसने उसे बदंी
बनाया ह,ै बहुत डर गया।

यहूदी नतेाओं के सामने पौलसु का भाषण
30 क्योंिक वह सनेानायक इस बात का ठीक ठीक पता लगाना चाहता था िक

यहूिदयों ने पौलसु पर अिभयोग क्यों लगाया, इस҅लये उसने अगले िदन उसके
बन्धन खोलिदए। िफर ̼मखु याजकों और सवИच्च यहूदी महासभा को बलुा भजेा
और पौलसु को उनके सामने लाकर खड़ा कर िदया।

23
1 पौलसु ने यहूदी महासभा पर गम्भीर दिृѺ डालते हुए कहा, “मरेे भाईयों! मैंने

परमѶेर के सामने आज तक उЀम िनѼा के साथ जीवन िजया ह।ै”
2 इस पर महायाजक हनन्याह ने पौलसु के पास खड़े लोगों को आज्ञा दी िक वे

उसके मुहँ पर थप्पड़ मारें।
3 तब पौलसु ने उससे कहा, “अरे सफेदी पतुी दीवार! तझु पर परमѶेर की

मार पड़ेगी। त ू यहाँ ѳवस्था के िवधान के अनसुार मरेा कैसा न्याय करने बठैा है
िक त ू ѳवस्था के िवरोध में मरेे थप्पड़ मारने की आज्ञा दे रहा ह।ै”

4 पौलसु के पास खड़े लोगों ने कहा, “परमѶेर के महायाजक का अपमान
करने का साहस तझुे हुआ कैस।े”

5 पौलसु ने उЀर िदया, “मझुे तो पता ही नहीं िक यह महायाजक ह।ै क्योंिक
शासन में ҅लखा ह,ै ‘तझुे अपनी ̼जा के शासक के ҅लये बरुा बोल नहीं बोलना
चािहय।े’✡”
✡ 23:5: ������ ������� 22:28
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6 िफर जब पौलसु को पता चला िक उनमें से आधे लोग सदकूी हैं और आधे
फ़रीसी तो महासभा के बीच उसने ऊँचे स्वर में कहा, “हे भाईयों, मैं फ़रीसी हू ँ एक
फ़रीसी का बटेा हू।ँ मरने के बाद िफर से जी उठने के ̼ित मरेी मान्यता के कारण
मझु पर अिभयोग चलाया जा रहा ह!ै”

7 उसके ऐसा कहने पर फरीिसयों और सदिूकयों में एक िववाद उठ खड़ा हुआ
और सभा के बीच फूट पड़ गयी।

8 (सदिूकयों का कहना है िक पनुरुत्थान नहीं होता न स्वगर्दतू होते हैं और न
ही आत्माएँ। िकन्त ु फरीिसयों का इनके अқस्तЁव में िवѶास ह।ै)

9 वहाँ बहुत शोरगलु मचा। फरीिसयों के दल में से कुछ धमर्शािҀ उठे और
तीखी बहस करते हुए कहने लग,े “इस ѳҚл में हम कोई खोट नहीं पाते हैं। यिद
िकसी आत्मा ने या िकसी स्वगर्दतू ने इससे बातें की हैं तो इससे क्या?”

10 क्योंिक यह िववाद िहसंक रूप ले चकुा था, इससे वह सनेापित डर गया िक
कहीं वे पौलसु के टुकड़े-टुकड़े न कर डालें। सो उसने िसपािहयों को आदशे िदया
िक वे नीचे जा कर पौलसु को उनसे अलग करके छावनी में ले जायें।

11 अगली रात ̼भु ने पौलसु के िनकट खड़े होकर उससे कहा, “िहम्मत रख,
क्योंिक तनूे जसै े दढ़ृता के साथ यरूशलमे में मरेी साक्षी दी ह,ै वसैे ही रोम में भी
तझुे मरेी साक्षी दनेी ह।ै”

कुछ यहूिद की पौलसु को मारने की योजना
12 िफर िदन िनकल।े यहूिदयों ने एक षђन̷् रचा। उन्होंने शपथ उठायी िक

जब तक वे पौलसु को मार नहीं डालेंग,े न कुछ खायेंग,े न िपयेंग।े
13 उनमें से चालीस से भी अिधक लोगों ने यह षђन̷् रचा था।
14 वे ̼मखु याजकों और बजुगुИं के पास गये और बोल,े “हमने सौगन्ध उठाई

है िक हम जब तक पौलसु को मार नहीं डालते हैं, तब तक न हमें कुछ खाना ह,ै
न पीना।

15 तो अब तमु और यहूदी महासभा, सनेानायक से कहो िक वह उसे तमु्हारे
पास ले आए यह बहाना बनाते हुए िक तमु उसके िवषय में और गहराई से छानबीन
करना चाहते हो। इससे पहले िक वह यहाँ पहुचँ,े हम उसे मार डालने को तयैार
हैं।”
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16 िकन्त ु पौलसु के भाँन्जे को इस षђन̷् की भनक लग गयी थी, सो वह
छावनी में जा पहुचँा और पौलसु को सब कुछ बता िदया।

17 इस पर पौलसु ने िकसी एक सनेानायक को बलुाकर उससे कहा, “इस यवुक
को सनेापित के पास ले जाओ क्योंिक इसे उससे कुछ कहना ह।ै”

18सो वह उसे सनेापित के पास ले गया और बोला, “बदंी पौलसु ने मझुे बलुाया
और मझुसे इस यवुक को तरेे पास पहुचँाने को कहा क्योंिक यह तझुसे कुछ कहना
चाहता ह।ै”

19 सनेापित ने उसका हाथ पकड़ा और उसे एक ओर ले जाकर पछूा, “बता त ू
मझु से क्या कहना चाहता ह?ै”

20 यवुक बोला, “यहूदी इस बात पर एकमत हो गये हैं िक वे पौलसु से और
गहराई के साथ पछूताछ करने के बहाने महासभा में उसे लाये जाने की तझु से
̼ाथर्ना करें।

21 इस҅लये उनकी मत सनुना। क्योंिक चालीस से भी अिधक लोग घात लगाये
उसकी ̼तीक्षा कर रहे हैं। उन्होंने यह कसम उठाई है िक जब तक वे उसे मार न
लें, उन्हें न कुछ खाना ह,ै न पीना। बस अब तरेी अनमुित की ̼तीक्षा में वे तयैार
बठेै हैं।”

22 िफर सनेापित ने यवुक को यह आदशे दकेर भजे िदया, “त ू यह िकसी को
मत बताना िक तनूे मझुे इसकी सचूना दे दी ह।ै”

पौलसु का कैस҄रया भजेा जाना
23 िफर सनेापित ने अपने दो सनेानायकों को बलुाकर कहा, “दो सौ सिैनकों,

सЀर घड़ुसवारों और सौ भालतैों को कैस҄रया जाने के ҅लये तयैार रखो। रात के
तीसरे पहर चल पड़ने के ҅लये तयैार रहना।

24 पौलसु की सवारी के ҅लये घोड़ों का भी ̼बन्ध रखना और उसे सरुक्षा पवूर्क
राज्यपाल फ़े҅लक्स के पास ले जाना।”

25 उसने एक प̷ ҅लखा िजसका िवषय था:
26 महामिहम राज्यपाल फ़े҅लक्स को
क्लोिदयसु लिूसयास का

नमस्कार पहुचँ।े
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27 इस ѳҚл को यहूिदयों ने पकड़ ҅लया था और वे इसकी हत्या करने
ही वाले थे िक मैंने यह जानकर िक यह एक रोमी नाग҄रक ह,ै अपने सिैनकों
के साथ जा कर इसे बचा ҅लया।

28 मैं क्योंिक उस कारण को जानना चाहता था िजससे वे उस पर दोष लगा
रहे थ,े उसे उनकी महा-धमर् सभा में ले गया।

29 मझुे पता चला िक उनकी ѳवस्था से सबंिंधत ̼ѹों के कारण उस पर
दोष लगाया गया था। िकन्त ु उस परकोई ऐसा अिभयोग नहीं था जो उसे मतृ्य ु दण्ड
के योग्य या बदंी बनाये जाने योग्य िसј हो।

30 िफर जब मझुे सचूना िमली िक वहाँ इस मनषु्य के िवरोध में कोई षђन̷्
रचा गया है तो मैंने इसे तरंुत तरेे पास भजे िदया ह।ै और इस पर अिभयोग लगाने
वालों को यह आदशे दे िदया है िक वे इसके िवरुј लगाये गये अपने अिभयोग को
तरेे सामने रखें।

31 सो िसपािहयों ने इन आज्ञाओं को परूा िकया और वे रात में ही पौलसु को
अिंतपत҄रस के पास ले गय।े

32 िफर अगले िदन घड़ु-सवारों को उसके साथ आगे जाने के ҅लये छोड़ कर
वे छावनी को लौट आय।े

33 जब वे कैस҄रया पहुचँे तो उन्होंने राज्यपाल को वह प̷ दते े हुए पौलसु को
उसे सौंप िदया।

34 राज्यपाल ने प̷ पढ़ा और पौलसु से पछूा िक वह िकस ̼दशे का िनवासी
ह।ै जब उसे पता चला िक वह िक҅लिकया का रहने वाला है

35 तो उसने उससे कहा, “तझु पर अिभयोग लगाने वाले जब आ जायेंग,े मैं
तभी तरेी सनुवाई करूँगा।” उसने आज्ञा दी िक पौलसु को पहरे के भीतर हरेोदसे
के महल में रखा जाय।े

24
यहूिदयों ќारा पौलसु पर अिभयोग

1 पाँच िदन बाद महायाजक हनन्याह कुछ बजुगुर् यहूदी नतेाओं और ितरतलु्लसु
नाम के एक वकील को साथ लकेर कैस҄रया आया। वे राज्यपाल के सामने पौलसु
पर अिभयोग िसј करने आये थ।े
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2 फे҅लक्स के सामने पौलसु की पशेी होने पर मकुदमे की कायर्वाही आरम्भ
करते हुए ितरतलु्लसु बोला, “हे महोदय, तमु्हारे कारण हम बड़ी शांित के साथ रह
रहे हैं और तमु्हारी दरू-दिृѺ से दशे में बहुत से अपिेक्षत सधुार आये हैं।

3 हे सवर्ͅ Ѻे फे҅लक्स, हम बड़ी कृतज्ञता के साथ इसे हर ̼कार से हर कहीं
स्वीकार करते हैं।

4 तमु्हारा और अिधक समय न लतेे हुए, मरेी ̼ाथर्ना है िक कृपया आप सकं्षपे
में हमें सनु लें।

5 बात यह है िक इस ѳҚл को हमने एक उत्पाती के रूप में पाया ह।ै सारी
दिुनया केयहूिदयों में इसनदेगंे भड़कवाए हैं। यह नास҄रयों के पथं का नतेा ह।ै

6-8 इसने मқन्दर को भी अपिव̷ करने का जतन िकया ह।ै हमने इसे इसी҅लए
पकड़ा ह।ै हम इस पर जो आरोप लगा रहे हैं,* उनसबको आप स्वयं इससे पछूताछ
करके जान सकते हो।”

9 इस अिभयोग में यहूदी भी शािमल हो गय।े वे दढ़ृता के साथ कह रहे थे िक
ये सब बातें सच हैं।

पौलसु का अपने आपको फे҅लक्स के सामने बचाव करना
10 िफर राज्यपाल ने जब पौलसु को बोलने के ҅लये इशारा िकया तो उसने

उЀर दते े हुए कहा, “त ू बहुत िदनों से इस दशे का न्यायाधीश ह।ै यह जानते हुए मैं
̼सन्नता के साथ अपना बचाव ̼स्ततु कर रहा हू।ँ

11 त ू स्वयं यह जान सकता है िक अभी आराधना के ҅लए मझुे यरूशलमे गये
बस बारह िदन बीते हैं।

12 वहाँ मқन्दर में मझुे न तो िकसी के साथ बहस करते पाया गया है और न ही
आराधनालयों या नगर में कहीं और लोगों को दगंों के ҅लए भड़काते हुए

13और अब तरेे सामने िजन अिभयोगों को ये मझु पर लगा रहे हैं उन्हें ̼मािणत
नहीं कर सकते हैं।

14 “िकन्त ु मैं तरेे सामने यह स्वीकार करता हू ँ िक मैं अपने पवूर्जों के परमѶेर
की आराधना अपने पथं के अनसुार करता हू,ँ िजसे ये एक पथं कहते हैं। मैं हर
* 24:6-8: ��� ������ �������� ��� �� ��� ����� ��� ��: “हम
अपनी ѳवस्था के अनसुार इसका न्याय करना चाहते थ।े 7 ������ �������� ������
�� �������� ��� ���� ��� ���� 8 �� ���� ����� �� ����� ��
�� �� ��� ������ ����� �� ��� ���� ����� �� �����”
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उस बात में िवѶास करता हू ँ िजसे ѳवस्था बताती है और जो निबयों के ̪न्थों में
҅लखी ह।ै

15 और मैं परमѶेर में वसै े ही भरोसा रखता हू ँ जसै े स्वयं ये लोग रखते हैं िक
धिमर्यों और अधिमर्यों दोनों का ही पनुरुत्थान होगा।

16 इसी҅लये मैं भी परमѶेर और लोगों के समक्ष सदा अपनी अन्तरात्मा को
शјु बनाये रखने के ҅लए ̼यѕ करता रहता हू।ँ

17-18 “बरसों तक दरू रहने के बाद मैं अपने दीन जनों के ҅लये उपहार ले कर
भेंट चढ़ाने आया था। और जब मैं यह कर ही रहा था उन्होंने मझुे मқन्दर में पाया,
तब मैं िविध-िवधान पवूर्क शјु था। न वहाँ कोई भीड़ थी और न कोई अशांित।

19 एिशया से आये कुछ यहूदी वहाँ मौजदू थ।े यिद मरेे िवरुј उनके पास कुछ
है तो उन्हें तरेे सामने उपқस्थत हो कर मझु पर आरोप लगाने चािहयें।

20 या ये लोग जो यहाँ हैं वे बतायें िक जब मैं यहूदी महासभा के सामने खड़ा
था, तब उन्होंने मझु में क्या खोट पाया।

21 िसवाय इसके िक जब मैं उनके बीच में खड़ा था तब मैंने ऊँचे स्वर में कहा
था, ‘मरे, हुओं में से जी उठने के िवषय में आज तमु्हारे ќारा मरेा न्याय िकया जा
रहा ह।ै’ ”

22 िफर फे҅लक्स, जो इस-पथं की परूी जानकारी रखता था, मकुदमे की सनुवाई
को स्थिगत करते हुए बोला, “जब सनेानायक लिुसआस आयगेा, मैं तभी तमु्हारे
इस मकुदमे पर अपना िनणर्य द ूगँा।”

23 िफर उसने सबूदेार को आज्ञा दी िक थोड़ी छूट दकेर पौलसु को पहरे के
भीतर रखा जाये और उसके िम̷ों को उसकी आवश्यकताएँ परूी करने स े न रोका
जाय।े

पौलसु की फे҅लक्स और उसकी पѕी से बातचीत
24 कुछ िदनों बाद फे҅लक्स अपनी पѕी ̹िुसल्ला के साथ वहाँ आया। वह एक

यहूदी मिहला थी। फे҅लक्स ने पौलसु को बलुवा भजेा और यीश ु मसीह में िवѶास
के िवषय में उससे सनुा।

25 िकन्त ु जब पौलसु नकेी, आत्मसयंम और आने वाले न्याय के िवषय में बोल
रहा था तो फे҅लक्स डर गया और बोला, “इस समय त ू चला जा, अवसर िमलने
पर मैं तझुे िफर बलुवाऊँगा।”
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26 उसी समय उसे यह आशा भी थी िक पौलसु उसे कुछ धन दगेा इसी҅लए
फे҅लक्स पौलसु को बातचीत के ҅लए ̼ाय: बलुवा भजेता था।

27 दो साल ऐसे बीत जाने के बाद फे҅लक्स का स्थान परुु҅खयसु फेस्तसु ने ̪हण
कर ҅लया। क्योंिक फे҅लक्स यहूिदयों को ̼सन्न रखना चाहता था इसी҅लये उसने
पौलसु को बदंीगहृ में ही रहने िदया।

25
पौलसु कैसर से अपना न्याय चाहता है

1 िफर फेस्तसु ने उस ̼दशे में ̼वशे िकया और तीन िदन बाद वह कैस҄रया से
यरूशलमे को रवाना हो गया।

2 वहाँ ̼मखु याजकों और यहूिदयों के म ु̔ खयाओं ने पौलसु के िवरुј लगाये
गये अिभयोग उसके सामने रखे और उससे ̼ाथर्ना की

3 िक वह पौलसु को यरूशलमे िभजवा कर उन का पक्ष ल।े (वे रास्ते में ही उसे
मार डालने का षђन̷् बनाये हुए थ।े)

4 फेस्तसु ने उЀर िदया, “पौलसु कैस҄रया में बन्दी है और वह जल्दी ही वहाँ
जाने वाला ह।ै” उसने कहा,

5“तमु अपने कुछ मु̔ खयाओं को मरेे साथ भजे दो और यिद उस ѳҚл ने कोई
अपराध िकया है तो वे वहाँ उस पर अिभयोग लगायें।”

6 उनके साथ कोई आठ दस िदन बात कर फेस्तसु कैस҄रया चला गया। अगले
ही िदन अदालत में न्यायासन पर बठै कर उसने आज्ञा दी िक पौलसु को पशे िकया
जाय।े

7 जब वह पशे हुआ तो यरूशलमे से आये यहूदी उसे घरे कर खड़े हो गय।े
उन्होंने उस पर अनके गम्भीर आरोप लगाये िकन्त ु उन्हें वे ̼मािणत नहीं कर सके।

8 पौलसु ने स्वयं अपना बचाव करते हुए कहा, “मैंने यहूिदयों के िवधान के
िवरोध में कोई काम नहीं िकया ह,ै न ही मқन्दर के िवरोध में और न ही कैसर के
िवरोध में।”

9 फेस्तसु यहूिदयों को ̼सन्न करना चाहत था, इस҅लए उЀर में उसने पौलसु
से कहा, “तो क्या त ू यरूशलमे जाना चाहता है तािक मैं वहाँ तझु पर लगाये गये
इन अिभयोगों का न्याय करू?ँ”
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10 पौलसु ने कहा, “इस समय मैं कैसर की अदालत के सामने खड़ा हू।ँ मरेा
न्याय यहीं िकया जाना चािहय।े मैंने यहूिदयों के साथ कुछ बरुा नहीं िकया ह,ै इसे
त ू भी बहुत अच्छी तरह जानता ह।ै

11यिद मैं िकसी अपराध का दोषी हू ँऔर मैंने कुछ ऐसा िकया ह,ै िजसका दण्ड
मतृ्य ु है तो मैं मरने स े बचना नहीं चाहूगँा, िकन्त ु यिद ये लोग मझु पर जो अिभयोग
लगा रहे हैं, उनमें कोई सत्य नहीं है तो मझुे कोई भी इन्हें नहीं सौंप सकता। यही
कैसर से मरेी ̼ाथर्ना ह।ै”

12अपनी प҄रषद स् े सलाह करने के बाद फेस्तसु ने उसे उЀर िदया, “तनूे कैसर
से पनुिवर्चार की ̼ाथर्ना की ह,ै इस҅लये तझुे कैसर के सामने ही ले जाया जायगेा।”

पौलसु की अि̪प्पा के सामने पशेी
13 कुछ िदन बाद राजा अि̪प्पा और िबरिनके फेस्तसु से िमलते कैस҄रया आय।े
14 जब वे वहाँ कई िदन िबता चकेु तो फेस्तसु ने राजा के सामने पौलसु के

मकुदमे को इस ̼कार समझाया, “यहाँ एक ऐसा ѳҚл है िजसे फे҅लक्स बदंी के
रूप में छोड़ गया था।

15जब मैं यरूशलमे में था, ̼मखु याजकों और बजुगुИं ने उसके िवरुј मकुदमा
̼स्ततु िकया था और माँग की थी िक उसे दқण्डत िकया जाय।े

16 मैंने उनसे कहा, ‘रोिमयों में ऐसा चलन नहीं है िक िकसी ѳҚл को, जब
तक वादी-̼ितवादी को आमन-ेसामने न करा िदया जाये और उस पर लगाये गये
अिभयोगों से उसे बचाव का अवसर न दे िदया जाय,े उसे दण्ड के ҅लये सौंपा
जाय।े’

17 “सो वे लोग जब मरेे साथ यहाँ आये तो मैंने िबना दरे लगाये अगले ही िदन
न्यायासन पर बठै कर उस ѳҚл को पशे िकये जाने की आज्ञा दी।

18 जब उस पर दोष लगाने वाले बोलने खड़े हुए तो उन्होंने उस पर ऐसा कोई
दोष नहीं लगाया जसैा िक मैं सोच रहा था।

19 बқल्क उनके अपने धमर् की कुछ बातों पर ही और यीश ु नाम के एक ѳҚл
पर जो मर चकुा ह,ै उनमें कुछ मतभदे था। यѧिप पौलसु का दावा है िक वह जीिवत
ह।ै

20मैं समझ नहीं पा रहा था िक इन िवषयों की छानबीन कैसे िक जाय,े इस҅लये
मैंने उससे पछूा िक क्या वह अपने इन अिभयोगों का न्याय कराने के ҅लये यरूशलमे
जाने को तयैार ह?ै



��������� �� ��� 25:21 lxxx ̼े҄ रतों के काम 26:1

21 िकन्त ु पौलसु ने जब ̼ाथर्ना की िक उसे स̀ाट के न्याय के ҅लये ही वहाँ
रखा जाय,े तो मैंने आदशे िदया, िक मैं जब तक उसे कैसर के पास न िभजवा द ू,ँ
उसे यहीं रखा जाय।े”

22 इस पर अि̪प्पा ने फेस्तसु से कहा, “इस ѳҚл की सनुवाई मैं स्वयं करना
चाहता हू।ँ”

फेस्तसु ने कहा, “तमु उसे कल सनु लनेा।”
23 सो अगले िदन अि̪प्पा और िबरिनके बड़ी सजधज के साथ आये और

उन्होंने सनेानायकों तथा नगर के ̼मखु ѳҚлयों के साथ सभा भवन में ̼वशे
िकया। फेस्तसु ने आज्ञा दी और पौलसु को वहाँ ले आया गया।

24 िफर फेस्तसु बोला, “महाराजा अि̪प्पा तथा उपқस्थत सज्जनो! तमु इस
ѳҚл को दखे रहे हो िजसके िवषय में समचूा यहूदी-समाज, यरूशलमे में और
यहाँ, मझुसे िचल्ला-िचल्ला कर माँग करता रहा है िक इसे अब और जीिवत नहीं
रहने दनेा चािहय।े

25 िकन्त ु मैंने जाँच ҅लया है िक इसने ऐसा कुछ नहीं िकया है िक इसे मतृ्यदुण्ड
िदया जाय।े क्योंिक इसने स्वयं स̀ाट से पनुिवर्चार की ̼ाथर्ना की है इस҅लये मैंने
इसे वहाँ भजेने का िनणर्य ҅लया ह।ै

26 िकन्त ु इसके िवषय में स̀ाट के पास ҅लख भजेने को मरेे पास कोई िन҅Ѵत
बात नहीं ह।ै मैं इसे इसी҅लये आप लोगों के सामने और िवशषे रूप से हे महाराजा
अि̪प्पा! तमु्हारे सामने लाया हू ँ तािक इस जाँच पड़ताल के बाद ҅लखने को मरेे
पास कुछ हो।

27 कुछ भी हो मझुे िकसी बदंी को उसका अिभयोग-प̷ तयैार िकये िबना वहाँ
भजे दनेा असगंत जान पड़ता ह।ै”

26
पौलसु राजा अि̪प्पा के सामने

1 अि̪प्पा ने पौलसु से कहा, “तझुे स्वयं अपनी ओर से बोलने की अनमुित
ह।ै” इस पर पौलसु ने अपना हाथ उठाया और अपने बचाव में बोलना आरम्भ
िकया,
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2 “हे राजा अि̪प्पा! मैं अपने आप को भाग्यवान समझता हू ँ िक यहूिदयों ने
मझु पर जो आरोप लगाये हैं, उन सब बातों के बचाव में, मैं तरेे सामने बोलने जा
रहा हू।ँ

3 िवशषे रूप से यह इस҅लये सत्य है िक तझुे सभी यहूदी ̼थाओं और उनके
िववादों का ज्ञान ह।ै इस҅लये मैं तझुसे ̼ाथर्ना करता हू ँ िक धयैर् के साथ मरेी बात
सनुी जाय।े

4 “सभी यहूदी जानते हैं िक ̼ारम्भ से ही स्वयं अपने दशे में और यरूशलमे में
भी बचपन से ही मैंने कैसा जीवन िजया ह।ै

5 वे मझुे बहुत समय से जानते हैं और यिद वे चाहें तो इस बात की गवाही दे
सकते हैं िक मैंने हमारे धमर् के एक सबसे अिधक कъर पथं के अनसुार एक फ़रीसी
के रूप में जीवन िजया ह।ै

6 और अब इस िवचाराधीन қस्थित में खड़े हुए मझुे उस वचन का ही भरोसा है
जो परमѶेर ने हमारे पवूर्जों को िदया था।

7 यह वही वचन है िजसे हमारी बारहों जाितयाँ िदन रात तल्लीनता से परमѶेर
की सवेा करते हुए, ̼ाѮ करने का भरोसा रखती हैं। हे राजन,् इसी भरोसे के कारण
मझु पर यहूिदयों ќारा आरोप लगाया जा रहा ह।ै

8 तमु में स े िकसी को भी यह बात िवѶास के योग्य क्यों नहीं लगती है िक
परमѶेर मरे हुए को िजला दतेा ह।ै

9 “मैं भी सोचा करता था नासरी यीश ु के नाम का िवरोध करने के ҅लए जो भी
बन पड़े, वह बहुत कुछ करूँ।

10और ऐसा ही मैंने यरूशलमे में िकया भी। मैंने परमѶेर के बहुत से भлों को
जले में ठँूस िदया क्योंिक ̼मखु याजकों से इसके ҅लये मझुे अिधकार ̼ाѮ था।
और जब उन्हें मारा गया तो मैंने अपना मत उन के िवरोध में िदया।

11 यहूदी आराधनालयों में मैं उन्हें ̼ाय: दण्ड िदया करता और परमѶेर के
िवरोध में बोलने के ҅लए उन पर दबाव डालने का यѕ करता रहता। उनके ̼ित मरेा
̨ोध इतना अिधक था िक उन्हें सताने के ҅लए मैं बाहर के नगरों तक गया।

पौलसु ќारा यीश ु के दशर्न के िवषय में बताना
12 “ऐसी ही एक या̷ा के अवसर पर जब मैं ̼मखु याजकों से अिधकार और

आज्ञा पाकर दिमश्क जा रहा था,
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13 तभी दोपहर को जब मैं सभी मागर् में ही था िक मैंने हे राजन, स्वगर् से एक
̼काश उतरते दखेा। उसका तजे सयूर् स े भी अिधक था। वह मरेे और मरेे साथ के
लोगों के चारों ओर कौंध गया।

14 हम सब धरती पर लढ़ुक गय।े िफर मझुे एक वाणी सनुाई दी। वह इ̾ानी
भाषा में मझुसे कह रही थी, ‘हे शाऊल, हे शाऊल, त ू मझुे क्यों सता रहा ह?ै पैंने
की नोक पर लात मारना तरेे बस की बात नहीं ह।ै’

15 “िफर मैंने पछूा, ‘हे ̼भ,ु त ु कौन ह?ै’
“̼भु ने उЀर िदया, ‘मैं यीश ु हू ँ िजसे त ु यातनाएँ दे रहा ह।ै
16 िकन्त ु अब त ू उठ और अपने परैों पर खड़ा हो जा। मैं तरेे सामने इसी҅लए

̼कट हुआ हूँ िक तझुे एक सवेक के रूप में िनयлु करूँ और जो कुछ तनूे मरेे िवषय
में दखेा है और जो कुछ मैं तझुे िदखाऊँगा, उसका त ू साक्षी रह।े

17 मैं िजन यहूिदयों और िवधिमर्यों के पास
18 उनकी आखँें खोलन,े उन्हें अधंकार से ̼काश की ओर लाने और शतैान की

ताकत से परमѶेर की ओर मोड़ने के ҅लय,े तझुे भजे रहा हू,ँ उनसे तरेी रक्षा करता
रहूगँा। इससे वे पापों की क्षमा ̼ाѮ करेंगे और उन लोगों के बीच स्थाऩ पायेंगे जो
मझु में िवѶास के कारण पिव̷ हुए हैं।’ ”

पौलसु के कायर्
19 “हे राजन अि̪प्पा, इसी҅लये तभी से उस दशर्न की आज्ञा का कभी भी

उल्लघंन न करते हूए
20 बқल्क उसके िवपरीत मैं पहले उन्हें दिमश्क में, िफर यरूशलमे में और

यहूिदया के समचूे क्षे̷ में और ग़रै यहूिदयों को भी उपदशे दतेा रहा िक मनिफराव
के, परमѶेर की ओर मड़ेु और मनिफराव के योग्य काम करें।

21 “इसी कारण जब मैं यहाँ मқन्दर में था, यहूिदयों ने मझुे पकड़ ҅लया और
मरेी हत्या का यѕ िकया।

22 िकन्त ु आज तक मझुे परमѶेर की सहायता िमलती रही है और इसी҅लए मैं
यहाँ छोटे और बड़े सभी लोगों के सामने साक्षी दतेा खड़ा हू।ँ मैं बस उन बातों को
छोड़ कर और कुछ नहीं कहता जो निबयों और मसूा के अनसुार घटनी ही थीं

23 िक मसीह को यातनाएँ भोगनी होंगी और वही मरे हुओं में से पहला जी
उठने वाला होगा और वह यहूिदयों और ग़रै यहूिदयों को ज्योित का सन्दशे दगेा।”
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पौलसु ќारा अि̪प्पा का ̿म दरू करने का यѕ
24 वह अपने बचाव में जब इन बातों को कह ही रहा था िक फेस्तसु ने िचल्ला

कर कहा, “पौलसु, तरेा िदमागख़राब हो गया ह!ै तरेी अिधक पढ़ाई तझुे पागल
बनाये डाल रही ह!ै”

25 पौलसु ने कहा, “हे परमगणुी फेस्तसु, मैं पागल नहीं हू ँ बқल्क जो बातें मैं
कह रहा हू,ँ वे सत्य हैं और सगंत भी।

26 स्वयं राजा इन बातों को जानता है और मैं मлु भाव से उससे कह सकता
हू।ँ मरेा िनѴय है िक इनमें से कोई भी बात उसकी आखँों से ओझल नहीं ह।ै मैं
ऐसा इस҅लये कह रहा हू ँ िक यह बात िकसी कोने में नहीं की गयी।

27 हे राजन अि̪प्पा! निबयों ने जो ҅लखा ह,ै क्या त ूउसमें िवѶास रखता ह?ै
मैं जानता हू ँ िक तरेा िवѶास ह।ै”

28 इस पर अि̪प्पा ने पौलसु से कहा, “क्या त ूयह सोचता है िक इतनी सरलता
से त ू मझुे मसीही बनने को मना लगेा?”

29 पौलसु ने उЀर िदया, “थोड़े समय में, चाहे अिधक समय में, परमѶेर से
मरेी ̼ाथर्ना है िक न केवल त ू बқल्क वे सब भी, जो आज मझुे सनु रहे हैं, वसैे ही
हो जायें, जसैा मैं हू,ँ िसवाय इन ज़जंीरों के।”

30 िफर राजा खड़ा हो गया और उसके साथ ही राज्यपाल, िबरिनके और साथ
में बठेे हुए लोग भी उठ खड़े हुए।

31 वहाँ स े बाहर िनकल कर वे आपस में बात करते हुए कहने लग,े इस ѳҚл
ने तो ऐसा कुछ नहीं िकया ह,ै िजससे इसे मतृ्यदुण्ड या कारावास िमल सके।

32 अि̪प्पा ने फेस्तसु से कहा, “यिद इसने कैसर के सामने पनुिवर्चार की
̼ाथर्ना न की होती, तो इस ѳҚл को छोड़ा जा सकता था।”

27
पौलसु को रोम भजेा जाना

1जब यह िनѴय हो गया िक हमें जहाज़ से इटली जाना है तो पौलसु तथा कुछ
दसूरे बिंदयों को स̀ाट की सनेा के य ू̔लयस नाम के एक सनेानायक को सौंप िदया
गया।
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2 अ̹मिुЀयमु से हम एक जहाज़ पर चढ़े जो एिशया के तटीय क्षे̷ ों से हो कर
जाने वाला था और समु̹ या̷ा पर िनकल पड़े। िथस्सलनुीके िनवासी एक मकदनूी,
िजसका नाम अ҄रस्तखुर्स था, भी हमारे साथ था।

3अगले िदन हम सदैा में उतरे। वहाँ य ू̔लयस ने पौलसु के साथ अच्छा ѳवहार
िकया और उसे उसके िम̷ों का स्वागत सत्कार ̪हण करने के ҅लए उनके यहाँ
जाने की अनमुित दे दी।

4 वहाँ स े हम समु̹ -मागर् स े िफर चल पड़े। हम साइ̼स की आड़ लकेर चल
रहे थे क्योंिक हवाएँ हमारे ̼ितकूल थीं।

5 िफर हम िक҅लिकया और पफूं҅लया के सागर को पार करते हुए लिुकया और
मीरा पहुचँ।े

6 वहाँ सनेानायक को िसकन्द҄रया का इटली जाने वाला एक जहाज़ िमला।
उसने हमें उस पर चढ़ा िदया।

7 कई िदन तक हम धीरे-धीरे आगे बढ़ते हुए बड़ी क҄ठनाई के साथ किनदसु
के सामने पहुचँे क्योंिक हवा हमें अपने मागर् पर नहीं बने रहने दे रही थी, सो हम
सलभौने के सामने स े ̨ीत की ओट में अपनी नाव बढ़ाने लग।े

8 ̨ीत के िकनारे-िकनारे बड़ी क҄ठनाई से नाव को आगे बढ़ाते हुए हम एक
ऐसे स्थान पर पहुचँे िजसका नाम था सरुिक्षत बदंरगाह। यहाँ स े लसआे नगर पास
ही था।

9 समय बहुत बीत चकुा था और नाव को आगे बढ़ाना भी सकंटपणूर् था क्योंिक
तब तक उपवास का िदन समाѮ हो चकुा था इस҅लए पौलसु ने चतेावनी दते े हुए
उनसे कहा,

10 “हे परुुषो, मझुे लगता है िक हमारी यह सागर-या̷ा िवनाशकारी होगी, न
केवल माल असबाब और जहाज़ के ҅लए बқल्क हमारे ̼ाणों के ҅लये भी।”

11 िकन्त ु पौलसु ने जो कहा था, उस पर कान दनेे के बजाय उस सनेानायक ने
जहाज़ के मा҅लक और कѮान की बातों का अिधक िवѶास िकया।

12और वह बन्दरगाह शीत ऋतु के अनकूुल नहीं था, इस҅लए अिधकतर लोगों
न,े यिद हो सके तो िफिनक्स पहुचँने का ̼यѕ करने की ही ठानी। और सदЃ वहीं
िबताने का िनѴय िकया। िफिनक्स ̨ीत का एक ऐसा बन्दरगाह है िजसका मखु
दिक्षण-प҅Ѵम और उЀर-प҅Ѵम दोनों के ही सामने पड़ता ह।ै

तफ़ूान
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13 जब दिक्षणी पवन हौल-ेहौले बहने लगा तो उन्होंने सोचा िक जसैा उन्होंने
चाहा था, वसैा उन्हें िमल गया ह।ै सो उन्होंने लगंर उठा ҅लया और ̨ीत के
िकनारे-िकनारे जहाज़ बढ़ाने लग।े

14 िकन्त ुअभी कोई अिधक समय नहीं बीता था िक ќीप की ओर से एक भीषण
आधँी उठी और आरपार लपटेती चली गयी। यह “उЀर पवूЃ” आधँी कहलाती
थी।

15 जहाज़ तफूान में िघर गया। वह आधँी को चीर कर आगे नहीं बढ़ पा रहा
था सो हमने उसे यों ही छोड़ कर हवा के रूख बहने िदया।

16 हम क्लोदा नाम के एक छोटे से ќीप की ओट में बहते हुए बड़ी क҄ठनाई
से रक्षा नौकाओं को पा सके।

17 िफर रक्षा-नौकाओं को उठाने के बाद जहाज़ को रस्सों से लपटे कर बाँध
िदया गया और कहीं सरुितस के उथले पानी में फँस न जायें, इस डर से उन्होंने
पालें उतार दीं और जहाज़ को बहने िदया।

18 दसूरे िदन तफूान के घातक थपड़ेे खाते हुए वे जहाज़ से माल-असबाब बाहर
फें कने लग।े

19 और तीसरे िदन उन्होंने अपने ही हाथों से जहाज़ पर रखे उपकरण फें क
िदय।े

20 िफर बहुत िदनों तक जब न सरूज िदखाई िदया, न तारे और तफूान अपने
घातक थपड़ेे मारता ही रहा तो हमारे बच पाने की आशा परूी तरह जाती रही।

21 बहुत िदनों से िकसी ने भी कुछ खाया नहीं था। तब पौलसु ने उनके बीच
खड़े होकर कहा, “हे परुुषो यिद ̨ीत से रवाना न होने की मरेी सलाह तमुने मानी
होती तो तमु इस िवनाश और हािन से बच जात।े

22 िकन्त ु मैं तमुसेअब भी आ̪ह करता हू ँ िक अपनी िहम्मत बाँध े रखो। क्योंिक
तमुमें स े िकसी को भी अपने ̼ाण नहीं खोने हैं। हाँ! बस यह जहाज़ नѺ हो जायगेा,

23 क्योंिक िपछली रात उस परमѶेर का एक स्वगर्दतू, िजसका मैं हू ँ और
िजसकी मैं सवेा करता हू,ँ मरेे पास आकर खड़ा हुआ

24 और बोला, ‘पौलसु डर मत। तझुे िनѴय ही कैसर के सामने खड़ा होना है
और उन सब को जो तरेे साथ या̷ा कर रहे हैं, परमѶेर ने तझुे द े िदया ह।ै’

25 सो लोगो! अपना साहस बनाये रखो क्योंिक परमѶेर में मरेा िवѶास ह,ै
इस҅लये जसैा मझुे बताया गया ह,ै ठीक वसैा ही होगा।

26 िकन्त ु हम िकसी टाप ू के उथले पानी में अवश्य जा फँसगेें।”



��������� �� ��� 27:27 lxxxvi ̼े҄ रतों के काम 27:39

27 िफर जब चौदहवीं रात आयी हम अि̹या के सागर में थपड़ेे खा रहे थे तभी
आधी रात के आसपास जहाज़ के चालकों को लगा जसै े कोई तट पास में ही हो।

28 उन्होंने सागर की गहराई नापी तो पाया िक वहाँ कोई अस्सी हाथ गहराई
थी। थोड़ी दरे बाद उन्होंने पानी की गहराई िफर नापी और पाया िक अब गहराई
साठ हाथ रह गयी थी।

29 इस डर से िक वे कहीं िकसी चъानी उथले िकनारे में न फँस जायें, उन्होंने
जहाज़ के िपछले िहस्से से चार लगंर फें के और ̼ाथर्ना करने लगे िक िकसी तरह
िदन िनकल आय।े

30 उधर जहाज़ के चलाने वाले जहाज़ से भाग िनकलने का ̼यѕ कर रहे थ।े
उन्होंने यह बहाना बनाते हुए िक वे जहाज़ के अगले भाग से कुछ लगंर डालने के
҅लये जा रहे हैं, रक्षा-नौकाएँ समु̹ में उतार दीं।

31 तभी सनेानायक से पौलसु ने कहा, “यिद ये लोग जहाज़ पर नहीं रुके तो
तमु भी नहीं बच पाओग।े”

32 सो सिैनकों ने रқस्सयों को काट कर रक्षा नौकाओं को नीचे िगरा िदया।
33 भोर होने स े थोड़ा पहले पौलसु ने यह कहते हुए सब लोगों से थोड़ा भोजन

कर लनेे का आ̪ह िकया िक चौदह िदन हो चकेु हैं और तमु िनरन्तर िचतंा के
कारण भखूे रहे हो। तमुने कुछ भी तो नहीं खाया ह।ै

34 मैं तमुसे अब कुछ खाने के ҅लए इस҅लए आ̪ह कर रहा हू ँ िक तमु्हारे
जीिवत रहने के ҅लये यह आवश्यक ह।ै क्योंिक तमुमें स े िकसी के िसर का एक
बाल तक बाँका नहीं होना ह।ै

35 इतना कह चकुने के बाद उसने थोड़ी रोटी ली और सबके सामने परमѶेर
का धन्यवाद िकया। िफर रोटी को िवभािजत िकया और खाने लगा।

36 इससे उन सब की िहम्मत बढ़ी और उन्होंने भी थोड़ा भोजन ҅लया।
37 (जहाज़ पर कुल िमलाकर हम दो सौ िछहЀर ѳҚл थ।े)
38 परूा खाना खा चकुने के बाद उन्होंने सम ु̹ में अनाज फें क कर जहाज़ को

हल्का िकया।

जहाज़ का टटूना
39 जब भोर हुई तो वे उस धरती को पहचान नहीं पाये िकन्त ु उन्हें लगा जसै े

वहाँ कोई िकनारेदार खाडी ह।ै उन्होंने िनѴय िकया िक यिद हो सके तो जहाज़
को वहाँ ҄टका दें।



��������� �� ��� 27:40 lxxxvii ̼े҄ रतों के काम 28:6

40 सो उन्होंने लगंर काट कर ढीले कर िदये और उन्हें सम ु̹ में नीचे िगर जाने
िदया। उसी समय उन्होंने पतवारों से बधँ े रस्से ढीले कर िदय;े िफर जहाज़ के
अगले पतवार चढ़ा कर तट की और बढ़ने लग।े

41 और उनका जहाज़ रेते में जा टकराया। जहाज़ का अगला भाग उसमें फँस
कर अचल हो गया। और शҚлशाली लहरों के थपड़ेों से जहाज़ का िपछला भाग
टटूने लगा।

42 तभी सिैनकों ने कैिदयों को मार डालने की एक योजना बनायी तािक उनमें
से कोई भी तरै कर बच न िनकल।े

43 िकन्त ु सनेानायक पौलसु को बचाना चाहता था, इस҅लये उसने उन्हें उनकी
योजना को अमल में लाने स े रोक िदया। उसने आज्ञा दी िक जो भी तरै सकते हैं,
वे पहले ही कूद कर िकनारे जा लगें

44 और बाकी के लोग तख्तों या जहाज़ के दसूरे टुकड़ों के सहारे चले जायें।
इस ̼कार हर कोई सरुक्षा के साथ िकनारे आ लगा।

28
माल्टा ќीप पर पौलसु

1 इस सब कुछ से सरुक्षापवुर्क बच िनकलने के बाद हमें पता चला िक उस ќीप
का नाम माल्टा था।

2 वहाँ के मलू िनवािसयों ने हमारे साथ असाधारण रूप से अच्छा ѳवहार
िकया। क्योंिक सदЃ थी और वषार् होने लगी थी, इस҅लए उन्होंने आग जलाई
और हम सब का स्वागत िकया।

3 पौलसु ने लकिड़यों का एक गыर बनाया और वह जब लकिड़यों को आग
पर रख रहा था तभी गमЃ खा कर एक िवषलैा नाग बाहर िनकला और उसने उसके
हाथ को डस ҅लया।

4 वहाँ के िनवािसयों ने जब उस जतं ु को उसके हाथ से लटकते दखेा तो वे
आपस में कहने लग,े “िनѴय ही यह ѳҚл एक हत्यारा ह।ै यѧिप यह सागर से
बच िनकला है िकन्त ु न्याय इसे जीने नहीं दे रहा ह।ै”

5 िकन्त ु पौलसु ने उस नाग को आग में ही झटक िदया। पौलसु को िकसी ̼कार
की हािन नहीं हुई।

6 लोग सोच रहे थे िक वह या तो सजू जायगेा या िफर बरबस धरती पर िगर
कर मर जायगेा। िकन्त ु बहुत दरे तक ̼तीक्षा करने के बाद और यह दखे कर िक
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उसे असाधारण रूप से कुछ भी नहीं हुआ ह,ै उन्होंने अपनी धारणा बदल दी और
बोल,े “यह तो कोई दवेता ह।ै”

7 उस स्थान के पास ही उस ќीप के ̼धान अिधकारी पब҅लयसु के खते थ।े
उसने अपने घर ले जा कर हमारा स्वागत-सत्कार िकया। बड़े मлु भाव से तीन
िदन तक वह हमारी आवभगत करता रहा।

8 पब҅लयसु का िपता िबस्तर में था। उसे बखुार और पिेचश हो रही थी। पौलसु
उससे िमलने भीतर गया। िफर ̼ाथर्ना करने के बाद उसने उस पर अपने हाथ रखे
और वह अच्छा हो गया।

9 इस घटना के बाद तो उस ќीप के शषे सभी रोगी भी वहाँ आये और वे ठीक
हो गय।े

10-11 अनके उपहारों ќारा उन्होंने हमारा मान बढ़ाया और जब हम वहाँ स े
नाव पर आगे को चले तो उन्होंने सभी आवश्यक वस्तएँु ला कर हमें दीं।

पौलसु का रोम जाना
िफर िसकंद҄रया के एक जहाज़ पर हम वही चल पड़े। इस ќीप पर ही जहाज़

जाड़े में रुका हुआ था। जहाज़ के अगले भाग पर जड़ुवाँ भाईयों का िचन्ह अिंकत
था।

12 िफर हम सरकुस जा पहुचँे जहाँ हम तीन िदन ठहरे।
13 वहाँ स े जहाज़ ќारा हम रेिगयमु पहुचँे और िफर अगले ही िदन दिक्षणी हवा

चल पड़ी। सो अगले िदन हम पिुतयलुी आ गय।े
14 वहाँ हमें कुछ बधं ु िमले और उन्होंने हमें वहाँ सात िदन ठहरने को कहा और

इस तरह हम रोम आ पहुचँ।े
15 जब वहाँ के बधंओुं को हमारी सचूना िमली तो वे अқप्पयसु का बाज़ार

और तीन सराय तक हमसे िमलने आय।े पौलसु ने जब उन्हें दखेा तो परमѶेर को
धन्यवाद दकेर वह बहुत उत्सािहत हुआ।

पौलसु का रोम आना
16 जब हम रोम पहुचँे तो एक िसपाही की दखेरेख में पौलसु को अपने आप

अलग से रहने की अनमुित दे दी गयी।
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17 तीन िदन बाद पौलसु ने यहूदी नतेाओं को बलुाया और उनके एक̷ हो जाने
पर वह उनसे बोला, “हे भाईयों, चाहे मैंने अपनी जाित या अपने पवूर्जों के िविध-
िवधानके ̼ितकूल कुछ भी नहीं िकया ह,ै तो भी यरूशलमे में मझुे बदंी के रूप में
रोिमयों को सौंप िदया गया था।

18 उन्होंने मरेी जाँच पड़ताल की और मझुे छोड़ना चाहा क्योंिक ऐसाकुछ मैंने
िकया ही नहीं था जो मतृ्यदुण्ड के लायक होता

19 िकन्त ु जब यहूिदयों नआेपिЀ की तो मैं कैसर से पनुिवर्चार की ̼ाथर्ना करने
को िववश हो गया। इस҅लये नहींिक मैं अपने ही लोगों पर कोई आरोप लगाना
चाहता था।

20यही कारण है िजससे मैं तमुसे िमलना और बातचीत करना चाहता था क्योंिक
यह इ͇ाएल का वह भरोसा ही है िजसके कारण मैं ज़जंीर में बधँा हू।ँ”

21 यहूदी नतेाओं ने पौलसु से कहा, “तमु्हारे बारे में यहूिदया से न तो कोई प̷
ही िमला ह,ै और न ही वहाँ सआेने वाले िकसी भी भाई ने तरेा कोई समाचार िदया
और न तरेे बारे में कोई बरुी बात कही।

22 िकन्त ु तरेे िवचार क्या हैं, यह हम तझुसे सनुना चाहते हैं क्योंिक हम जानते
हैं िक लोग सब कहीं इस पथं के िवरोध में बोलते हैं।”

23 सो उन्होंने उसके साथ एक िदन िन҅Ѵत िकया। और िफर जहाँ वह ठहरा
था, बड़ी सखं्या में आकार वे लोग एक̷ हो गय।े मसूा की ѳवस्था और निबयों
के ̪थंों से यीश ु के िवषय में उन्हें समझाने का जतन करते हुए उसने परमѶेर के
राज्य के बारे में अपनी साक्षी दी और समझाया। वह सबुह से शाम तक इसी में लगा
रहा।

24 उसने जो कुछ कहा था, उससे कुछ तो सहमत होगये िकन्त ु कुछ ने िवѶास
नहीं िकया।

25 िफर आपस में एक दसूरे से असहमत होते हुए वे वहाँ स े जाने लग।े तब
पौलसु ने एक यह बात और कही, “यशायाह भिवष्यवлा के ќारा पिव̷ आत्मा ने
तमु्हारे पवूर्जों से िकतना ठीक कहा था,

26 ‘जाकर इन लोगों से कह द:े
तमु सनुोग,े

पर न समझोगे कदािचत!्
तमु बस दखेते ही दखेते रहोगे
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पर न बझूोगे कभी भी!
27 क्योंिक इनका ͈दय जड़ता से भर गया

कान इनके क҄ठनता से ͅवण करते
और इन्होंने अपनी आखँे बदं कर ली

क्योंिक कभी ऐसा न हो जाए िक
ये अपनी आखँ से दखेें,
और कान से सनुें
और ͈दय से समझ,े

और कदािचत ्लौटें मझुको स्वस्थ करना पड़े उनको।’ यशायाह 6:9-10
28 “इस҅लये तमु्हें जान लनेा चािहये िक परमѶेर का यह उјार िवधिमर्यों के

पास भजे िदया गया ह।ै वे इसे सनुेंग।े”
29 *
30 वहाँ िकराये के अपने मकान में पौलसु परेू दो साल तक ठहरा। जो कोई भी

उससे िमलने आता, वह उसका स्वागत करता।
31 वह परमѶेर के राज्य का ̼चार करता और ̼भु यीश ु मसीह के िवषय में

उपदशे दतेा। वह इस कायर् को परूी िनभर्यता और िबना कोई बाधा माने िकया करता
था।

* 28:29: ‘��������� �� ���’ �� ��� �������� ��� �� 29 जोड़ा गया
ह:ै “जब पौलसु ये बातें कह चकुा तो आपस में िववाद करते हुए यहूदी बहाँ स े चले गय।े”
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